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Õigusakti eelnõu muudatusettepanekud

Kahes veerus esitatud Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Välja jäetav tekst on märgistatud vasakpoolses veerus paksus kaldkirjas. 
Teksti asendamine on märgistatud mõlemas veerus paksus kaldkirjas. Uus 
tekst on märgistatud parempoolses veerus paksus kaldkirjas.

Iga muudatusettepaneku päise esimene ja teine rida osutavad läbivaadatava 
õigusakti eelnõu asjaomasele tekstiosale. Kui muudatusettepanek puudutab 
kehtivat õigusakti, mida õigusakti eelnõus soovitakse muuta, märgitakse 
päises lisaks kolmandale reale viide kehtivale õigusaktile ja neljandale reale 
viide muudetavale sättele.

Konsolideeritud tekstina esitatud Euroopa Parlamendi 
muudatusettepanekud

Uued tekstiosad on märgistatud paksus kaldkirjas. Välja jäetud tekstiosad on 
tähistatud sümboliga ▌või läbi kriipsutatud. Teksti asendamise puhul on uus 
tekst märgistatud paksus kaldkirjas ja asendatav tekst kustutatud või läbi 
kriipsutatud. 
Erandina ei tähistata teenistuste tehtud puhtalt tehnilist laadi muudatusi 
lõpliku teksti vormistamiseks.
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EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, mis käsitleb 
mänguasjade ohutust ja millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2009/48/EÜ
(COM(2023)0462 – C9-0317/2023 – 2023/0290(COD))

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(COM(2023)0462),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2 ja artiklit 114, mille 
alusel komisjon esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile (C9-0317/2023),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 59,

– võttes arvesse keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjoni arvamust,

– võttes arvesse siseturu- ja tarbijakaitsekomisjoni raportit (A9-0044/2024),

1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon asendab 
selle uue ettepanekuga, muudab seda oluliselt või kavatseb seda oluliselt muuta;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile ning liikmesriikide parlamentidele.
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Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Lapsed on eriti haavatav 
elanikkonnarühm. Oluline on tagada laste 
kõrgetasemeline ohutus, kui nad mängivad 
mänguasjadega. Lapsed peaksid olema 
piisavalt kaitstud võimalike ohtude eest, 
mis tulenevad mänguasjadest, eelkõige 
mänguasjades sisalduda võivatest 
keemilistest ainetest. Samal ajal peaksid 
nõuetele vastavad mänguasjad saama 
siseturul vabalt liikuda ilma 
lisatingimusteta.

(2) Lapsed on eriti haavatav 
elanikkonnarühm. Oluline on tagada laste 
kõrgetasemeline ohutus, kui nad mängivad 
mänguasjadega. Lapsed, sealhulgas 
puudega lapsed, peaksid olema piisavalt 
kaitstud võimalike ohtude eest, mis 
tulenevad mänguasjadest, sealhulgas 
mänguasjades sisalduda võivatest 
keemilistest ainetest. Samal ajal peaksid 
nõuetele vastavad mänguasjad saama 
siseturul vabalt liikuda ilma 
lisatingimusteta.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Käesolevas määruses tuleks 
sätestada olulised nõuded mänguasjadele, 
et tagada laste tervise ja ohutuse 
kõrgetasemeline kaitse mänguasjadega 
mängimisel ning mänguasjade vaba 
liikumine liidus. Käesoleva määruse 
kohaldamisel tuleks nõuetekohaselt 
arvesse võtta ettevaatuspõhimõtet.

(9) Käesolevas määruses tuleks 
sätestada olulised nõuded mänguasjadele, 
et tagada laste tervise ja ohutuse 
kõrgetasemeline kaitse mänguasjadega 
mängimisel ning mänguasjade vaba 
liikumine liidus. Käesoleva määruse 
rakendamisel tuleks nõuetekohaselt 
arvesse võtta ettevaatuspõhimõtet.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Digitehnoloogia kasutamine on 
tekitanud uusi mänguasjadega seotud ohte. 
Raadiomänguasjad peavad vastama eraelu 
puutumatuse kaitse olulistele nõuetele ning 
internetiühendusega mänguasjade jaoks 
tuleb kehtestada küberturvalisust tagavad 
ja pettusevastase kaitse meetmed vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivile 2014/53/EL30. Mänguasjad, 
milles kasutatakse tehisintellekti, peavad 
vastama määrusele (EL) […/…] 
[väljaannete talitus: lisada selle määruse 
järjekorranumber, millega nähakse ette 
tehisintellekti käsitlevad ühtlustatud 
õigusnormid]31. Seetõttu ei tohiks 
kehtestada eriohutusnõudeid seoses 
küberturvalisuse, isikuandmete ja eraelu 
puutumatuse kaitse või muude ohtudega, 
mis tulenevad tehisintellekti kasutamisest 
mänguasjades. Laste tervise kaitsmine ei 
peaks siiski üksnes tagama haiguse või 
vigastuste ärahoidmist ning 
digitehnoloogia kasutamisega võib 
kaasneda laste jaoks ohte, mis ulatuvad 
kehalisest tervisest kaugemale. Et tagada 
laste kaitse mis tahes ohu eest, mis 
tuleneb digitehnoloogia kasutamisest 
mänguasjades, peaks üldine ohutusnõue 
tagama laste psühholoogilise ja vaimse 
tervise ning heaolu ja kognitiivse arengu.

(14) Digitehnoloogia kasutamine on 
tekitanud uusi mänguasjadega seotud ohte. 
Raadiomänguasjad peavad vastama eraelu 
puutumatuse kaitse olulistele nõuetele ning 
internetiühendusega mänguasjade jaoks 
tuleb kehtestada küberturvalisust tagavad 
ja pettusevastase kaitse meetmed vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivile 2014/53/EL30. Mänguasjad, 
milles kasutatakse tehisintellekti, peavad 
vastama määrusele (EL) […/…] 
[väljaannete talitus: lisada selle määruse 
järjekorranumber, millega nähakse ette 
tehisintellekti käsitlevad ühtlustatud 
õigusnormid]31. Seetõttu peaksid sellised 
mänguasjad vastama ohutuse, turvalisuse 
ja lõimprivaatsuse standarditele. Seetõttu 
tuleks eriohutusnõudeid seoses 
küberturvalisuse, isikuandmete ja eraelu 
puutumatuse kaitse või muude ohtudega, 
mis tulenevad tehisintellekti kasutamisest 
mänguasjades käsitleda eriõigusaktides.

__________________ __________________
30 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/53/EL 
raadioseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta ja millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
1999/5/EÜ (ELT L 153, 22.5.2014, lk 62).

30 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. aprilli 2014. aasta direktiiv 2014/53/EL 
raadioseadmete turul kättesaadavaks 
tegemist käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta ja millega 
tunnistatakse kehtetuks direktiiv 
1999/5/EÜ (ELT L 153, 22.5.2014, lk 62).

31 Väljaannete talitus: lisada teksti määruse 
number ning joonealusesse märkusesse 
kõnealuse määruse number, kuupäev, 
pealkiri ja ELT avaldamisviide.

31 Väljaannete talitus: lisada teksti määruse 
number ning joonealusesse märkusesse 
kõnealuse määruse number, kuupäev, 
pealkiri ja ELT avaldamisviide.
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Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14a) Määruse (EL).../... [lisada selle 
määruse järjekorranumber, millega 
nähakse ette tehisintellekti käsitlevad 
ühtlustatud õigusnormid] kohaselt 
käsitatakse suure riskiga tehisintellektina 
mänguasju, mis sisaldavad 
turvakomponentidena 
tehisintellektisüsteeme. Lisaks peetakse 
küberkerksuse määruse kohaselt 
internetiühendusega mänguasju, millel 
on interaktiivsed sotsiaalfunktsioonid (nt 
rääkimine või filmimine) või millel on 
asukoha jälgimise funktsioonid, 
digielemente sisaldavateks olulisteks 
toodeteks (I klass). Nende määruste alusel 
tuleb selliste mänguasjade puhul teha 
vastavushindamine kolmanda isiku poolt, 
välja arvatud juhul, kui tootja on 
kohaldanud asjakohaseid harmoneeritud 
standardeid.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14b) Ohutushinnangus tuleks 
asjakohasel juhul arvesse võtta 
digitaalselt ühendatud mänguasjadest 
tulenevat terviseriski, sealhulgas mis 
tahes ohtu vaimsele tervisele. Lapsi 
mõjutada võivate digitaalselt ühendatud 
mänguasjade ohutuse hindamisel peaksid 
tootjad seetõttu tagama, et nende poolt 
turul kättesaadavaks tehtavad tooted 
vastavad laste huvides kõrgeimatele 
ohutus-, turbe- ja lõimprivaatsuse 
standarditele.



RR\1297232ET.docx 9/128 PE754.649v02-00

ET

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Mänguasjad peaksid vastama 
füüsilistele ja mehaanilistele nõuetele, mis 
hoiavad ära mänguasjadega mängivate 
laste füüsilise vigastamise ning nendega ei 
tohiks kaasneda lämbumis- või 
lämmatamisohtu. Selleks et kaitsta lapsi 
kuulmiskahjustuse ohu eest, tuleks 
kehtestada nii mänguasjade tekitatud 
impulssmüra kui ka pikaajalise müra 
maksimummäärad. Mänguasjade või nende 
osade ja pakendite suhtes, mille puhul võib 
põhjendatult eeldada, et need puutuvad 
kokku toiduga või mille koostisosad võivad 
tavapärastes või eeldatavates 
kasutustingimustes eralduda toitu, 
kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EÜ) nr 1935/200432. 
Lisaks on asjakohane sätestada 
eriohutusnõuded, mis hõlmaksid toidu sees 
olevatest mänguasjadest tulenevaid 
võimalikke konkreetseid ohte, kuna toidu 
ja mänguasja ühendamine võib tekitada 
lämbumisohtu, mis erineb ainult 
mänguasjaga kaasnevatest ohtudest ja mida 
seetõttu ükski liidu tasandi erimeede ei 
hõlma. Samuti peaksid mänguasjad tagama 
piisava kaitse süttivuse või elektriliste 
omadustega seotud ohtude eest, eelkõige 
hoidma ära põletused või elektrilöögid. 
Lisaks peaksid mänguasjad vastama 
teatavatele hügieeninõuetele, et vältida 
mikrobioloogilisi ohte või muid nakkus- 
või saastumisohte.

(15) Mänguasjad peaksid vastama 
füüsilistele ja mehaanilistele nõuetele, mis 
hoiavad ära mänguasjadega mängivate 
laste füüsilise vigastamise ning nendega ei 
tohiks kaasneda lämbumis- või 
lämmatamisohtu. Selleks et kaitsta lapsi 
kuulmiskahjustuse ohu eest, tuleks 
kehtestada nii häält tegema projekteeritud 
mänguasjade tekitatud impulssmüra kui ka 
pikaajalise müra maksimummäärad, võttes 
arvesse uuringuid ja meditsiiniekspertide 
soovitusi. Mänguasjade või nende osade ja 
pakendite suhtes, mille puhul võib 
põhjendatult eeldada, et need puutuvad 
kokku toiduga või mille koostisosad võivad 
tavapärastes või eeldatavates 
kasutustingimustes eralduda toitu, 
kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EÜ) nr 1935/200432. 
Lisaks on asjakohane sätestada 
eriohutusnõuded, mis hõlmaksid toidu sees 
olevatest mänguasjadest tulenevaid 
võimalikke konkreetseid ohte, kuna toidu 
ja mänguasja ühendamine võib tekitada 
lämbumisohtu, mis erineb ainult 
mänguasjaga kaasnevatest ohtudest ja mida 
seetõttu ükski liidu tasandi erimeede ei 
hõlma. Samuti peaksid mänguasjad tagama 
piisava kaitse süttivuse või elektriliste 
omadustega seotud ohtude eest, eelkõige 
hoidma ära põletused või elektrilöögid. 
Lisaks peaksid mänguasjad vastama 
teatavatele hügieeninõuetele, et vältida 
mikrobioloogilisi ohte või muid nakkus- 
või saastumisohte.

__________________ __________________
32 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. 
oktoobri 2004. aasta määrus (EÜ) nr 
1935/2004 toiduga kokkupuutumiseks 

32 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. 
oktoobri 2004. aasta määrus (EÜ) nr 
1935/2004 toiduga kokkupuutumiseks 



PE754.649v02-00 10/128 RR\1297232ET.docx

ET

ettenähtud materjalide ja esemete kohta, 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiivid 80/590/EMÜ ja 89/109/EMÜ 
(ELT L 338, 13.11.2004, lk 4).

ettenähtud materjalide ja esemete kohta, 
ning millega tunnistatakse kehtetuks 
direktiivid 80/590/EMÜ ja 89/109/EMÜ 
(ELT L 338, 13.11.2004, lk 4).

Muudatusettepanek 7
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Kemikaalid, mis on liigitatud 
kantserogeenseks, mutageenseks või 
reproduktiivtoksiliseks ning kemikaalid, 
mis mõjutavad endokriinsüsteemi, 
hingamissüsteemi või mis on toksilised 
mõnele konkreetsele organile, on lastele 
eriti kahjulikud ja neid tuleks mänguasjade 
puhul eraldi käsitleda. Arvestades 
endokriinsüsteemi olulist rolli inimese 
arengus, võib endokriinfunktsiooni 
kahjustavate kemikaalidega varajasel 
kokkupuutel kriitilisel perioodil, näiteks 
varases lapsepõlves, olla kahjulik mõju 
isegi väga väikeste annuste puhul ja see 
võib mõjutada tervist hilisemas eluetapis. 
Hingamiselundite sensibilisaatorid võivad 
põhjustada lapseea astma sagenemist ja 
neurotoksilised ained on eriti kahjulikud 
laste arenevale ajule, mis on toksiliste 
kahjustuste suhtes oma olemuselt 
tundlikum kui täiskasvanute aju. Lapsed 
peaksid olema piisavalt kaitstud ka 
allergeenide ja teatavate metallide eest. 
Direktiivis 2009/48/EÜ sätestatud nõudeid 
kemikaalidele tuleb ajakohastada ja 
karmistada. Mänguasjad peavad vastama 
üldistele kemikaale käsitlevatele 
õigusaktidele, eelkõige Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 
1907/2006. Et tagada laste kui haavatava 
tarbijarühma ja muude isikute täiendav 
kaitse, tuleks kõnealust õigusraamistikku 
täiendada mänguasjades ohtlike 
kemikaalide üldiste kasutamiskeeldudega, 
mis hõlmavad teatavaid ohtlikke 
kemikaale, mis on sellisena 
klassifitseeritud vastavalt Euroopa 

(16) Kemikaalid, mis on liigitatud 
kantserogeenseks, mutageenseks või 
reproduktiivtoksiliseks ning kemikaalid, 
mis mõjutavad endokriinsüsteemi, 
hingamissüsteemi või mis on toksilised 
mõnele konkreetsele organile või on 
liikuvad, püsivad, bioakumuleeruvad ja 
toksilised, on lastele ja keskkonnale eriti 
kahjulikud ja neid tuleks mänguasjade 
puhul eraldi käsitleda. Arvestades 
endokriinsüsteemi olulist rolli inimese 
arengus, võib endokriinfunktsiooni 
kahjustavate kemikaalidega varajasel 
kokkupuutel kriitilisel perioodil, näiteks 
varases lapsepõlves, olla kahjulik mõju 
isegi väga väikeste annuste puhul ja see 
võib mõjutada tervist hilisemas eluetapis. 
Hingamiselundite sensibilisaatorid võivad 
põhjustada lapseea astma sagenemist ja 
neurotoksilised ained on eriti kahjulikud 
laste arenevale ajule, mis on toksiliste 
kahjustuste suhtes oma olemuselt 
tundlikum kui täiskasvanute aju. Püsivus 
ja bioakumuleerumine põhjustavad 
pidevat kokkupuudet ja suurendavad 
seega kahjulike mõjude ohtu. Mõned 
mürgised kemikaalid on ka keskkonnas 
liikuvad. Lapsed peaksid olema piisavalt 
kaitstud ka allergeenide ja teatavate 
metallide eest. Direktiivis 2009/48/EÜ 
sätestatud nõudeid kemikaalidele tuleb 
ajakohastada ja karmistada. Mänguasjad 
peavad vastama üldistele kemikaale 
käsitlevatele õigusaktidele, eelkõige 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele 
(EÜ) nr 1907/200633. Et tagada laste kui 
haavatava tarbijarühma ja muude isikute 
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Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) 
nr 1272/200833. Neid üldisi keelde tuleks 
kohaldada kantserogeensete, mutageensete 
või reproduktiivtoksiliste ainete, 
endokriinfunktsiooni kahjustavate 
kemikaalide, hingamiselundite 
sensibilisaatorite ja konkreetseid organeid 
kahjustavate ainete suhtes kohe, kui need 
ained on määruse (EÜ) nr 1272/200834 
kohaselt ohtlikeks klassifitseeritud. 
Mänguasjade ohutuse tagamiseks tuleks 
keelatud ainete jälgi lubada ainult juhul, 
kui see on nõuetekohaste 
tootmisprotsesside puhul tehnoloogiliselt 
paratamatu ning tingimusel, et mänguasi 
on ohutu.

täiendav kaitse, tuleks kõnealust 
õigusraamistikku täiendada mänguasjades 
ohtlike kemikaalide üldiste 
kasutamiskeeldudega, mis hõlmavad 
teatavaid ohtlikke kemikaale, mis on 
sellisena klassifitseeritud vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) 
nr 1272/200834. Neid üldisi keelde tuleks 
kohaldada kantserogeensete, mutageensete 
või reproduktiivtoksiliste ainete, inimeste 
tervist ja keskkonda kahjustavate 
endokriinfunktsiooni kahjustavate 
kemikaalide, hingamiselundite 
sensibilisaatorite ja konkreetseid organeid 
kahjustavate ainete suhtes või ainete 
suhtes, mis on liikuvad, püsivad, 
bioakumuleeruvad ja toksilised ning mis 
vastavad klassifitseerimiskriteeriumidele 
või mis on määruse (EÜ) nr 1272/2008 
kohaselt ohtlikeks klassifitseeritud. 
Mänguasjade ohutuse tagamiseks tuleks 
keelatud ainete jälgi lubada ainult juhul, 
kui see on nõuetekohaste 
tootmisprotsesside puhul tehnoloogiliselt 
paratamatu ning tingimusel, et mänguasi 
on ohutu.

_________________ _________________
33 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. 
detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 
1272/2008, mis käsitleb ainete ja segude 
klassifitseerimist, märgistamist ja 
pakendamist ning millega muudetakse 
direktiive 67/548/EMÜ ja 1999/45/EÜ ja 
tunnistatakse need kehtetuks ning 
muudetakse määrust (EÜ) nr 1907/2006 
(ELT L 353, 31.12.2008, lk 1).

33 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. 
detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) nr 
1907/2006, mis käsitleb kemikaalide 
registreerimist, hindamist, autoriseerimist 
ja piiramist (REACH) ning millega 
asutatakse Euroopa Kemikaaliamet ning 
muudetakse direktiivi 1999/45/EÜ ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus 
(EMÜ) nr 793/93, komisjoni määrus (EÜ) 
nr 1488/94 ning samuti nõukogu direktiiv 
76/769/EMÜ ja komisjoni direktiivid 
91/155/EMÜ, 93/67/EMÜ, 93/105/EÜ ja 
2000/21/EÜ (ELT L 396, 30.12.2006, lk 
1).

34 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) 
nr 1907/2006, mis käsitleb kemikaalide 
registreerimist, hindamist, autoriseerimist 
ja piiramist (REACH) ning millega 
asutatakse Euroopa Kemikaaliamet, 

34 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) nr 
1272/2008, mis käsitleb ainete ja segude 
klassifitseerimist, märgistamist ja 
pakendamist ning millega muudetakse 
direktiive 67/548/EMÜ ja 1999/45/EÜ ja 
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muudetakse direktiivi 1999/45/EÜ ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus 
(EMÜ) nr 793/93 ja komisjoni määrus 
(EÜ) nr 1488/94 ning samuti nõukogu 
direktiiv 76/769/EMÜ ja komisjoni 
direktiivid 91/155/EMÜ, 93/67/EMÜ, 
93/105/EÜ ja 2000/21/EÜ (ELT L 396, 
30.12.2006, lk 1).

tunnistatakse need kehtetuks ning 
muudetakse määrust (EÜ) nr 1907/2006 
(ELT L 353, 31.12.2008, lk 1).

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) Kuna patareisid reguleeritakse 
määrusega (EL) […/…] [väljaannete 
talitus: lisada patareisid ja patareijäätmeid 
käsitleva määruse järjekorranumber],35 ei 
tohiks mänguasjades kasutatavate patareide 
suhtes kohaldada mänguasjades 
sisalduvatele keemilistele ainetele 
esitatavaid nõudeid. Mänguasjad, mis 
sisaldavad patareisid, peaksid siiski olema 
konstrueeritud nii, et lastel oleks raske 
patareidele ligi pääseda.

(20) Kuna patareisid reguleeritakse 
määrusega (EL) […/…] [väljaannete 
talitus: lisada patareisid ja patareijäätmeid 
käsitleva määruse järjekorranumber],35 ei 
tohiks mänguasjades kasutatavate patareide 
suhtes kohaldada mänguasjades 
sisalduvatele keemilistele ainetele 
esitatavaid nõudeid. Mänguasjad, mis 
sisaldavad patareisid, peaksid siiski olema 
konstrueeritud nii, et lastel oleks raske 
patareidele ligi pääseda. Olukordades, kus 
mänguasja või selles sisalduva väikeste 
elektroonikaseadmete laadi, suuruse või 
kujuteguri tõttu ei ole võimalik 
mänguasja projekteerida nii, et sisepatarei 
oleks lõppkasutaja poolt eemaldatav ja 
asendatav, kuid samal ajal tagatakse ka 
lapse ohutus ja mänguasja ohutu jätkuv 
kasutamine, võidakse mänguasi 
projekteerida selliselt, et patareid on 
eemaldatavad ja asendatavad sõltumatute 
ettevõtjate poolt.

__________________ __________________
35 Väljaannete talitus: lisada teksti määruse 
number ning joonealusesse märkusesse 
kõnealuse määruse number, kuupäev, 
pealkiri ja ELT avaldamisviide.

35 Väljaannete talitus: lisada teksti määruse 
number ning joonealusesse märkusesse 
kõnealuse määruse number, kuupäev, 
pealkiri ja ELT avaldamisviide.

Muudatusettepanek 9
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22a) Per- ja polüfluoritud 
alküülühendid (PFAS) on suur rühm, mis 
koosneb rohkem kui 10 
000 inimtekkelisest kemikaalist. Alates 
nende loomisest 1940. aastate lõpus on 
PFASe kasutatud üha mitmekesisemates 
tarbekaupades. Kokkupuudet kõige 
rohkem uuritud PFASidega on seostatud 
mitmete kahjulike tervisemõjudega, 
sealhulgas kilpnäärmehaigus, 
maksakahjustus, rasvumine, diabeet ja 
vähenenud reaktsioon rutiinsetele 
vaktsineerimistele, samuti suurenenud 
risk rinna-, neeru- ja munandivähi 
tekkeks. Mänguasjad ei tohiks sisaldada 
per- ja polüfluoritud alküülaineid 
(PFAS).

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Kui mänguasjaga kaasnevaid ohte 
ei ole võimalik täielikult kõrvaldada toote 
konstruktsiooniga, tuleks jääkriski 
ennetada laste järelevaatajatele suunatud 
tootealases teabes esitatavate hoiatuste abil, 
võttes arvesse järelevaatajate suutlikkust 
võtta vajalikke ettevaatusabinõusid.

(24) Kui mänguasjaga kaasnevaid ohte 
ei ole võimalik täielikult kõrvaldada toote 
konstruktsiooniga, tuleks jääkriski 
ennetada laste järelevaatajatele suunatud 
tootealases teabes esitatavate hoiatuste abil, 
võttes arvesse järelevaatajate suutlikkust 
võtta vajalikke ettevaatusabinõusid. Selleks 
et tagada teabe tõhus kuvamine, võib 
tootja lisada QR-koodi, mille kaudu 
avaneb link digitaalses vormingus 
juhendile, kuid hoiatused peaks alati 
märkima füüsilisele etiketile või 
pakendile.

Muudatusettepanek 11
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 25

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25) Et vältida hoiatuste kuritarvitamist 
kohaldatavatest ohutusnõuetest 
möödahiilimiseks, ei tohiks lubada teatavat 
liiki mänguasjade jaoks ettenähtud 
hoiatuste kasutamist, kui need on vastuolus 
mänguasja kavandatud kasutusega. 
Kindlustamaks, et järelevaatajad on 
teadlikud mänguasjaga seotud ohtudest, on 
vaja tagada, et hoiatused oleksid loetavad 
ja nähtavad.

(25) Et vältida hoiatuste kuritarvitamist 
kohaldatavatest ohutusnõuetest 
möödahiilimiseks, ei tohiks lubada teatavat 
liiki mänguasjade jaoks ettenähtud 
hoiatuste kasutamist, kui need on vastuolus 
mänguasja kavandatud kasutusega. 
Kindlustamaks, et järelevaatajad on 
teadlikud mänguasjaga seotud ohtudest, on 
vaja tagada, et hoiatused oleksid selgesti 
arusaadavad, loetavad ja nähtavad.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 25 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25a) Selleks et tagada teadlikkus 
mänguasjaga seotud riskidest, eelkõige 
juhul, kui ost sooritatakse kaugmüügi ja 
veebimüügi teel, tuleks tagada, et 
hoiatused on veebis selgelt loetavad ja 
koheselt nähtavad.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) Tarne- ja turustamisahelas osalevad 
ettevõtjad peaksid võtma asjakohaseid 
meetmeid, tagamaks, et normaalsete ja 
mõistlikult ettenähtavate 
kasutamistingimuste korral ei ohusta 
mänguasjad, mida nad turule lasevad, laste 
ohutust ega tervist ja et nad teevad turul 
kättesaadavaks ainult asjakohaste liidu 
õigusaktidega vastavuses olevaid 

(32) Tarne- ja turustamisahelas osalevad 
ettevõtjad peaksid võtma asjakohaseid 
meetmeid, tagamaks, et normaalsete ja 
mõistlikult ettenähtavate 
kasutamistingimuste korral ei kujuta 
mänguasjad, mida nad turule lasevad, 
endast ohtu laste ohutusele ega tervisele ja 
et nad teevad turul kättesaadavaks ainult 
asjakohaste liidu õigusaktidega vastavuses 
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mänguasju. olevaid mänguasju.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 37

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(37) Ettevõtjat, kes laseb mänguasja 
turule oma nime või kaubamärgi all või 
muudab mänguasja selliselt, et see võib 
mõjutada mänguasja vastavust määruses 
sätestatud kehtivatele nõuetele, tuleks 
käsitada tootjana ja talle peaksid laienema 
tootja kohustused.

(37) Füüsilist või juriidilist isikut, kes 
laseb mänguasja turule oma nime või 
kaubamärgi all või muudab mänguasja 
selliselt, et see võib mõjutada mänguasja 
vastavust määruses sätestatud kehtivatele 
nõuetele, tuleks käesoleva määruse 
kohaldamisel käsitada tootjana ja talle 
peaksid laienema tootja kohustused.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 37 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(37a) Internetipõhistel 
kauplemiskohtadel on tarneahelas oluline 
roll, kuna need võimaldavad ettevõtjatel 
jõuda suure hulga klientideni. Arvestades 
internetipõhiste kauplemiskohtade olulist 
rolli mänguasjade müügi vahendamisel 
ettevõtjate ja klientide vahel, peaksid need 
kauplemiskohad võtma vastutuse 
käesolevale määrusele mittevastavate 
mänguasjade müügi käsitlemise eest ning 
tegema koostööd 
turujärelevalveasutustega. Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiv 
2000/31/EÜ sisaldab üldist raamistikku e-
kaubanduse kohta ja selles on sätestatud 
teatavad digiplatvormide kohustused. 
Määrusega (EL) 2022/2065 reguleeritakse 
internetipõhiste vahendusteenuste 
osutajate kohustusi ja vastutust seoses 
ebaseadusliku sisuga, sealhulgas 
toodetega, mis ei vasta käesoleva määruse 
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nõuetele.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 38

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(38) Mänguasja jälgitavuse tagamine 
kogu turustusahelas aitab lihtsustada ja 
tõhustada turujärelevalvet. Tõhus jälgimise 
süsteem lihtsustab turujärelevalveasutuste 
tööd nõuetele mittevastava mänguasja turul 
kättesaadavaks tegemise eest vastutava 
ettevõtja tuvastamisel.

(38) Mänguasja jälgitavuse tagamine 
kogu turustusahelas kooskõlas määrusega 
2023/988 aitab lihtsustada ja tõhustada 
turujärelevalvet. Tõhus jälgimise süsteem 
lihtsustab turujärelevalveasutuste tööd 
nõuetele mittevastava mänguasja turul 
kättesaadavaks tegemise eest vastutava 
ettevõtja tuvastamisel.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Selleks et lihtsustada käesoleva 
määruse nõuetele vastavuse hindamist, on 
vaja ette näha nõuetele vastavuse 
eeldamine nende mänguasjade puhul, mis 
vastavad harmoneeritud standarditele, mis 
on vastu võetud kooskõlas Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 
nr 1025/201236 ja avaldatud Euroopa Liidu 
Teatajas.

(39) Selleks et lihtsustada käesoleva 
määruse nõuetele vastavuse hindamist, on 
vaja ette näha nõuetele vastavuse 
eeldamine nende mänguasjade puhul, mis 
vastavad kohaldatavatele harmoneeritud 
standarditele, mis on vastu võetud 
kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) nr 1025/201236 ja 
avaldatud Euroopa Liidu Teatajas.

__________________ __________________
36 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
25. oktoobri 2012. aasta määrus (EL) nr 
1025/2012, mis käsitleb Euroopa 
standardimist ning millega muudetakse 
nõukogu direktiive 89/686/EMÜ ja 
93/15/EMÜ ning Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiive 94/9/EÜ, 94/25/EÜ, 
95/16/EÜ, 97/23/EÜ, 98/34/EÜ, 
2004/22/EÜ, 2007/23/EÜ, 2009/23/EÜ ja 
2009/105/EÜ ning millega tunnistatakse 

36 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
25. oktoobri 2012. aasta määrus (EL) nr 
1025/2012, mis käsitleb Euroopa 
standardimist ning millega muudetakse 
nõukogu direktiive 89/686/EMÜ ja 
93/15/EMÜ ning Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiive 94/9/EÜ, 94/25/EÜ, 
95/16/EÜ, 97/23/EÜ, 98/34/EÜ, 
2004/22/EÜ, 2007/23/EÜ, 2009/23/EÜ ja 
2009/105/EÜ ning millega tunnistatakse 
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kehtetuks nõukogu otsus 87/95/EMÜ ning 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus nr 
1673/2006/EÜ (ELT L 316, 14.11.2012, lk 
12).

kehtetuks nõukogu otsus 87/95/EMÜ ning 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus nr 
1673/2006/EÜ (ELT L 316, 14.11.2012, lk 
12).

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 40

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(40) Asjakohaste harmoneeritud 
standardite puudumisel peaks komisjonil 
olema õigus võtta vastu rakendusakte, 
milles sätestatakse käesoleva määruse 
oluliste nõuete ühtsed kirjeldused, 
tingimusel et ta võtab seda tehes 
igakülgselt arvesse 
standardiorganisatsioonide rolli ja 
ülesandeid ning et seda kasutatakse 
erandliku varulahendusena, et tootjal oleks 
kergem täita oma kohustust järgida olulisi 
nõudeid, kui standardimisprotsess on 
takistatud või kui asjakohaste 
harmoneeritud standardite kehtestamine 
viibib.

(40) Asjakohaste harmoneeritud 
standardite puudumisel peaks komisjonil 
olema õigus võtta vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust, sätestades käesoleva määruse 
oluliste ohutusnõuete ühtsed kirjeldused, 
tingimusel et ta võtab seda tehes 
igakülgselt arvesse 
standardiorganisatsioonide rolli ja 
ülesandeid ning et seda kasutatakse 
erandliku varulahendusena, et tootjal oleks 
kergem täita oma kohustust järgida olulisi 
nõudeid, kui standardimisprotsess on 
takistatud või kui asjakohaste 
harmoneeritud standardite kehtestamine 
viibib.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 42

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(42) Tootjad peaksid koostama 
tootepassi, et anda teavet mänguasjade 
vastavuse kohta käesolevale määrusele 
ning muudele mänguasjade suhtes 
kohaldatavatele liidu õigusaktidele. 
Tootepass peaks asendama direktiivis 
2009/48/EÜ ette nähtud ELi 
vastavusdeklaratsiooni ja sisaldama 
elemente, mis on vajalikud, et hinnata 
mänguasja vastavust kohaldatavatele 

(42) Tootjad peaksid koostama 
digitaalse tootepassi, et anda teavet 
mänguasjade vastavuse kohta käesolevale 
määrusele ning muudele mänguasjade 
suhtes kohaldatavatele liidu õigusaktidele. 
Nad peaksid digitaalset tootepassi 
mõistlike pingutustega ajakohastama ja 
tegema neis vajaduse korral muudatusi. 
Digitaalne tootepass peaks asendama 
direktiivides 2009/48/EÜ, 2014/53/EL ja 
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nõuetele ja harmoneeritud standarditele või 
muudele kirjeldustele. Et hõlbustada 
turujärelevalveasutustel mänguasjade 
kontrollimist ning võimaldada tarneahelas 
osalejatele ja tarbijatele juurdepääsu 
teabele mänguasja kohta, tuleks tootepassi 
käsitlev teave esitada digitaalselt ja 
vahetult juurdepääsetaval viisil 
andmekandjal, mis on kinnitatud 
mänguasjale, selle pakendile või 
kaasasolevatele dokumentidele. 
Turujärelevalveasutustel, tolliasutustel, 
ettevõtjatel ja tarbijatel peaks olema 
andmekandja kaudu vahetu juurdepääs 
teabele mänguasja kohta.

muudes mänguasjade suhtes 
kohaldatavates liidu õigusaktides ette 
nähtud ELi vastavusdeklaratsiooni. See 
peaks sisaldama ka elemente, mis on 
vajalikud, et hinnata mänguasja vastavust 
kohaldatavatele nõuetele ja harmoneeritud 
standarditele või muudele kirjeldustele või 
elementidele. Et hõlbustada 
turujärelevalveasutustel mänguasjade 
kontrollimist ning võimaldada tarneahelas 
osalejatele ja tarbijatele juurdepääsu 
teabele mänguasja kohta ja sidevahendite 
abil, tuleks tootepassi käsitlev teave esitada 
digitaalselt ja vahetult juurdepääsetaval 
viisil andmekandjal, mis on kinnitatud 
mänguasjale, selle pakendile või 
kaasasolevatele dokumentidele. 
Turujärelevalveasutustel, tolliasutustel, 
ettevõtjatel ja tarbijatel peaks sõltuvalt 
juurdepääsuõigustest olema andmekandja 
kaudu vahetu juurdepääs asjakohasele 
teabele mänguasja kohta.

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43) Et vältida kõigi asjaosaliste, 
sealhulgas tootjate, turujärelevalveasutuste 
ja tolliasutuste poolt digiteerimisse 
tehtavate investeeringute dubleerimist, 
tuleks juhul, kui muudes liidu õigusaktides 
nõutakse mänguasjade jaoks tootepassi, 
koostada ühtne tootepass, mis sisaldab 
käesoleva määruse ja muude liidu 
õigusaktidega nõutavat teavet. Lisaks 
peaks tootepass olema täielikult 
koostalitlusvõimeline muude liidu 
õigusaktidega nõutud tootepassiga.

(43) Et vältida kõigi asjaosaliste, 
sealhulgas tootjate, turujärelevalveasutuste 
ja tolliasutuste poolt digiteerimisse 
tehtavate investeeringute dubleerimist, 
tuleks juhul, kui muudes liidu õigusaktides 
nõutakse mänguasjade jaoks tootepassi, 
koostada ühtne tootepass, mis sisaldab 
käesoleva määruse ja muude liidu 
õigusaktidega nõutavat teavet. Lisaks 
peaks digitaalne tootepass olema täielikult 
koostalitlusvõimeline muude liidu 
õigusaktidega nõutud tootepassiga.

Muudatusettepanek 21
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 44

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(44) Eelkõige on Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) […/…] 
[väljaannete talitus, lisada kestlike toodete 
ökodisaini määruse järjekorranumber]37 
sätestatud ka tootepassile esitatavad 
nõuded ja tehnilised kirjeldused, komisjoni 
keskregistri loomine, kus säilitatakse 
tootepassi andmeid, ja selle registri 
ühendamine tolli IT-süsteemidega. 
Kõnealuse määruse kohaldamisalasse võiks 
keskpikas perspektiivis kuuluda 
mänguasjad ja seega nõutaks mänguasjade 
puhul digitaalse tootepassi olemasolu. 
Seetõttu peaks tulevikus olema võimalik 
lisada tootepassi täpsemat teavet, eelkõige 
keskkonnahoidlikkusega seotud teavet, 
nagu toote keskkonnajalajälg, 
ringlussevõtu seisukohast kasulik teave, 
teatava materjali ringlussevõetud 
materjali sisaldus, teave tarneahela kohta 
ja muu sarnane teave. Käesoleva määruse 
alusel loodud mänguasjade tootepass peaks 
seega vastama samadele nõuetele ja 
tehnilistele elementidele, mis on sätestatud 
määruses (EL) […/…] [väljaannete talitus, 
lisada kestlike toodete ökodisaini määruse 
järjekorranumber], sealhulgas tootepassi 
otspunktside ja andmeedastuse tehniliste, 
semantiliste ja korralduslike aspektide 
poolest.

(44) Eelkõige on Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) […/…] 
[väljaannete talitus, lisada kestlike toodete 
ökodisaini määruse järjekorranumber]37 
sätestatud ka digitaalsele tootepassile 
esitatavad nõuded ja tehnilised kirjeldused, 
komisjoni keskregistri loomine, kus 
säilitatakse tootepassi andmeid, ja selle 
registri ühendamine tolli IT-süsteemidega. 
Kõnealuse määruse kohaldamisalasse võiks 
keskpikas perspektiivis kuuluda 
mänguasjad ja seega nõutaks mänguasjade 
puhul digitaalse tootepassi olemasolu. 
Seetõttu peaks tulevikus olema võimalik 
lisada digitaalsesse tootepassi täpsemat 
teavet. Käesoleva määruse alusel loodud 
mänguasjade digitaalne tootepass peaks 
seega vastama samadele nõuetele ja 
tehnilistele elementidele, mis on sätestatud 
määruses (EL) […/…] [väljaannete talitus, 
lisada kestlike toodete ökodisaini määruse 
järjekorranumber], sealhulgas tootepassi 
otspunktside ja andmeedastuse tehniliste, 
semantiliste ja korralduslike aspektide 
poolest.

__________________ __________________
37 Väljaannete talitus: lisada teksti selle 
määruse number, millega kehtestatakse 
kestlike toodete ökodisaininõuete 
sätestamise raamistik ja tunnistatakse 
kehtetuks direktiiv 2009/125/EÜ, ning 
lisada joonealusesse märkusesse kõnealuse 
määruse number, kuupäev, pealkiri ja ELT 
avaldamisviide.

37 Väljaannete talitus: lisada teksti selle 
määruse number, millega kehtestatakse 
kestlike toodete ökodisaininõuete 
sätestamise raamistik ja tunnistatakse 
kehtetuks direktiiv 2009/125/EÜ, ning 
lisada joonealusesse märkusesse kõnealuse 
määruse number, kuupäev, pealkiri ja ELT 
avaldamisviide.

Muudatusettepanek 22
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 45

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(45) Kuna tootepass peaks asendama 
ELi vastavusdeklaratsiooni, on väga 
oluline selgitada, et mänguasja tootepassi 
koostamisega ja CE-vastavusmärgise 
kinnitamisega tootele kinnitab tootja, et 
mänguasi vastab käesoleva määruse 
nõuetele ja et tootja võtab täieliku 
vastutuse selle eest.

(45) Kuna digitaalne tootepass peaks 
asendama ELi vastavusdeklaratsiooni, on 
väga oluline selgitada, et mänguasja 
digitaalse tootepassi koostamisega ja CE-
vastavusmärgise kinnitamisega tootele 
kinnitab tootja, et mänguasi vastab 
käesoleva määruse nõuetele ja et tootja 
võtab täieliku vastutuse selle eest.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 46

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(46) Kui muu teave kui tootepassi jaoks 
nõutavad andmed esitatakse digitaalselt, 
tuleb selgitada, et eri liiki teave tuleb 
esitada eraldi ja üksteisest selgelt 
eristatuna, kuid samal andmekandjal. See 
hõlbustab turujärelevalveasutuste tööd, 
kuid annab ka tarbijatele selguse, mis liiki 
teave on neile digitaalsel kujul kättesaadav.

(46) Kui muu teave kui digitaalse 
tootepassi jaoks nõutavad andmed 
esitatakse digitaalselt, tuleb selgitada, et eri 
liiki teave tuleb esitada eraldi ja üksteisest 
selgelt eristatuna, kuid samal 
andmekandjal. See hõlbustab 
turujärelevalveasutuste tööd, kuid annab ka 
tarbijatele selguse, mis liiki teave on neile 
digitaalsel kujul kättesaadav.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 46 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(46a) Enamik mänguasjade tootjaid, 
kelle suhtes kohaldatakse käesoleva 
määruse nõudeid, on mikro-, väikesed ja 
keskmise suurusega ettevõtjad (VKEd), 
kelle jaoks digitaalse tootepassi 
koostamine on märkimisväärne halduslik 
ja tegevusega seotud probleem. Seepärast 
peaks komisjon pakkuma VKEdele 
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täiendavat toetust, et aidata neil 
käesolevas määruses sätestatud uusi 
nõudeid täita. Selleks peaks komisjon 
avaldama VKEdele mõeldud praktilised 
suunised ja kohandatud juhendi. Eelkõige 
tuleks kasutusele võtta otsekanal 
ekspertidega suhtlemiseks, et aidata 
VKEdel teha ohutushindamisi ja koostada 
nende toodetavate mänguasjade jaoks 
digitaalne tootepass.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Peale määruse (EL) 2019/1020 VII 
peatükiga kehtestatud kontrolliraamistikule 
tuginemise peaks tolliasutustel olema 
võimalik automaatselt kontrollida, kas 
käesoleva määruse kohaldamisalasse 
kuuluvatel imporditud mänguasjadel on 
tootepass, et tugevdada kontrolli liidu 
välispiiridel ning vältida nõuetele 
mittevastavate mänguasjade toomist liidu 
turule.

(48) Peale määruse (EL) 2019/1020 VII 
peatükiga kehtestatud kontrolliraamistikule 
tuginemise peaks tolliasutustel olema 
võimalik automaatselt kontrollida, kas 
käesoleva määruse kohaldamisalasse 
kuuluvatel imporditud mänguasjadel on 
digitaalne tootepass, et tugevdada kontrolli 
liidu välispiiridel ning vältida nõuetele 
mittevastavate mänguasjade toomist liidu 
turule.

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 49

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(49) Kui kolmandatest riikidest pärit 
mänguasjad suunatakse vabasse ringlusse 
lubamise tolliprotseduurile, peaks ettevõtja 
esitama tollile viite kõnealuste 
mänguasjade tootepassile. See viide 
tootepassile peaks vastama toote 
kordumatule tunnuskoodile, mis on 
salvestatud määruse (EL) […/…] 
[väljaannete talitus, lisada kestlike toodete 
ökodisaini määruse järjekorranumber] 

(49) Kui kolmandatest riikidest pärit 
mänguasjad suunatakse vabasse ringlusse 
lubamise tolliprotseduurile, peaks ettevõtja 
esitama tollile viite kõnealuste 
mänguasjade digitaalsele tootepassile. See 
viide digitaalsele tootepassile peaks 
vastama toote kordumatule tunnuskoodile, 
mis on salvestatud määruse (EL) […/…] 
[väljaannete talitus, lisada kestlike toodete 
ökodisaini määruse järjekorranumber] 
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artikli 12 alusel komisjoni loodud 
tootepassiregistris (edaspidi „register“). 
Tolliasutused peaksid automaatselt 
kontrollima kõnealuse mänguasja kohta 
esitatud tootepassi, tagamaks, et vabasse 
ringlusse lubatakse ainult sellised 
mänguasjad, millel on kehtiv viide 
registrisse kantud toote kordumatule 
tunnuskoodile. Automaatse kontrolli 
tegemiseks tuleks kasutada [kestlike 
toodete ökodisaini määruse (EL) .../...] 
artiklis 13 sätestatud registri ja tolli IT-
süsteemide vahelist ühendamist.

artikli 12 alusel komisjoni loodud 
tootepassiregistris (edaspidi „register“). 
Tolliasutused peaksid automaatselt 
kontrollima kõnealuse mänguasja kohta 
esitatud tootepassi, tagamaks, et vabasse 
ringlusse lubatakse ainult sellised 
mänguasjad, millel on kehtiv viide 
registrisse kantud toote kordumatule 
tunnuskoodile. Automaatse kontrolli 
tegemiseks tuleks kasutada [kestlike 
toodete ökodisaini määruse (EL) .../...] 
artiklis 13 sätestatud registri ja tolli IT-
süsteemide vahelist ühendamist.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 51

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(51) Tootepassis sisalduv teave 
võimaldab tollil tõhustada ja hõlbustada 
riskijuhtimist ning paremini suunata liidu 
välispiiridel tehtavaid kontrolle. Seepärast 
peaks tollil olema võimalik saada ja 
kasutada tootepassis ja registris sisalduvat 
teavet oma ülesannete täitmiseks vastavalt 
liidu õigusaktidele, sealhulgas 
riskijuhtimiseks vastavalt määrusele (EL) 
nr 952/2013.

(51) Digitaalses tootepassis sisalduv 
teave võimaldab tollil tõhustada ja 
hõlbustada riskijuhtimist ning paremini 
suunata liidu välispiiridel tehtavaid 
kontrolle. Seepärast peaks tollil olema 
võimalik saada ja kasutada digitaalses 
tootepassis ja registris sisalduvat teavet 
oma ülesannete täitmiseks vastavalt liidu 
õigusaktidele, sealhulgas riskijuhtimiseks 
vastavalt määrusele (EL) nr 952/2013.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 52

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(52) On asjakohane ette näha, et 
Euroopa Liidu Teatajas avaldatakse teade, 
milles on märgitud kuupäev, mil võetakse 
kasutusele ühendus registri ja määruse 
(EL) [.../...] [väljaannete talitus, lisada 
kestlike toodete ökodisaini määruse 
järjekorranumber] artiklis 13 osutatud ELi 

(52) On asjakohane ette näha, et 
Euroopa Liidu Teatajas avaldatakse teade, 
milles on märgitud kuupäev, mil võetakse 
kasutusele ühendus registri ja määruse 
(EL) [.../...] [väljaannete talitus, lisada 
kestlike toodete ökodisaini määruse 
järjekorranumber] artiklis 13 osutatud ELi 
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tollivaldkonna ühtse teeninduskeskkonna 
sertifikaate käsitleva teabe vahetamise 
süsteemi vahel, et hõlbustada üldsuse 
juurdepääsu kõnealusele teabele.

tollivaldkonna ühtse teeninduskeskkonna 
sertifikaate käsitleva teabe vahetamise 
süsteemi vahel, et hõlbustada üldsuse 
juurdepääsu kõnealusele teabele. 
Samasugune avaldamine peaks toimuma 
ka uute ELi tolli IT-süsteemide kasutusele 
võtmise korral.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 53

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(53) Kui toll kontrollib automaatselt 
liidu turule tulevate mänguasjade 
tootepassi viidet, ei tohiks see asendada 
ega muuta turujärelevalveasutuste 
kohustusi, vaid see üksnes täiendab liidu 
turule tulevate toodete kontrollimise üldist 
raamistikku. Mänguasjade suhtes tuleks 
jätkuvalt kohaldada määrust (EL) 
2019/1020, tagamaks, et 
turujärelevalveasutused kontrollivad 
tootepassides sisalduvat teavet, 
kontrollivad turul olevaid mänguasju 
vastavalt nimetatud määrusele ning juhul 
kui liidu välispiiridel kontrolli tegema 
määratud asutused peatavad mänguasjade 
vabasse ringlusse lubamise, teevad 
määruse (EL) 2019/1020 VII peatüki 
kohaselt kindlaks mänguasjade nõuetele 
vastavuse ja neist johtuvad ohud.

(53) Kui toll kontrollib automaatselt 
liidu turule tulevate mänguasjade 
digitaalse tootepassi viidet, ei tohiks see 
asendada ega muuta 
turujärelevalveasutuste kohustusi, vaid see 
üksnes täiendab liidu turule tulevate 
toodete kontrollimise üldist raamistikku. 
Mänguasjade suhtes tuleks jätkuvalt 
kohaldada määrust (EL) 2019/1020, 
tagamaks, et turujärelevalveasutused 
kontrollivad tootepassides sisalduvat 
teavet, kontrollivad turul olevaid 
mänguasju vastavalt nimetatud määrusele 
ning juhul kui liidu välispiiridel kontrolli 
tegema määratud asutused peatavad 
mänguasjade vabasse ringlusse lubamise, 
teevad määruse (EL) 2019/1020 VII 
peatüki kohaselt kindlaks mänguasjade 
nõuetele vastavuse ja neist johtuvad ohud.

Muudatusettepanek 30
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 54 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(54a) Asjakohaste eksperditeadmiste, 
toetuse ja põhjalike teaduslike hindamiste 
pakkumiseks tuleks kemikaaliametile 
tagada piisav ja järjepidev rahastamine.
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Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 58

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(58) Kui vastavushindamisasutus 
tõendab vastavust harmoneeritud 
standardites ette nähtud kriteeriumidele, 
siis tuleks eeldada, et ta vastab käesolevas 
määruses sätestatud asjaomastele nõuetele.

(58) Kui vastavushindamisasutus 
tõendab mänguasja vastavust 
harmoneeritud standardites ette nähtud 
kriteeriumidele, siis tuleks eeldada, et 
mänguasi vastab käesolevas määruses 
sätestatud asjaomastele nõuetele.

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 67 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(67a) Määruse (EL) 2023/988 artikli 20 
kohaselt peavad tootjad teavitama portaali 
„Safety Business Gateway“ kaudu igast 
toote kasutamisest tulenevast kahjust. 
Selle teabe põhjal peaks komisjon 
hindama üleeuroopalise vigastuste 
andmebaasi vajalikkust ja teostatavust, 
mis võiks anda ettevõtjatele, asjaomastele 
sidusrühmadele ja ekspertidele lisateavet 
ja -teadmisi, eesmärgiga hinnata 
mänguasju käsitleva spetsiaalse liidu 
õigusraamistiku tõhusust.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 69

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(69) Selleks et võtta arvesse tehnika ja 
teaduse arengut ja turujärelevalveasutuste 
ning laste ja nende järelevaatajate 
digivalmidust, tuleks komisjonile anda 
õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 

(69) Selleks et võtta arvesse tehnika ja 
teaduse arengut ja turujärelevalveasutuste 
ning laste ja nende järelevaatajate 
digivalmidust, tuleks komisjonile anda 
õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 
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toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
õigusakte, et muuta käesolevat määrust 
seoses tootepassi kantava teabe ja 
tootepassiregistrisse kantava teabega.

toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
õigusakte, et muuta käesolevat määrust 
seoses digitaalsesse tootepassi kantava 
teabe ja digitaalsesse tootepassiregistrisse 
kantava teabega.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 71

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(71) Delegeeritud õigusaktide 
vastuvõtmise korral käesoleva määruse 
alusel on eriti oluline, et komisjon 
korraldaks oma ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et need 
konsultatsioonid korraldataks kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega40. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
koostamises, saavad Euroopa Parlament ja 
nõukogu kõik dokumendid liikmesriikide 
ekspertidega samal ajal ning nende 
ekspertidel on pidev juurdepääs komisjoni 
eksperdirühmade koosolekutele, millel 
arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

(71) Delegeeritud õigusaktide 
vastuvõtmise korral käesoleva määruse 
alusel on eriti oluline, et komisjon 
korraldaks oma ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide ja sidusrühmade tasandil, ja et 
need konsultatsioonid korraldataks 
kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega40. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
koostamises, saavad Euroopa Parlament ja 
nõukogu kõik dokumendid liikmesriikide 
ekspertidega samal ajal ning nende 
ekspertidel on pidev juurdepääs komisjoni 
eksperdirühmade koosolekutele, millel 
arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

__________________ __________________
40 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 40 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 72

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(72) Käesoleva määruse ühetaoliste 
rakendamistingimuste tagamiseks tuleks 
komisjonile anda rakendamisvolitused 

(72) Käesoleva määruse ühetaoliste 
rakendamistingimuste tagamiseks tuleks 
komisjonile anda rakendamisvolitused 
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mänguasjade tootepassi üksikasjalike 
tehniliste nõuete kehtestamiseks ning 
määrata kindlaks, kas konkreetset toodet 
või tooterühma tuleks käsitada 
mänguasjana käesoleva määruse 
tähenduses. Erandjuhtudel, kui see on 
vajalik, et käsitleda uusi tekkivaid riske, 
mida eriohutusnõuded asjakohaselt ei 
käsitle, peaks komisjonil olema õigus võtta 
vastu rakendusakte, millega kehtestatakse 
erimeetmed turul kättesaadavaks tehtud 
mänguasjade või teatud liiki mänguasjade 
suhtes, mis on lastele ohtlikud. Neid 
volitusi tuleks kasutada kooskõlas Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 
182/201142.

mänguasjade digitaalse tootepassi 
üksikasjalike tehniliste nõuete 
kehtestamiseks ning määrata kindlaks, kas 
konkreetset toodet või tooterühma tuleks 
käsitada mänguasjana käesoleva määruse 
tähenduses. Erandjuhtudel, kui see on 
vajalik, et käsitleda uusi tekkivaid riske, 
mida eriohutusnõuded asjakohaselt ei 
käsitle, peaks komisjonil olema õigus võtta 
vastu rakendusakte, millega kehtestatakse 
erimeetmed turul kättesaadavaks tehtud 
mänguasjade või teatud liiki mänguasjade 
suhtes, mis on lastele ohtlikud. Neid 
volitusi tuleks kasutada kooskõlas Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 
182/201141.

__________________ __________________
41 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. 
veebruari 2011. aasta määrus (EL) nr 
182/2011, millega kehtestatakse eeskirjad 
ja üldpõhimõtted, mis käsitlevad 
liikmesriikide läbiviidava kontrolli 
mehhanisme, mida kohaldatakse komisjoni 
rakendamisvolituste teostamise suhtes 
(ELT L 55, 28.2.2011, lk 13).

41 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. 
veebruari 2011. aasta määrus (EL) nr 
182/2011, millega kehtestatakse eeskirjad 
ja üldpõhimõtted, mis käsitlevad 
liikmesriikide läbiviidava kontrolli 
mehhanisme, mida kohaldatakse komisjoni 
rakendamisvolituste teostamise suhtes 
(ELT L 55, 28.2.2011, lk 13).

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Reguleerimisese Eesmärk ja reguleerimisese

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesolevas määruses sätestatakse 
mänguasjade ohutusnõuded, millega 
tagatakse laste ja muude isikute tervise ja 

Käesoleva määruse eesmärk on 
parandada siseturu toimimist, tagades 
samal ajal kõrgetasemelise tarbijakaitse 
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ohutuse kõrgetasemeline kaitse, ning 
mänguasjade vaba liikumise kord liidus.

ning laste ja muude isikute tervise ja 
ohutuse kõrgetasemelise kaitse.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesolevas määruses sätestatakse normid, 
mis käsitlevad mänguasjade ohutust ja 
mänguasjade vaba liikumist liidus ning 
mis aitavad kaasa siseturu tugevdamisele.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva määruse kohaldamisel 
käsitatakse toodet alla 14-aastastele lastele 
või mõnele muule konkreetsele alla 14-
aastaste laste rühmale mängimiseks 
ettenähtud tootena, kui lapsevanem või 
järelevaataja võib selle toote funktsioonide, 
mõõtmete ja omaduste põhjal põhjendatult 
eeldada, et see on mõeldud kasutamiseks 
asjaomase vanuserühma lastele.

Käesoleva määruse kohaldamisel 
käsitatakse toodet alla 14-aastastele lastele 
mängimiseks ettenähtud tootena, kui 
lapsevanem või järelevaataja võib selle 
toote funktsioonide, mõõtmete ja omaduste 
põhjal põhjendatult eeldada, et see on 
mõeldud kasutamiseks asjaomase 
vanuserühma lastele.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
vastu rakendusakte, millega määratakse 
kindlaks, kas konkreetsed tooted või 
tootekategooriad vastavad käesoleva artikli 
lõikes 1 sätestatud kriteeriumidele ja kas 
neid seega saab või ei saa käsitada 

3. Komisjonile antakse enne 
käesoleva määruse kohaldamise algust 
vastavalt artiklile 56 ja vajaduse korral, et 
käsitleda ohutusriske pärast määruse 
kohaldamise algust, õigus võtta vastu 
rakendusakte, millega määratakse kindlaks, 
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mänguasjadena käesoleva määruse 
tähenduses. Asjaomased rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artikli 50 lõikes 2 
sätestatud menetlusega.

kas konkreetsed tooted või 
tootekategooriad vastavad käesoleva artikli 
lõikes 1 sätestatud kriteeriumidele ja kas 
neid seega saab või ei saa käsitada 
mänguasjadena käesoleva määruse 
tähenduses. Asjaomased rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artikli 50 lõikes 2 
sätestatud menetlusega.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Käesoleva määruse rakendamisel 
tuleb nõuetekohaselt arvesse võtta 
ettevaatuspõhimõtet.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) „volitatud esindaja“ – liidus asuv 
füüsiline või juriidiline isik, kes on saanud 
tootjalt kirjaliku volituse tegutseda tema 
nimel seoses kindlaksmääratud 
ülesannetega;

4) „volitatud esindaja“ – liidus asuv 
füüsiline või juriidiline isik, kes on saanud 
tootjalt kirjaliku volituse tegutseda tema 
nimel seoses kindlaksmääratud 
ülesannetega, mis tulenevad tootjale 
käesoleva määruse alusel pandud 
kohustustest;

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) „ekspediitorteenuse osutaja“ – 
ekspediitorteenuse osutaja määruse 
(EL) 2019/1020 artikli 2 punktis 11 

7) „ekspediitorteenuse osutaja“ – 
ekspediitorteenuse osutaja määruse 
(EL) 2019/1020 artikli 3 punktis 11 
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määratletud tähenduses; määratletud tähenduses;

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8) „ettevõtja“ – tootja, volitatud 
esindaja, importija, levitaja ja 
ekspediitorteenuse osutaja;

8) „ettevõtja“ – tootja, volitatud 
esindaja, importija, levitaja ja 
ekspediitorteenuse osutaja või mis tahes 
muu füüsiline või juriidiline isik, kes peab 
kooskõlas käesoleva määrusega täitma 
kohustusi, mis on seotud toodete tootmise 
või turul kättesaadavaks tegemisega;

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) „internetipõhine kauplemiskoht“ – 
määruse (EL) 2023/988 artikli 3 punktis 14 
määratletud internetipõhine 
kauplemiskoht;

9) „internetipõhise kauplemiskoha 
pakkuja“ – vahendusteenuse osutaja, kes 
kasutab internetipõhist kasutajaliidest, 
mis võimaldab tarbijatel sõlmida 
kauplejatega kauglepinguid toodete 
müügiks vastavalt määruse (EL) 2023/988 
artikli 3 punktile 14;

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 11 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

11a) „mõeldud kasutamiseks ...“ – 
vanem või järelevaataja peab olema 
mõistlikkuse piires suuteline mänguasja 
funktsiooni, mõõtmete ja omaduste põhjal 
eeldama, et mänguasi on mõeldud 
kasutamiseks nimetatud vanuserühma 
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lastele;

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

12a) „olulised ohutusnõuded“ – 
artikli 5 lõike 2 kohased „üldised 
ohutusnõuded“ koos II lisas sätestatud 
eriohutusnõuetega;

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 13 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

13a) „digitaalne tootepass“ – tootele 
omane andmekogum, mis sisaldab 
VI lisas täpsustatud teavet ja mis on 
elektrooniliselt kättesaadav andmekandja 
kaudu;

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) „andmekandja“ – lineaarne 
vöötkood, kahemõõtmeline sümbol või 
muu automaatse tuvastamise ja andmete 
kogumise vorming, mida saab lugeda 
seadme abil;

14) „andmekandja“ – andmekandja, 
nagu on määratletud määruse (EL) .../... 
artikli 2 esimese lõigu punktis 30 
[väljaannete talitus: lisada selle määruse 
järjekorranumber, millega kehtestatakse 
kestlike toodete ökodisaininõuded];

Muudatusettepanek 50
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) „toote kordumatu tunnuskood“ – 
kordumatu märgijada, mis võimaldab 
tuvastada mänguasja ja anda veebilingi 
tootepassile;

15) „toote kordumatu tunnuskood“ – 
kordumatu tunnuskood, nagu on 
määratletud määruse (EL) .../... artikli 2 
esimese lõigu punktis 31 [väljaannete 
talitus: lisada selle määruse 
järjekorranumber, millega kehtestatakse 
kestlike toodete ökodisaininõuded];

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) „ettevõtja kordumatu tunnuskood“ 
– kordumatu märgijada, mis võimaldab 
tuvastada mänguasjade väärtusahelas 
osalejad;

16) „ettevõtja kordumatu tunnuskood“ 
– ettevõtja kordumatu tunnuskood, nagu 
on määratletud määruse (EL) .../... 
artikli 2 esimese lõigu punktis 32 
[väljaannete talitus: lisada selle määruse 
järjekorranumber, millega kehtestatakse 
kestlike toodete ökodisaininõuded];

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) „vastavushindamine“ – 
hindamisprotsess, mille käigus hinnatakse, 
kas mänguasjaga seotud olulised nõuded 
on täidetud;

20) „vastavushindamine“ – 
hindamisprotsess, mille käigus hinnatakse, 
kas mänguasjaga seotud olulised 
ohutusnõuded on täidetud;

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 28
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) „turujärelevalveasutus“ – määruse 
(EL) 2019/1020 artikli 3 punktis 4 
määratletud turujärelevalveasutus;

28) „turujärelevalveasutus“ – asutus, 
mille liikmesriik on määranud määruse 
(EL) 2019/1020 artikli 10 alusel oma 
territooriumil turujärelevalve 
korraldamise ja tegemise eest vastutavaks 
asutuseks;

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 28 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

28a) „teavitav asutus“ – asutus, mille 
liikmesriik on määranud vastutama 
asjaomase liikmesriigi territooriumil 
vastavushindamisasutuste hindamise ja 
neist teavitamise eest;

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) „funktsionaalne mänguasi” – 
mänguasi, mis toimib ja mida kasutatakse 
samamoodi kui täiskasvanuile ettenähtud 
toodet või seadet, tegemist võib olla toote 
ja seadme vähendatud mudeliga;

29) „funktsionaalne mänguasi“ – 
mänguasi, mis toimib ja mida kasutatakse 
samamoodi kui täiskasvanuile ettenähtud 
toodet või seadet, millega kaasneb sama 
riskitase kui täiskasvanute kasutatava 
tootega, tegemist võib olla toote ja seadme 
vähendatud mudeliga;

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 32
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) „keemiline mänguasi“ – mänguasi, 
mis on mõeldud keemiliste ainete ja segude 
vahetuks käsitlemiseks;

32) „keemiline mänguasi“ – mänguasi, 
mis on mõeldud keemiliste ainete ja segude 
vahetuks käsitlemiseks ning mida 
kasutatakse ettenähtud vanuserühmale 
kohasel viisil ja täiskasvanute järelevalve 
all;

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 33

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33) „haistmismeelt arendav lauamäng” 
– mänguasi, mille eesmärk on aidata lapsel 
õppida ära tundma erinevaid lõhnu;

33) „haistmismeelt arendav lauamäng“ 
– mänguasi, mille eesmärk on aidata lapsel 
õppida ära tundma ja kombineerima 
erinevaid lõhnu;

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 35

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(35) „maitsmismeelt arendav mäng“ – 
mänguasi, mille eesmärk on võimaldada 
lastel valmistada maiustusi või toite, 
kasutades toidu koostisaineid, sealhulgas 
vedelikud, pulbrid ja lõhnaained;

35) „maitsmismeelt arendav mäng“ – 
mänguasi, mille eesmärk on võimaldada 
lastel soojusallikat kasutamata valmistada 
maiustusi või toite, kasutades toidu 
koostisaineid, sealhulgas vedelikud, 
pulbrid ja lõhnaained;

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõik 1 – punkt 36

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(36) „probleemne aine“ – [kestlike 
toodete ökodisaini] määruse (EL) [.../...] 

välja jäetud
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artikli 2 punktis 28 määratletud 
probleemne aine.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid ei takista tervise ja 
ohutuse või muude käesolevas määruses 
käsitletud aspektidega seotud põhjustel 
käesoleva määruse nõuetele vastavate 
mänguasjade turul kättesaadavaks 
tegemist.

1. Liikmesriigid ei keela, piira ega 
takista tervise ja ohutuse või muude 
käesolevas määruses käsitletud aspektidega 
seotud põhjustel käesoleva määruse 
nõuetele vastavate mänguasjade turul 
kättesaadavaks tegemist.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootenõuded Olulised ohutusnõuded

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Mänguasjad ei tohi ohustada kasutajate või 
kolmandate isikute ohutust või tervist, 
sealhulgas laste psühholoogilist ja 
vaimset tervist, heaolu ja kognitiivset 
arengut, kui neid kasutatakse ette nähtud 
või eeldataval viisil, pidades silmas laste 
käitumist.

Mänguasjad ei tohi ohustada kasutajate või 
kolmandate isikute ohutust või tervist, kui 
neid kasutatakse ette nähtud või eeldataval 
viisil, pidades silmas laste käitumist.

Muudatusettepanek 63
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimeses lõigus osutatud ohu hindamisel 
võtab digitaalselt ühendatud mänguasjade 
tootja vajaduse korral mõistlike 
pingutustega arvesse ka kõiki laste 
vaimsele tervisele ja kognitiivsele 
arengule avalduvaid riske, mis võivad 
tekkida, kui selliseid mänguasju 
kasutatakse vastavalt nende kavandatud 
kasutusele.

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – lõik 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootja kohaldab teist lõiku viisil, mis on 
proportsionaalne tema suutlikkusega neid 
riske asjakohaselt hinnata.

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui see on mänguasjade ohutu 
kasutamise tagamiseks vajalik, peavad 
need olema varustatud üldise hoiatusega, 
milles on täpsustatud asjakohased 
kasutajatele seatud piirangud. Kasutajale 
seatud piirangute puhul märgitakse 
vähemalt kasutaja minimaalne või 
maksimaalne vanus ning vajaduse korral 
kasutajalt nõutav suutlikkus, kasutaja 
minimaalne või maksimaalne kaal ja 
vajadus tagada, et mänguasja kasutatakse 
ainult täiskasvanu järelevalve all.

1. Kui see on mänguasjade ohutu 
kasutamise ja laste tervise tagamiseks 
vajalik, peavad need olema varustatud 
hoiatusega, milles on täpsustatud 
asjakohased kasutajatele seatud piirangud. 
Kasutajale seatud piirangute puhul 
märgitakse vähemalt kasutaja minimaalne 
vanus ning vajaduse korral kasutajalt 
nõutav suutlikkus, kasutaja minimaalne 
kaal või maksimaalne kaal ja vajadus 
tagada, et mänguasja kasutatakse ainult 
täiskasvanu järelevalve all.
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Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Järgmist liiki mänguasjadel peavad olema 
hoiatused vastavalt III lisas iga liigi jaoks 
sätestatud eeskirjadele:

III lisas sätestatud mänguasjade 
kategooriatel peavad olema hoiatused:

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) mänguasjad, mis ei ole mõeldud 
kasutamiseks alla 36 kuu vanustele 
lastele;

välja jäetud

Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) tegevusmänguasjad; välja jäetud

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) funktsionaalsed mänguasjad; välja jäetud

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt d
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) keemilised mänguasjad; välja jäetud

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) uisud, rulluisud, rulad, 
tõukerattad ja mängujalgrattad;

välja jäetud

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) veemänguasjad; välja jäetud

Muudatusettepanek 73

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(g) toidus sisalduvad mänguasjad; välja jäetud

Muudatusettepanek 74

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(h) kaitsemaskide ja -kiivrite 
imitatsioonid;

välja jäetud
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Muudatusettepanek 75

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(i) mänguasjad, mis on ette nähtud 
paelte, nööride, kummipaelte või rihmade 
abil riputamiseks üle hälli, võrevoodi või 
lapsevankri;

välja jäetud

Muudatusettepanek 76

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 – lõik 1 – punkt j

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(j) lõhnaainete pakend haistmismeelt 
arendavates lauamängudes, 
kosmeetikakomplektides ja maitsmismeelt 
arendavates mängudes.

välja jäetud

Muudatusettepanek 77

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootja lisab hoiatuse selgesti nähtava, 
kergesti loetava ja hõlpsasti arusaadavana 
mänguasjale, etiketile või pakendile ning 
vajaduse korral ka mänguasja 
kasutusjuhendisse. Ilma pakendita 
müüdavate väikeste mänguasjade puhul 
peab hoiatus olema kinnitatud 
mänguasjale.

Tootja lisab hoiatuse selgesti nähtava, 
kergesti loetava ja hõlpsasti arusaadavana 
mänguasjale, etiketile või pakendile ning 
vajaduse korral ka mänguasja 
kasutusjuhendisse. Ilma pakendita 
müüdavate mänguasjade puhul peab 
hoiatus olema kinnitatud mänguasjale, kui 
mänguasja pind seda võimaldab. Kui see 
ei ole võimalik, paigutatakse hoiatused 
etiketile. Tootja võib lisada QR-koodi, 
millelt avaneb link juhistele digitaalsel 
kujul, kuid märgistab terviseohu 
hoiatused alati füüsilisel etiketil või 
pakendil.
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Muudatusettepanek 78

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hoiatus peab olema tarbijale enne ostu 
sooritamist selgelt nähtav, sh ka juhul, kui 
ostetakse kaugmüügi teel. Hoiatused 
peavad olema piisavalt suured, et tagada 
nende nähtavus.

Hoiatus, mis määrab otsuse mänguasja 
ostmise kohta, peab olema tarbijale enne 
ostu sooritamist selgelt nähtav, sh ka juhul, 
kui ostetakse kaug- või veebimüügi teel. 
Hoiatused peavad olema piisavalt suured, 
et tagada nende kohene nähtavus ja 
loetavus ka veebis. Komisjon võtab pärast 
käesoleva määruse jõustumise 
kuupäevast 12 kuu möödumist vastu 
rakendusaktid, millega määratakse 
kindlaks hoiatuste nähtavuse ja 
loetavusega seotud kriteeriumid, 
sealhulgas veebimüügi puhul.

Muudatusettepanek 79

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Märgised ja kasutusjuhendid 
peavad juhtima laste või järelevaatajate 
tähelepanu mänguasjade kasutamisega 
kaasnevatele laste tervist ja ohutust 
ähvardavatele ohtudele ja riskidele ning 
selliste ohtude ja riskide vältimise 
viisidele.

4. Märgised ja kasutusjuhendid 
peavad juhtima laste või järelevaatajate 
tähelepanu laste tervist ja ohutust 
ähvardavatele ohtudele ja riskidele, võttes 
arvesse niisuguste laste vanuserühma, 
kellele mänguasjad mõeldud on, ning 
selliste ohtude ja riskide vältimise 
viisidele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2 – lõik 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) koostama mänguasja tootepassi 
vastavalt artiklile 17;

a) koostama mänguasja digitaalse 
tootepassi vastavalt artiklile 17;
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Muudatusettepanek 81

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2 – lõik 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kinnitama mänguasjale või 
mänguasja külge kinnitatud etiketile 
andmekandja vastavalt artikli 17 lõikele 5;

b) kinnitama andmekandja vastavalt 
artikli 17 lõikele 5;

Muudatusettepanek 82

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2 – lõik 2 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) laadima artikli 19 lõikes 1 osutatud 
tootepassiregistrisse üles mänguasja 
kordumatu tunnuskoodi ja ettevõtja 
kordumatu tunnuskoodi ning mis tahes 
muu lisateabe, mis on kindlaks määratud 
artikli 46 lõike 2 kohaselt vastu võetud 
delegeeritud õigusaktiga.

d) laadima artikli 19 lõikes 1 osutatud 
digitaalsesse tootepassiregistrisse üles 
mänguasja kordumatu tunnuskoodi ja 
ettevõtja kordumatu tunnuskoodi ning mis 
tahes muu lisateabe, mis on kindlaks 
määratud artikli 46 lõike 2 kohaselt vastu 
võetud delegeeritud õigusaktiga.

Muudatusettepanek 83

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Tootja hoiab tehnilist 
dokumentatsiooni ja tootepassi alles 
kümme aastat pärast nimetatud 
dokumentides või tootepassis märgitud 
mänguasja turule laskmist.

3. Tootja hoiab tehnilist 
dokumentatsiooni ajakohastatuna ja 
digitaalset tootepassi alles kümme aastat 
pärast nimetatud dokumentides või 
digitaalses tootepassis märgitud mänguasja 
viimase mudeli turule laskmist.

Muudatusettepanek 84
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 4 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tootja peab mänguasjaga kaasnevate 
ohtude tõttu ning tarbijate tervise ja 
ohutuse kaitsmiseks seda vajalikuks, teeb 
tootja turustatud mänguasjade pistelist 
kontrolli.

Kui mänguasjaga kaasnevate ohtude tõttu 
ning tarbijate tervise ja ohutuse kaitsmiseks 
peetakse seda asjakohaseks, teeb tootja 
turustatud mänguasjade pistelist kontrolli.

Muudatusettepanek 85

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Tootja märgib mänguasjale või, kui 
see ei ole võimalik, selle pakendile või 
mänguasjaga kaasas olevasse dokumenti 
oma nime, registreeritud kaubanime või 
registreeritud kaubamärgi ning posti- ja 
elektronposti aadressi, mille kaudu temaga 
saab ühendust võtta. Tootja märgib ühtse 
kontaktpunkti, mille kaudu saab temaga 
ühendust võtta.

6. Tootja märgib mänguasjale või, kui 
see ei ole teostatav, selle pakendile, 
mänguasjaga kaasas olevasse dokumenti 
või digitaalsesse tootepassi oma nime, 
registreeritud kaubanime või registreeritud 
kaubamärgi ning posti- või elektronposti 
aadressi, mille kaudu temaga saab 
ühendust võtta. Tootja märgib ühtse 
kontaktpunkti, mille kaudu saab temaga 
ühendust võtta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Tootja tagab, et mänguasjaga on 
kaasas juhend ja ohutusalane teave 
asjaomase liikmesriigi kindlaks määratud 
keeles või keeltes, mis on tarbijatele ja 
teistele lõppkasutajatele kergesti 
arusaadav(ad). Nii juhend kui ka teave 
peab olema selge, arusaadav ja loetav.

7. Tootja tagab, et mänguasjaga on 
kaasas kasutusjuhend ja ohutusalane teave 
asjaomase liikmesriigi kindlaks määratud 
keeles või keeltes, mis on tarbijatele ja 
teistele lõppkasutajatele, sealhulgas 
teostatavuse korral puuetega inimestele, 
kergesti arusaadav(ad). Nii juhend kui ka 
teave peab olema selge, arusaadav ja 
loetav.
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Muudatusettepanek 87

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 8 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootja, kes arvab või kel on põhjust arvata, 
et mänguasi, mille ta on turule lasknud, ei 
vasta käesolevale määrusele, võtab 
mänguasja vastavusse viimiseks 
viivitamata vajalikke parandusmeetmeid, 
kõrvaldab selle turult või nõuab selle 
tagasi.

Tootja, kes arvab või kel on tema 
käsutuses oleva teabe põhjal põhjust 
arvata, et mänguasi, mille ta on turule 
lasknud, ei vasta käesolevale määrusele, 
võtab mänguasja vastavusse viimiseks 
viivitamata vajalikke parandusmeetmeid, 
kõrvaldab selle turult või nõuab selle 
tagasi.

Muudatusettepanek 88

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 8 – lõik 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui tootja arvab või tal on põhjust arvata, 
et mänguasi on ohtlik, teavitab ta sellest 
viivitamata:

Kui tootja arvab või tal on tema käsutuses 
oleva teabe põhjal põhjust arvata, et 
mänguasi on ohtlik, teavitab ta sellest 
viivitamata:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 8 – lõik 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) määruse (EL) 2023/988 artiklis 26 
osutatud ettevõtjatele mõeldud ohtlikest 
toodetest teatamise portaali kaudu nende 
liikmesriikide turujärelevalveasutusi, kus ta 
mänguasja kättesaadavaks tegi, esitades 
eelkõige andmed mis tahes mittevastavuse 
ja võetud parandusmeetmete kohta, ning

a) määruse (EL) 2023/988 artiklis 26 
osutatud ettevõtjatele mõeldud ohtlikest 
toodetest teatamise portaali kaudu nende 
liikmesriikide turujärelevalveasutusi, kus ta 
mänguasja kättesaadavaks tegi, esitades 
eelkõige andmed tarbijate tervist ja ohutust 
ähvardavate riskide kohta ja võetud 
parandusmeetmete kohta ning 
liikmesriikide lõikes endiselt turul 
ringluses olevate mänguasjade koguse 
kohta, kui selline teave on olemas, ning
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Muudatusettepanek 90

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Tootja tagab, et muid asjaomases 
tarneahelas osalevaid ettevõtjaid, määruse 
(EL) 2019/1020 artikli 4 lõikes 1 osutatud 
ettevõtjat ja internetipõhiseid 
kauplemiskohti teavitatakse õigel ajal 
kõigist tema poolt tuvastatud 
mittevastavustest.

10. Tootja tagab, et muid asjaomases 
tarneahelas osalevaid ettevõtjaid, määruse 
(EL) 2019/1020 artikli 4 lõikes 1 osutatud 
ettevõtjat ja internetipõhiste 
kauplemiskohtade pakkujaid teavitatakse 
õigel ajal kõigist tema poolt tuvastatud 
mittevastavustest.

Muudatusettepanek 91

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

11. Tootja teeb avalikult 
kättesaadavaks telefoninumbri, e-posti 
aadressi, oma veebisaidi spetsiaalse 
rubriigi või muu sidekanali, mis võimaldab 
tarbijatel või muudel lõppkasutajatel 
esitada mänguasjade ohutusega seotud 
kaebusi ja teavitada tootjaid kõigist 
mänguasjadega seotud õnnetustest või 
ohutusprobleemidest. Seda tehes võtab 
tootja arvesse puuetega inimeste 
juurdepääsuvajadusi.

11. Tootja teeb avalikult 
kättesaadavaks sellised sidekanalid nagu 
telefoninumber, e-posti aadress, oma 
veebisaidi spetsiaalne rubriik või muu 
sidekanali, mis võimaldab tarbijatel või 
muudel lõppkasutajatel esitada 
mänguasjade ohutusega seotud kaebusi ja 
teavitada tootjaid kõigist mänguasjadega 
seotud õnnetustest või 
ohutusprobleemidest. Seda tehes võtab 
tootja arvesse puuetega inimeste 
juurdepääsuvajadusi. Sidekanal sisaldab 
linki määruse 2023/988 artikli 34 lõikes 3 
osutatud portaali „Safety Gate“ osale, 
mille kaudu saab edastada teavet 
mänguasjade kohta, mis võivad kujutada 
ohtu tarbijate tervisele ja ohutusele.

Muudatusettepanek 92

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootja võib kirjaliku volitusega 
määrata volitatud esindaja.

1. Tootja võib kirjaliku volitusega 
määrata volitatud esindaja. Kui tootjad 
lõpetavad oma volitatud esindaja 
volitused, teavitavad nad sellest 
turujärelevalveasutust. Ka liidus asuv 
tootja võib määrata volitatud esindaja.

Muudatusettepanek 93

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) hoida tehnilist dokumentatsiooni 
riiklikule järelevalveasutusele esitamiseks 
alles ja tagada, et tootepass on vastavalt 
artikli 17 lõikele 2 kättesaadav 10 aasta 
jooksul alates kõnealustes dokumentides 
märgitud mänguasja turulelaskmisest;

a) hoida tehnilist dokumentatsiooni 
riiklikule järelevalveasutusele esitamiseks 
alles ja tagada, et digitaalne tootepass on 
vastavalt artikli 17 lõikele 2 kättesaadav 
10 aasta jooksul alates kõnealustes 
dokumentides märgitud mänguasja viimase 
mudeli turulelaskmisest;

Muudatusettepanek 94

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) esitada riigi pädeva asutuse 
põhjendatud taotluse korral kõnealusele 
asutusele kogu mänguasja vastavust 
tõendav teave ja dokumentatsioon;

b) esitada riigi pädeva asutuse 
põhjendatud taotluse korral kõnealusele 
asutusele kogu mänguasja vastavust 
tõendav teave ja dokumentatsioon 
ametlikus keeles, mis on kõnealusele 
asutusele arusaadav;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 – punkt c
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) teha riigi pädevate asutuste taotluse 
korral nendega koostööd kõigis selle 
volitusega hõlmatud mänguasjadega 
kaasnevate ohtude kõrvaldamiseks 
võetavates meetmetes.

c) teha riigi pädevate asutuste taotluse 
korral nendega koostööd kõigis selle 
kirjaliku volitusega hõlmatud 
mänguasjadega kaasnevate ohtude 
tulemuslikuks kõrvaldamiseks võetavates 
meetmetes.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) teavitada pädevaid riiklikke 
asutusi kõigist meetmetest, mis on võetud 
tema volitusega hõlmatud mänguasjadega 
kaasnevate riskide kõrvaldamiseks, 
esitades ettevõtjatele mõeldud ohtlikest 
toodetest teatamise portaali kaudu teate, 
kui tootja ei ole teavet juba esitanud või 
seda ei ole esitatud vastavalt tootja 
juhistele;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) mänguasjaga on kaasas juhendid ja 
ohutusalane teave kooskõlas artikli 7 
lõikega 7 asjaomase liikmesriigi 
kindlaksmääratud keeles või keeltes, mis 
on tarbijatele ja teistele lõppkasutajatele 
kergesti arusaadav(ad);

b) mänguasjaga on kaasas 
kasutusjuhendid ja ohutusalane teave 
kooskõlas artikli 7 lõikega 7 asjaomase 
liikmesriigi kindlaksmääratud keeles või 
keeltes, mis on tarbijatele ja teistele 
lõppkasutajatele kergesti arusaadav(ad);
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 1 – punkt c
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) tootja on koostanud mänguasja 
tootepassi vastavalt artikli 7 lõikele 2;

c) tootja on koostanud mänguasja 
digitaalse tootepassi vastavalt artikli 7 
lõikele 2;

Muudatusettepanek 99

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) mänguasjal on andmekandja 
vastavalt artikli 17 lõikele 5;

d) mänguasjale on kinnitatud 
andmekandja vastavalt artikli 17 lõikele 5;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 1 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) tootepassis sisalduv asjakohane 
teave on kantud tootepassiregistrisse 
vastavalt artikli 19 lõikele 1;

e) digitaalses tootepassis sisalduv 
asjakohane teave on kantud digitaalsesse 
tootepassiregistrisse vastavalt artikli 19 
lõikele 1;

Muudatusettepanek 101

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui importija arvab või tal on põhjust 
arvata, et mänguasi ei vasta olulistele 
ohutusnõuetele, ei lase ta mänguasja turule 
enne, kui see on nõuetega vastavusse 
viidud.

Kui importija arvab või tal on tema 
käsutuses oleva teabe põhjal põhjust 
arvata, et mänguasi ei vasta olulistele 
ohutusnõuetele, teavitab ta tootjat ning 
hoidub mänguasja turule laskmisest enne, 
kui tootja on selle nõuetega vastavusse 
viinud.
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Muudatusettepanek 102

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui importija arvab või tal on põhjust 
arvata, et mänguasi on ohtlik, teavitab ta 
sellest viivitamata:

Kui importija arvab või tal on tema 
käsutuses oleva teabe põhjal põhjust 
arvata, et mänguasi on ohtlik, teavitab ta 
sellest viivitamata:

Muudatusettepanek 103

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – lõik 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) tarbijaid ja muid lõppkasutajaid 
kooskõlas määruse (EL) 2023/988 
artikliga 35 või 36 või mõlemaga.

välja jäetud

Muudatusettepanek 104

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 6 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui importija arvab või tal on põhjust 
arvata, et mänguasi, mille ta on turule 
lasknud, ohustab tarbijate või muude 
lõppkasutajate tervist või ohutust, teatab ta 
sellest viivitamata nende liikmesriikide 
pädevatele asutustele, mille turul ta 
mänguasja kättesaadavaks tegi, esitades 
eelkõige andmed kõigi nõuetele 
mittevastavuste ja võetud 
parandusmeetmete kohta.

Kui importija arvab või tal on põhjust 
arvata, et mänguasi, mille ta on turule 
lasknud, ohustab tarbijate või muude 
lõppkasutajate tervist või ohutust, teatab ta 
sellest viivitamata tootjale ja nende 
liikmesriikide pädevatele asutustele, mille 
turul ta mänguasja kättesaadavaks tegi, 
esitades eelkõige andmed kõigi nõuetele 
mittevastavuste ja võetud 
parandusmeetmete kohta, ning teavitab 
tarbijaid või muid lõppkasutajaid 
kooskõlas määruse (EL) 2023/988 
artikliga 35 või 36 või mõlemaga.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Importija hoiab 10 aasta jooksul 
pärast mänguasja turule laskmist 
turujärelevalveasutuste jaoks 
kättesaadavana mänguasja kordumatu 
tunnuskoodi ning tagab, et artiklis 23 
osutatud tehniline dokumentatsioon on 
turujärelevalveasutuste nõudmise korral 
neile kättesaadav.

7. Importija hoiab 10 aasta jooksul 
pärast mänguasja viimase mudeli turule 
laskmist turujärelevalveasutuste jaoks 
kättesaadavana mänguasja kordumatu 
tunnuskoodi ning tagab, et artiklis 23 
osutatud tehniline dokumentatsioon on 
turujärelevalveasutuste nõudmise korral 
neile kättesaadav.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Importija kontrollib, kas tootja on 
teinud tarbijatele või muudele 
lõppkasutajatele avalikult kättesaadavaks 
artikli 7 lõikes 11 osutatud sidekanali, mis 
võimaldab neil esitada mänguasjade 
ohutusega seotud kaebusi ja teavitada 
kõigist mänguasjadega seotud õnnetustest 
või ohutusprobleemidest. Kui selline 
sidekanal puudub, peab importija selle 
looma, võttes arvesse puudega inimeste 
juurdepääsuvajadusi.

9. Importija kontrollib, kas tootja on 
teinud tarbijatele või muudele 
lõppkasutajatele avalikult kättesaadavaks 
artikli 7 lõikes 11 osutatud sidekanalid, 
mis võimaldab neil esitada mänguasjade 
ohutusega seotud kaebusi ja teavitada 
kõigist mänguasjadega seotud õnnetustest 
või ohutusprobleemidest. Kui sellised 
kanalid puuduvad, peab importija need 
looma, võttes arvesse puudega inimeste 
juurdepääsuvajadusi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 10 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Importija hoiab tootjat, levitajaid ning 
asjakohasel juhul internetipõhiseid 
kauplemiskohti tehtud uurimise ja selle 
tulemustega õigeaegselt kursis.

Importija hoiab tootjat, levitajaid ning 
asjakohasel juhul internetipõhiste 
kauplemiskohtade pakkujaid tehtud 
uurimise ja selle tulemustega õigeaegselt 
kursis.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) mänguasjaga on kaasas 
kasutusjuhendid ja ohutusteave keeles või 
keeltes, mis on kergesti arusaadavad selle 
liikmesriigi tarbijatele või muudele 
lõppkasutajatele, mille turul mänguasi 
kättesaadavaks tehakse;

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)  

Muudatusettepanek 109

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui levitaja arvab või tal on põhjust arvata, 
et mänguasi ei vasta olulistele 
ohutusnõuetele, siis ei tee ta mänguasja 
turul kättesaadavaks enne, kui see on 
nõuetega vastavusse viidud.

Kui levitaja arvab või tal on tema 
käsutuses oleva teabe põhjal põhjust 
arvata, et mänguasi ei vasta olulistele 
ohutusnõuetele, teavitab ta tootjat ning 
hoidub mänguasja turul kättesaadavaks 
tegemisest enne, kui tootja on selle 
nõuetega vastavusse viinud.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – lõik 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui levitaja arvab või tal on põhjust arvata, 
et mänguasi on ohtlik, teavitab ta sellest 
viivitamata:

Kui levitaja arvab või tal on tema 
käsutuses oleva teabe põhjal põhjust 
arvata, et mänguasi on ohtlik, teavitab ta 
sellest viivitamata:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – lõik 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) tarbijaid ja muid lõppkasutajaid 
kooskõlas määruse (EL) 2023/988 
artikliga 35 või 36 või mõlemaga.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 4 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui levitaja arvab või tal on põhjust arvata, 
et mänguasi, mille ta on turul 
kättesaadavaks teinud, ei vasta käesolevale 
määrusele, tagab ta, et võetakse mänguasja 
nõuetega vastavusse viimiseks vajalikud 
parandusmeetmed, vajaduse korral see 
kõrvaldatakse või nõutakse tagasi.

Kui levitaja arvab või tal on tema 
käsutuses oleva teabe põhjal põhjust 
arvata, et mänguasi, mille ta on turul 
kättesaadavaks teinud, ei vasta käesolevale 
määrusele, tagab ta, et kohe võetakse 
mänguasja nõuetega vastavusse viimiseks 
vajalikud parandusmeetmed, vajaduse 
korral see kõrvaldatakse või nõutakse 
tagasi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 4 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui levitaja arvab või tal on põhjust arvata, 
et mänguasi, mille ta on turul 
kättesaadavaks teinud, on ohtlik, teatab ta 
sellest viivitamata nende liikmesriikide 
turujärelevalveasutustele, mille turul ta 
mänguasja kättesaadavaks tegi, esitades 
eelkõige andmed nõuetele mittevastavuste 
ja mis tahes võetud parandusmeetmete 
kohta.

Kui levitaja arvab või tal on põhjust arvata, 
et mänguasi, mille ta on turul 
kättesaadavaks teinud, on ohtlik, teatab ta 
sellest viivitamata tootjale või importijale, 
kui see on kohaldatav, või nende 
liikmesriikide turujärelevalveasutustele, 
mille turul ta mänguasja kättesaadavaks 
tegi, esitades eelkõige andmed nõuetele 
mittevastavuste ja mis tahes võetud 
parandusmeetmete kohta, ning teavitab 
tarbijaid või muid lõppkasutajaid 
kooskõlas määruse (EL) 2023/988 
artikliga 35 või 36 või mõlemaga.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootjate kohustuste kohaldamine 
importijate ja levitajate suhtes

Tootjate kohustuste kohaldamine muude 
isikute suhtes
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Importijat või levitajat, kes laseb 
mänguasja turule oma nime või 
kaubamärgi all või muudab juba turule 
lastud mänguasja nii, et see võib mõjutada 
kohaldatavatele nõuetele vastavust, 
käsitatakse käesoleva määruse 
kohaldamisel tootjana ja tema suhtes 
kohaldatakse artikli 7 kohaseid tootja 
kohustusi.

Füüsilist või juriidilist isikut, kes laseb 
mänguasja turule oma nime või 
kaubamärgi all või muudab juba turule 
lastud mänguasja nii, et see võib mõjutada 
kohaldatavatele nõuetele vastavust, 
käsitatakse käesoleva määruse 
kohaldamisel tootjana ja tema suhtes 
kohaldatakse artikli 7 kohaseid tootja 
kohustusi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
II a peatükk (uus) – artikkel 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

„II a peatükk
Internetipõhise kauplemiskoha 
kohustused
Artikkel 12a
Käesoleva määruse kohaldamisel täidavad 
internetipõhiste kauplemiskohtade 
pakkujad määruse (EL) 2023/988 artiklis 
22 sätestatud nõudeid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Vastavuse eeldamine Mänguasjade vastavuse eeldamine
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon võib rakendusaktidega 
kehtestada oluliste ohutusnõuete ühtsed 
kirjeldused, kui on täidetud järgmised 
tingimused:

Komisjon võib käesolevat määrust 
täiendavate delegeeritud õigusaktidega 
kehtestada oluliste ohutusnõuete ühtsed 
kirjeldused ainult siis, kui on täidetud 
järgmised tingimused:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) puudub harmoneeritud standard, 
milles käsitletaks nõudeid, mille viide on 
avaldatud Euroopa Liidu Teatajas, või 
standardis ei ole neid nõudeid piisavalt 
käsitletud;

a) komisjon on määruse 1025/2012 
artikli 10 lõike 1 kohaselt esitanud ühele 
või mitmele Euroopa 
standardiorganisatsioonile taotluse 
koostada või vaadata läbi Euroopa 
standardid kõnealuste nõuete kohta ja: 
i) komisjoni taotlust ei võetud vastu; 
või 
ii) kõnealust taotlust käsitlevaid 
harmoneeritud standardeid ei esitatud 
määruse (EL) nr 1025/2012 artikli 10 
lõikes 1 sätestatud tähtaja jooksul; või 
iii) harmoneeritud standardid ei vasta 
taotlusele; ning
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2 – lõik 1 – punkt b – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) komisjon on määruse 1025/2012 
artikli 10 lõike 1 kohaselt esitanud ühele 
või mitmele Euroopa 
standardiorganisatsioonile taotluse 
koostada või vaadata läbi Euroopa 
standardid kõnealuste nõuete kohta ja 
täidetud on üks järgmistest tingimustest:

b) Euroopa Liidu Teatajas ei ole 
avaldatud ühtegi määruse (EL) 
nr 1025/2012 kohast viidet harmoneeritud 
standarditele, mis hõlmaksid 
tootenõudeid, ning sellist viidet ei ole 
mõistliku aja jooksul kavas avaldada;

Muudatusettepanek 121

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2 – lõik 1 – punkt b – alapunkt 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) ükski Euroopa 
standardiorganisatsioon, kellele taotlus 
oli adresseeritud, ei ole seda taotlust vastu 
võtnud;

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2 – lõik 1 – punkt b – alapunkt 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) vähemalt üks Euroopa 
standardiorganisatsioon, kellele taotlus 
oli adresseeritud, on taotluse vastu 
võtnud, kuid taotletud Euroopa 
standardid:

välja jäetud

(a) ei ole vastu võetud taotluses 
sätestatud tähtaja jooksul;
(b) ei ole taotlusega vastavuses või
(c) ei ole standardis neid nõudeid 
piisavalt käsitletud.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Need rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 50 lõikes 3 osutatud 
kontrollimenetlusega.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Lõikes 2 osutatud delegeeritud 
õigusakti ettevalmistamisel võtab 
komisjon arvesse asjaomaste asutuste ja 
eksperdirühmade seisukohti.

Muudatusettepanek 125

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui viited harmoneeritud 
standardile avaldatakse Euroopa Liidu 
Teatajas, hindab komisjon, kas käesoleva 
artikli lõikes 2 osutatud rakendusaktid, 
mis hõlmavad sama olulist ohutusnõuet, 
tuleb kehtetuks tunnistada või tuleb neid 
muuta.

3. Kui viited harmoneeritud 
standardile avaldatakse Euroopa Liidu 
Teatajas, hindab komisjon, kas käesoleva 
artikli lõikes 2 osutatud delegeeritud 
õigusaktid, mis hõlmavad sama olulist 
ohutusnõuet, tuleb kehtetuks tunnistada või 
tuleb neid muuta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
IV peatükk – pealkiri
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

TOOTEPASS DIGITAALNE TOOTEPASS

Muudatusettepanek 127

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootepass Digitaalne tootepass
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Enne mänguasja turule laskmist 
koostavad tootjad selle jaoks tootepassi. 
Tootepass peab vastama käesolevas artiklis 
ja artiklis 18 esitatud nõuetele.

1. Enne mänguasja turule laskmist 
koostavad tootjad selle jaoks digitaalse 
tootepassi. Digitaalne tootepass peab 
vastama käesolevas artiklis ja artiklis 18 
sätestatud nõuetele ning muudele 
asjakohastele liidu ühtlustatud 
õigusaktidele, millega nõutakse ELi 
vastavusdeklaratsiooni, ning asendab kõik 
nõutavad ELi vastavusdeklaratsioonid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootepass peab vastama järgmistele 
nõuetele:

2. Digitaalne tootepass peab vastama 
järgmistele nõuetele:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) selles märgitakse, et mänguasja 
vastavus käesolevas määruses sätestatud 
nõuetele, eelkõige olulistele 
ohutusnõuetele on tõendatud;

b) selles märgitakse, et mänguasja 
vastavus käesolevas määruses sätestatud 
nõuetele ning muudele asjakohastele liidu 
ühtlustatud õigusaktidele, millega 
nõutakse ELi vastavusdeklaratsiooni, 
eelkõige olulistele ohutusnõuetele on 
tõendatud;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) see on kättesaadav tarbijatele ja 
muudele lõppkasutajatele, 
turujärelevalveasutustele, tolliasutustele, 
teada antud asutustele, komisjonile ja 
teistele ettevõtjatele;

f) see on sõltuvalt 
juurdepääsuõigustest kättesaadav 
tarbijatele ja muudele lõppkasutajatele, 
turujärelevalveasutustele, tolliasutustele, 
teada antud asutustele, komisjonile ja 
teistele ettevõtjatele kooskõlas lõikega 2a 
ning võttes arvesse vajadust kaitsta 
konfidentsiaalset äriteavet ja ärisaladusi 
kooskõlas direktiiviga (EL) 2016/943;

Muudatusettepanek 132

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(g) see on kättesaadav kümne aasta 
jooksul pärast mänguasja turule laskmist, 
seda ka tootepassi koostanud ettevõtja 
maksejõuetuse, likvideerimise või tegevuse 
lõpetamise korral liidus;

g) see on kättesaadav kümne aasta 
jooksul pärast mänguasja viimase mudeli 
turule laskmist, seda ka digitaalse 
tootepassi koostanud ettevõtja 
maksejõuetuse, likvideerimise või tegevuse 
lõpetamise korral liidus;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2 – punkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(i) see vastab lõike 10 kohaselt 
sätestatud eri- ja tehnilistele nõuetele.

i) see vastab lõike 10 kohaselt 
sätestatud eri- ja tehnilistele nõuetele, et 
pädevatel riiklikel asutustel oleks toodete 
vastavust lihtsam kontrollida;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Käesoleva artikli lõike 2 punktis f 
osutatud juurdepääsuõigus hõlmab:
a) teavet, mis on kättesaadav 
tarbijatele või muudele lõppkasutajatele, 
kes on loetletud VI lisa I osa punktides c, 
d, i, j, ja, jb ja jc ning kohaldataval juhul 
VI lisa II osa punktides a ja b;
b) teavet, mis on kättesaadav üksnes 
VI lisa I osa punktides a–j ning 
kohaldataval juhul VI lisa II osa 
punktides a–b loetletud 
turujärelevalveasutustele, tolliasutustele, 
teavitatud asutustele ja komisjonile;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lisaks lõikes 2 osutatud teabele 
võib tootepass sisaldada VI lisa II osas 
sätestatud teavet.

3. Lisaks lõikes 2 osutatud teabele 
võib digitaalne tootepass sisaldada VI lisa 
II osas sätestatud teavet.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Tootepassi koostamisega võtab 
tootja endale vastutuse mänguasja 
vastavuse eest käesolevale määrusele.

4. Digitaalse tootepassi koostamisega 
võtab tootja endale vastutuse mänguasja 
vastavuse eest käesolevale määrusele ja 
muudele mänguasjade suhtes 
kohaldatavatele liidu õigusaktidele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Andmekandja peab olema 
füüsiliselt olemas mänguasjal või 
mänguasja külge kinnitatud etiketil 
vastavalt lõike 10 kohaselt vastu võetud 
rakendusaktile. Väikeste mänguasjade või 
väikestest osadest koosnevate mänguasjade 
puhul võib andmekandja kinnitada ka 
pakendile. See peab olema tarbijale enne 
ostmist ja turujärelevalveasutustele selgelt 
nähtav, sealhulgas juhul, kui mänguasi 
tehakse kättesaadavaks kaugmüügi teel.

5. Andmekandja peab olema 
füüsiliselt olemas mänguasjal või 
mänguasja külge kinnitatud etiketil 
vastavalt lõike 10 kohaselt vastu võetud 
rakendusaktile. Väikeste mänguasjade või 
väikestest osadest koosnevate mänguasjade 
puhul tuleb andmekandja kinnitada 
pakendile. See peab olema tarbijale enne 
ostmist ja turujärelevalveasutustele selgelt 
nähtav, sealhulgas juhul, kui mänguasi 
tehakse kättesaadavaks kaugmüügi teel.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kui mänguasjade suhtes 
kohaldatavate muude liidu õigusaktide 
kohaselt on nõutav tootepass, koostatakse 
mänguasjade jaoks ühtne tootepass, mis 
sisaldab käesolevas määruses nõutud teavet 
ja mis tahes muud teavet, mida nõutakse 
tootepassi puhul nimetatud muude liidu 
õigusaktidega.

7. Kui mänguasjade suhtes 
kohaldatavate muude liidu õigusaktide 
kohaselt on nõutav digitaalne tootepass, 
koostatakse mänguasjade jaoks ühtne 
digitaalne tootepass, mis sisaldab 
käesolevas määruses nõutud teavet ja mis 
tahes muud teavet, mida nõutakse 
digitaalse tootepassi puhul nimetatud 
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muude liidu õigusaktidega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Erandina lõike 2 punktist c, kui 
määruse (EL) [.../...] [väljaannete talitus: 
lisada kestlike toodete ökodisaini määruse 
number] artikli 4 kohaselt vastu võetud 
delegeeritud õigusaktiga on kehtestatud 
teavitamisnõuded seoses mänguasjades 
sisalduvate probleemsete ainetega, ei ole 
käesoleva määruse VI lisa I osa punktis k 
osutatud teave enam nõutav.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 10 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon võtab vastu rakendusakti, 
millega määratakse kindlaks mänguasjade 
tootepassiga seotud eri- ja tehnilised 
nõuded. Need nõuded hõlmavad eelkõige 
järgmist:

Komisjonil on õigus võtta kooskõlas 
artikliga 47 vastu delegeeritud õigusakte, 
et täiendada käesolevat määrust, määrates 
kindlaks mänguasjade digitaalse 
tootepassiga seotud põhilised tehnilised 
nõuded hiljemalt ... [12 kuud pärast 
käesoleva määruse jõustumist]. Need 
nõuded hõlmavad eelkõige järgmist:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 10 – lõik 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) osalejad, kes võivad tootepassi 
teavet lisada või seda ajakohastada 
(sealhulgas vajaduse korral koostada uue 

d) osalejad, kes võivad digitaalsesse 
tootepassi teavet lisada või seda 
ajakohastada (sealhulgas vajaduse korral 
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tootepassi), sealhulgas tootjad, teada antud 
asutused, riigi pädevad asutused ja 
komisjon või nende nimel tegutsevad 
organisatsioonid, ning teabe liigid, mida 
nad võivad esitada või ajakohastada.

koostada uue tootepassi), sealhulgas 
tootjad, teada antud asutused, riigi pädevad 
asutused ja komisjon või nende nimel 
tegutsevad organisatsioonid, ning teabe 
liigid, mida nad võivad esitada või 
ajakohastada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 10 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Need rakendusaktid võetakse vastu artikli 
50 lõikes 3 sätestatud korra kohaselt.

Need delegeeritud õigusaktid võetakse 
vastu artikli 46 lõikes 2 sätestatud korra 
kohaselt.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootepassi tehniline ülesehitus ja 
toimimine

Digitaalse tootepassi tehniline ülesehitus ja 
toimimine
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootepassid on muude liidu 
õigusaktidega nõutavate tootepassidega 
otspunktside ja andmeedastuse tehniliste, 
semantiliste ja korralduslike aspektide 
poolest täielikult koostalitlusvõimelised.

1. Digitaalsed ootepassid on muude 
liidu õigusaktidega nõutavate digitaalsete 
tootepassidega otspunktside ja 
andmeedastuse tehniliste, semantiliste ja 
korralduslike aspektide poolest täielikult 
koostalitlusvõimelised.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kogu tootepassis sisalduv teave 
peab põhinema koostalitlusvõimelises 
vormingus välja töötatud avatud 
standarditel ning olema masinloetav, 
struktureeritud ja otsingu abil leitav.

2. Kogu digitaalses tootepassis 
sisalduv teave peab põhinema 
koostalitlusvõimelises vormingus välja 
töötatud avatud standarditel, sealhulgas 
määruse 2023/988 artiklites 27 ja 34 
osutatud portaali „Safety Business 
Gateway“ ja portaali „Safety Gate“ kaudu 
teabe edastamiseks. See peab olema 
masinloetav, struktureeritud ja otsingu abil 
leitav vastavalt määruses.../... sätestatud 
olulistele nõuetele. [Kestlike toodete 
ökodisaini määrus]. Tootepass 
projekteeritakse ja seda käitatakse 
kättesaadaval viisil ning see peab 
sisaldama sisseprojekteeritud turvalisuse 
ja lõimprivaatsuse põhimõtet.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Tarbijatel või muudel 
lõppkasutajatel, ettevõtjatel ja muudel 
asjaosalistel on tootepassile tasuta 
juurdepääs.

3. Tarbijatel või muudel 
lõppkasutajatel, ettevõtjatel ja muudel 
asjaosalistel on oma vastavate liidu 
õigusega kooskõlas juurdepääsuõiguste 
alusel digitaalsele tootepassile tasuta 
juurdepääs.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Tarbijatelt ei tohi tootepassile 
juurdepääsuks nõuda rakenduste 
allalaadimist või installeerimist, 
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registreerumist ega salasõna sisestamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Tootepassis sisalduvaid andmeid 
säilitab tootepassi koostamise eest vastutav 
ettevõtja või teevad seda tema nimel 
tegutsema volitatud ettevõtjad.

4. Digitaalses tootepassis sisalduvaid 
andmeid säilitab tootepassi koostamise eest 
vastutav ettevõtja või teevad seda tema 
nimel tegutsema volitatud ettevõtjad.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Kui tootepassis sisalduvaid 
andmeid säilitab või töötleb muul viisil 
ettevõtja, kes on volitatud tegutsema 
mänguasja turule laskvate ettevõtjate 
nimel, ei tohi see ettevõtja selliseid 
andmeid tervikuna või osaliselt müüa, 
taaskasutada ega töödelda rohkem, kui on 
vaja asjaomaste säilitamis- või 
töötlemisteenuste osutamiseks.

5. Kui digitaalses tootepassis 
sisalduvaid andmeid säilitab või töötleb 
muul viisil ettevõtja, kes on volitatud 
tegutsema mänguasja turule laskvate 
ettevõtjate nimel, ei tohi see ettevõtja 
selliseid andmeid tervikuna või osaliselt 
müüa, taaskasutada ega töödelda rohkem, 
kui on vaja asjaomaste säilitamis- või 
töötlemisteenuste osutamiseks.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Ettevõtjad ei tohi jälgida, 
analüüsida ega kasutada kasutusteavet 
muul eesmärgil kui see, mis on tingimata 
vajalik tootepassis sisalduva teabe 
esitamiseks veebis.

6. Ettevõtjad ei jälgi, analüüsi ega 
kasuta kasutusteavet muul eesmärgil kui 
see, mis on tingimata ja rangelt vajalik 
digitaalses tootepassis sisalduva teabe 
esitamiseks veebis.
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Muudatusettepanek 151

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootepassiregister Digitaalne tootepassiregister
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Enne mänguasja turule laskmist 
laadivad ettevõtjad määruse (EL) [.../...] 
[väljaannete talitus, lisada kestlike toodete 
ökodisaini määruse järjekorranumber] 
artikli 12 lõike 1 kohaselt loodud 
registrisse (edaspidi „register“) üles selle 
mänguasja kordumatu tunnuskoodi ja 
ettevõtja kordumatu tunnuskoodi.

1. Enne mänguasja turule laskmist ja 
pärast delegeeritud õigusaktide 
vastuvõtmist kooskõlas käesoleva määruse 
artikli 17 lõikega 10 laadivad ettevõtjad 
määruse (EL) [.../...] [väljaannete talitus, 
lisada kestlike toodete ökodisaini määruse 
järjekorranumber] artikli 12 lõike 1 
kohaselt loodud registrisse (edaspidi 
„register“) üles selle mänguasja kordumatu 
tunnuskoodi ja ettevõtja kordumatu 
tunnuskoodi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjonil, 
turujärelevalveasutustel ja tolliasutustel on 
käesolevast määrusest tulenevate 
ülesannete täitmiseks juurdepääs lõikes 1 
osutatud registris säilitatavale teabele.

2. Komisjonil, 
turujärelevalveasutustel ja tolliasutustel on 
käesolevast määrusest tulenevate 
ülesannete täitmiseks tõhus juurdepääs 
lõikes 1 osutatud registris säilitatavale 
teabele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootepassiga seotud tollikontroll Digitaalse tootepassiga seotud tollikontroll
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Toll võib võtta ja kasutada 
tootepassis ja registris sisalduvat teavet 
mänguasjade kohta oma ülesannete 
täitmiseks vastavalt liidu õigusaktidele, 
sealhulgas riskijuhtimiseks kooskõlas 
määruse (EL) nr 952/2013 artiklitega 46 ja 
47.

7. Toll võib võtta ja kasutada 
digitaalses tootepassis ja registris 
sisalduvat teavet mänguasjade kohta oma 
ülesannete täitmiseks vastavalt liidu 
õigusaktidele, sealhulgas riskijuhtimiseks 
kooskõlas määruse (EL) nr 952/2013 
artiklitega 46 ja 47.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 20a
Abi VKEdele

1. Komisjon annab koostöös asjaomaste 
riiklike ametiasutustega igakülgset abi 
VKEdele, kellelt nõutakse mänguasjadele 
digitaalse tootepassi kehtestamist, andes 
neile kohandatud juhiseid selle kohta, 
kuidas tõhusalt luua ja kasutada 
mänguasjade digitaalset tootepassi ning 
artikli 17 lõike 2 punktis e osutatud keelte 
masintõlkevahendit. 
Esimeses lõigus osutatud abi hakatakse 
osutama … [ELT: 12 kuud pärast 
käesoleva määruse jõustumist].
2. Komisjon hindab võimalust luua 
veebipõhine vahend, et pakkuda VKEdele 
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põhiteavet ja funktsioone, mis on nende 
tootele digitaalse tootepassi koostamiseks 
vajalikud.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Selleks et tõendada mänguasja 
vastavust olulistele ohutusnõuetele, 
hindavad tootjad enne mänguasja turule 
laskmist selle ohutust, analüüsides 
mänguasjaga kaasnevaid võimalikke ohte 
ning hinnates nende ohtude avaldumise 
tõenäosust.

1. Selleks et tõendada mänguasja 
vastavust olulistele ohutusnõuetele, viivad 
tootjad enne mänguasja turule laskmist läbi 
ohutuse hindamise, mis hõlmab vähemalt 
järgmist:

a) kõik keemilised, füüsikalised, 
mehaanilised, elektrilised ohud ning 
süttivuse, hügieeni ja radioaktiivsusega 
seotud ohud ning nende ohtude 
avaldumise tõenäosus;
b) seoses keemiliste ohtudega võetakse 
arvesse võimalikku kokkupuudet üksikute 
kemikaalidega ja kõiki teadaolevaid 
täiendavaid ohte, mis tulenevad 
kombineeritud kokkupuutest mänguasjas 
esinevate erinevate kemikaalidega, 
arvestades määruses (EÜ) nr 1907/2006 
sätestatud kohustusi ja käesolevas 
määruses sätestatud tingimusi;
c) ajakohastamine, kui asjakohane 
lisateave on kättesaadav.
Ohutusele antud hinnang lisatakse 
artiklis 23 osutatud tehnilisele 
dokumentatsioonile.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ohutuse hindamine hõlmab 
eelkõige järgmist:

välja jäetud

(a) kõik keemilised, füüsikalised, 
mehaanilised, elektrilised ohud ning 
süttivuse, hügieeni ja radioaktiivsusega 
seotud ohud ning nende ohtude 
avaldumise tõenäosus;
(b) seoses keemiliste ohtudega 
võetakse arvesse võimalikku kokkupuudet 
üksikute kemikaalidega ja kõiki 
teadaolevaid täiendavaid ohte, mis 
tulenevad kombineeritud kokkupuutest 
mänguasjas esinevate erinevate 
kemikaalidega, arvestades määruses (EÜ) 
nr 1907/2006 sätestatud kohustusi ja 
käesolevas määruses sätestatud tingimusi;
(c) ajakohastamine, kui asjakohane 
lisateave on kättesaadav.
Ohutusele antud hinnang lisatakse 
artiklis 23 osutatud tehnilisele 
dokumentatsioonile.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 3 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) kui punktis a osutatud 
harmoneeritud standardid või mõni neist on 
avaldatud piiranguga;

c) kui punktis a osutatud 
harmoneeritud standardid või mõni neist on 
avaldatud piiranguga, kui see piirang on 
asjaomase mänguasja puhul asjakohane;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Teavitav asutus ei tohi pakkuda ega 4. Teavitav asutus ei tohi pakkuda ega 
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osutada teenuseid, mida osutavad 
vastavushindamisasutused, ega 
nõustamisteenuseid ärilisel või 
konkureerival alusel.

osutada teenuseid, mida osutavad 
vastavushindamisasutused, ega 
nõustamisteenuseid ärilisel või 
konkureerival alusel, kuid teavitav asutus 
annab siiski taotluse korral ettevõtjatele 
teavet hindamismenetluste ja 
vastavushindamise asutuste kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Teavitaval asutusel on oma 
ülesannete nõuetekohaseks täitmiseks 
piisavalt pädevaid töötajaid.

6. Teavitaval asutusel on oma 
ülesannete tõhusaks täitmiseks piisavalt 
pädevaid töötajaid ja küllaldaselt 
ressursse.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 6 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Vastavushindamisasutusel on vajalikud 
vahendid vastavushindamistoimingutega 
seotud tehniliste ja haldusülesannete 
korrektseks täitmiseks ning juurdepääs 
kogu vajalikule varustusele ja kõikidesse 
ruumidesse.

Vastavushindamisasutusel on vajalikud 
ressursid vastavushindamistoimingutega 
seotud tehniliste ja haldusülesannete 
tõhusaks täitmiseks ning juurdepääs kogu 
vajalikule varustusele ja kõikidesse 
ruumidesse.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 7 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) piisavad teadmised tehtavatele 
hindamistele seatud nõuete kohta ja 
hindamiste tegemiseks vajalik pädevus;

b) põhjalikud teadmised tehtavatele 
hindamistele seatud nõuete kohta ja 
hindamiste tegemiseks vajalik pädevus;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 7 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) asjakohased teadmised ja 
arusaamine käesolevas määruses sätestatud 
nõuetest, käesoleva määruse artiklis 13 
osutatud kohaldatavatest harmoneeritud 
standarditest ja käesoleva määruse artiklis 
14 osutatud ühtsetest kirjeldustest;

c) põhjalikud teadmised ja 
arusaamine käesolevas määruses sätestatud 
nõuetest, käesoleva määruse artiklis 13 
osutatud kohaldatavatest harmoneeritud 
standarditest ja käesoleva määruse artiklis 
14 osutatud ühtsetest kirjeldustest;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Vastavushindamisasutuse töötajad 
hoiavad ametisaladust kogu teabe kohta, 
mis on saadud IV lisa kohaselt täidetud 
ülesannete käigus, välja arvatud 
teabevahetus selle liikmesriigi pädevate 
asutustega, kus asutus tegutseb. Tagada 
tuleb intellektuaalomandiõiguste kaitse.

10. Vastavushindamisasutuse töötajad 
hoiavad ametisaladust kogu teabe kohta, 
mis on saadud IV lisa kohaselt täidetud 
ülesannete käigus, välja arvatud 
teabevahetus selle liikmesriigi pädevate 
asutustega, kus asutus tegutseb. Tagada 
tuleb intellektuaalomandiõiguste ja 
ärisaladuste kaitse kooskõlas direktiiviga 
(EL) 2016/943.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ohtlike mänguasjadega tegelemise 
riigisisene menetlus

Liikmesriigi meetmed seoses 
mänguasjadega, mis ei vasta 
eriohutusnõuetele
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui ühe liikmesriigi 
turujärelevalveasutustel on piisavalt 
põhjust arvata, et mõni käesoleva määruse 
kohaldamisalasse kuuluv mänguasi võib 
olla ohtlik inimeste tervisele või ohutusele, 
korraldavad nad mänguasja hindamise, 
lähtudes kõigist käesolevas määruses 
sätestatud nõuetest. Vajaduse korral teevad 
asjaomased ettevõtjad selleks 
turujärelevalveasutustega koostööd.

Kui ühe liikmesriigi 
turujärelevalveasutustel on piisavalt 
põhjust arvata, et mõni käesoleva määruse 
kohaldamisalasse kuuluv mänguasi võib 
olla ohtlik laste tervisele või ohutusele, 
korraldavad nad mänguasja hindamise, 
lähtudes kõigist käesolevas määruses 
sätestatud nõuetest. Nad teavitavad 
asjaomast ettevõtjat kooskõlas määruse 
(EL) 2019/1020 artikli 4 lõigetega 1 ja 2 
viivitamata algatatud menetlusest ja 
mänguasjas tuvastatud võimalikust ohust 
ning annavad ettevõtjale võimaluse 
reageerida. Vajaduse korral teevad 
asjaomased ettevõtjad selleks 
turujärelevalveasutustega koostööd.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Käesoleva artikli lõigetes 2, 4, 6 ja 
8 osutatud teave edastatakse määruse 
(EL) 2019/1020 artiklis 34 osutatud teabe- 
ja sidesüsteemi kaudu. Kõnealune teabe 
esitamine ei mõjuta turujärelevalveasutuste 
kohustust teatada väga ohtlike toodete 
suhtes võetud meetmetest vastavalt 
määruse (EL) 2019/1020 artiklile 20.

9. Käesoleva artikli lõigetes 2, 4, 6 ja 
8 osutatud teave edastatakse määruse 
(EL) 2019/1020 artiklis 34 osutatud teabe- 
ja sidesüsteemi kaudu. Kõnealune teabe 
esitamine ei mõjuta turujärelevalveasutuste 
kohustust teatada väga ohtlike toodete 
suhtes võetud meetmetest vastavalt 
määruse (EL) 2019/1020 artiklile 20 ja 
rangelt jõustada määruse (EL) 2019/1020 
artiklit 19, võttes arvesse laste haavatavust 
defektsete, ohtlike või võltsitud toodete 
suhtes.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 43 – lõige 1 – punkt c
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) tootepass ei ole koostatud artikli 17 
kohaselt;

c) digitaalne tootepass ei ole 
koostatud artikli 17 kohaselt;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 43 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) andmekandja, mille kaudu 
tootepass on kättesaadav, ei ole kinnitatud 
vastavalt artikli 17 lõikele 5;

d) andmekandja, mille kaudu 
digitaalne tootepass on kättesaadav, ei ole 
kinnitatud vastavalt artikli 17 lõikele 5;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjonil on õigus võtta artikli 47 
kohaselt vastu delegeeritud õigusakte, 
millega muudetakse VI lisa seoses 
tootepassis esitatava teabega, et kohandada 
seda tehnika ja teaduse arenguga ning 
turujärelevalveasutuste ning kasutajate ja 
järelevaatajate digivalmiduse tasemega.

1. Komisjonil on õigus võtta artikli 47 
kohaselt vastu delegeeritud õigusakte, 
millega muudetakse VI lisa seoses 
digitaalses tootepassis esitatava teabega, et 
kohandada seda tehnika ja teaduse 
arenguga ning turujärelevalveasutuste ning 
kasutajate ja järelevaatajate digivalmiduse 
tasemega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 2 – lõik 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) vajadus võimaldada tootepassi 
autentsuse kontrollimist;

b) vajadus võimaldada digitaalse 
tootepassi autentsuse kontrollimist;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 47 vastu delegeeritud 
õigusakte II lisa liite C osa muutmiseks, et 
lubada II lisa III osa punkti 4 kohaselt 
keelatud konkreetse aine või segu teatavat 
kasutamist mänguasjades või piirata 
teatavat lubatud kasutamist.

6. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 47 vastu delegeeritud 
õigusakte II lisa liite C osa muutmiseks, et 
lubada II lisa III osa punkti 4 kohaselt 
keelatud konkreetse aine või segu teatavat 
kasutamist mänguasjades või piirata 
teatavat lubatud kasutamist. Selliste 
delegeeritud õigusaktide väljatöötamisel 
võtab komisjon arvesse mõistlike 
alternatiivsete ainete või segude 
kättesaadavust ning võimalikku 
kahjulikku mõju, mida selline 
delegeeritud õigusakt võib avaldada 
innovatsioonile ja asjaomastele tootjatele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõik 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. II lisa III osa punktis 4 keelatud 
aine või segu kasutamine mänguasjades on 
lubatud ainult siis, kui on täidetud kõik 
järgmised tingimused:

7. II lisa III osa punktis 4, punktides 
a, b, db, dc, dd ja de keelatud aine või segu 
kasutamine mänguasjades ei ole lubatud, 
välja arvatud juhul, kui on täidetud kõik 
järgmised tingimused:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 7 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) Euroopa Kemikaaliamet (ECHA) 
on leidnud, et see on ohutu, võttes eelkõige 
arvesse kokkupuudet, sealhulgas üldist 
kokkupuudet asjaomaste ainetega 
muudest allikatest, ning võttes eelkõige 
arvesse laste haavatavust;

a) Euroopa Kemikaaliamet (ECHA) 
on leidnud, et see on ohutu, kuna puudub 
võimalus kokkupuuteks mõistlikult 
eeldatavates kasutustingimustes artikli 5 
lõike 2 esimese lõigu kohaselt, võttes 
eelkõige arvesse laste haavatavust;
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Muudatusettepanek 176
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 7 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) kõrvaldamine või asendamine 
disainimuudatuste või muude materjalide 
või komponentide kasutamise kaudu ilma 
selliste ainete või segudeta ei ole 
tehniliselt võimalik;

Muudatusettepanek 177
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikli 46 – lõige 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7a. II lisa III osa punktis 4, 
alapunktides c, d ja da keelatud aine või 
segu kasutamine mänguasjades ei ole 
lubatud, välja arvatud siis, kui on täidetud 
kõik järgmised tingimused:
a) ECHA on leidnud, et see on ohutu, 
pidades eelkõige silmas kokkupuudet, 
sealhulgas üldist kokkupuudet kõigist 
võimalikest allikatest, samuti kõiki 
teadaolevaid täiendavaid ohte, mis 
tulenevad kombineeritud kokkupuutest 
mänguasjas sisalduvate erinevate ainete 
ja segudega, ning võttes eelkõige arvesse 
laste haavatavust;
b) kõrvaldamine või asendamine 
disainimuudatuste või muude materjalide 
või komponentide kasutamise kaudu ilma 
selliste ainete või segudeta ei ole 
tehniliselt võimalik;
c) ECHA on alternatiivsete ainete 
analüüsi põhjal kindlaks teinud, et 
sobivad alternatiivsed ained või segud 
puuduvad;
d) aine või segu kasutamine 
tarbekaupades ei ole määrusega (EÜ) 
nr 1907/2006 keelatud.
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Muudatusettepanek 178

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Lõigete 6 ja 7 kohaldamiseks 
hindab komisjon süstemaatiliselt ja 
regulaarselt ohtlike keemiliste ainete või 
segude olemasolu mänguasjades. 
Kõnealuse hindamise puhul võtab 
komisjon arvesse turujärelevalveasutuste 
aruandeid ning liikmesriikide ja 
sidusrühmade esitatud teaduslikke 
tõendeid.

9. Lõigete 6–8 kohaldamiseks hindab 
komisjon süstemaatiliselt ja regulaarselt 
ohtlike keemiliste ainete või segude 
olemasolu mänguasjades. Kõnealuse 
hindamise puhul võtab komisjon arvesse 
turujärelevalveasutuste aruandeid ning 
liikmesriikide ja sidusrühmade esitatud 
teaduslikke tõendeid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Artiklis 46 osutatud õigus võtta 
vastu delegeeritud õigusakte antakse 
komisjonile määramata ajaks.

2. Artiklis 46 osutatud õigus võtta 
vastu delegeeritud õigusakte antakse 
komisjonile viieks aastaks alates ... 
[käesoleva määruse jõustumise kuupäev]. 
Komisjon esitab delegeeritud volituste 
kohta aruande hiljemalt üheksa kuud 
enne nimetatud viieaastase tähtaja 
möödumist. Volituste delegeerimist 
pikendatakse automaatselt samaks 
ajavahemikuks, välja arvatud juhul, kui 
Euroopa Parlament või nõukogu esitab 
selle suhtes vastuväite hiljemalt kolm 
kuud enne iga tähtaja lõppemist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Enne delegeeritud õigusakti 4. Enne delegeeritud õigusakti 
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vastuvõtmist konsulteerib komisjon 
kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega iga liikmesriigi määratud 
ekspertidega.

vastuvõtmist konsulteerib komisjon 
kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega asjaomaste sidusrühmade ja 
iga liikmesriigi määratud ekspertidega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Artikli 46 alusel vastu võetud 
delegeeritud õigusaktid jõustuvad üksnes 
juhul, kui Euroopa Parlament ega nõukogu 
ei ole kahe kuu jooksul pärast õigusakti 
teatavakstegemist Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule esitanud selle suhtes vastuväidet 
või kui Euroopa Parlament ja nõukogu on 
enne selle tähtaja möödumist komisjonile 
teatanud, et nad ei esita vastuväidet. 
Euroopa Parlamendi või nõukogu algatusel 
pikendatakse seda tähtaega kahe kuu võrra.

6. Artikli 46 alusel vastu võetud 
delegeeritud õigusaktid jõustuvad üksnes 
juhul, kui Euroopa Parlament ega nõukogu 
ei ole kolme kuu jooksul pärast õigusakti 
teatavakstegemist Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule esitanud selle suhtes vastuväidet 
või kui Euroopa Parlament ja nõukogu on 
enne selle tähtaja möödumist komisjonile 
teatanud, et nad ei esita vastuväidet. 
Euroopa Parlamendi või nõukogu algatusel 
pikendatakse seda tähtaega kolme kuu 
võrra.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 
esitatakse Euroopa Kemikaaliametile II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud aine või 
segu hindamise taotlused, kasutades 
käesoleva artikli lõikes 3 osutatud vormi ja 
esitamisvahendeid.

1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 
esitatakse Euroopa Kemikaaliametile II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud aine või 
segu hindamise taotlused, kasutades 
käesoleva artikli lõikes 3 osutatud vormi ja 
esitamisvahendeid. Taotlus tehakse 
avalikult kättesaadavaks kergesti 
ligipääsetaval ja kasutajasõbralikul viisil.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Iga isik, kes esitab lõike 1 kohase 
hindamistaotluse, võib taotleda, et teatavat 
teavet ei avalikustataks. 
Konfidentsiaalsustaotlusele tuleb lisada 
põhjendus, miks teabe avalikustamine võib 
kahjustada hindamistaotluse esitanud isiku 
või mis tahes muu asjaomase isiku ärihuve.

2. Ilma et see piiraks käesoleva lõike 
teise lõigu kohaldamist, võib iga isik, kes 
esitab lõike 1 kohase hindamistaotluse, 
kooskõlas asjakohase liidu õigusega 
taotleda, et teatavat konfidentsiaalset 
äriteavet ei avalikustataks. 
Konfidentsiaalsustaotlusele tuleb lisada 
põhjendus, miks teabe avalikustamine võib 
kahjustada hindamistaotluse esitanud isiku 
või mis tahes muu asjaomase isiku ärihuve. 

Avalikkusele tehakse kasutajasõbralikus 
vormingus tasuta kättesaadavaks 
järgmine ECHA teave:
a) taotluse esitanud juriidilise isiku nimi;
b) sellise aine või segu nimetus, mille 
kohta on esitatud vabastuse taotlus;
c) mänguasja või mänguasjaosa tüüp;
d) vajaduse korral asenduskava;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. ECHA koostab ja avalikustab 
lõikes 1 osutatud hindamistaotluste 
esitamise vormi ja vahendid ning tehnilised 
ja teaduslikud suunised selliste taotluste 
esitamise kohta.

3. Enne... [selle kuu esimene päev, 
mis järgneb käesoleva määruse 
jõustumise kuupäevale järgnenud 1 
kuule] koostab ja avalikustab ECHA lõikes 
1 osutatud hindamistaotluste esitamise 
vormi ja vahendid ning tehnilised ja 
teaduslikud suunised selliste taotluste 
esitamise kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 



PE754.649v02-00 76/128 RR\1297232ET.docx

ET

esitab ECHA komisjonile arvamuse II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades, 
kui talle esitatakse hindamistaotlus 
vastavalt artikli 48 lõikele 1. ECHA hindab 
oma arvamuses, kas artikli 46 lõike 6 teise 
lõigu punktides a ja b sätestatud 
kriteeriumid on konkreetse kasutusviisi 
puhul täidetud.

esitab ECHA komisjonile arvamuse II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades, 
kui talle esitatakse hindamistaotlus 
vastavalt artikli 48 lõikele 1. ECHA hindab 
oma arvamuses, kas artikli 46 lõigetes 7 ja 
7a sätestatud kriteeriumid on konkreetse 
kasutusviisi puhul täidetud.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Komisjon annab välja suunised 
selle kohta, kuidas kõnealust hindamist 
läbi viia, eelkõige seoses alternatiivsete 
ainete või segude kättesaadavusega ning 
selle kohta, kuidas käsitleda käesoleva 
määruse kohast kombineeritud 
kokkupuute mõju.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. ECHA võib nõuda, et 
hindamistaotluse esitanud isik või kolmas 
isik esitaks kindlaksmääratud tähtaja 
jooksul lisateavet. ECHA võtab 
kolmandate isikute esitatud teavet arvesse.

2. ECHA võib nõuda, et 
hindamistaotluse esitanud isik või kolmas 
isik esitaks kindlaksmääratud tähtaja 
jooksul lisateavet. ECHA võtab 
kolmandate isikute esitatud teavet arvesse. 
Kui ECHA peab seda vabastuse 
asjakohase kehtivusaja 
kindlaksmääramiseks vajalikuks, võib ta 
nõuda ka hindamistaotluse esitajalt 
asenduskava esitamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lõikes 1 osutatud arvamus 
saadetakse komisjonile 12 kuu jooksul 
alates hindamistaotluse saamisest.

3. Lõikes 1 osutatud arvamus 
saadetakse komisjonile ja tehakse 
üldsusele kergesti juurdepääsetaval ja 
kasutajasõbralikul viisil kättesaadavaks 
12 kuu jooksul alates hindamistaotluse 
saamisest.

Muudatusettepanek 189
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjon taotleb ECHA arvamust 
II lisa liite C osas loetletud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades 
niipea, kui komisjonile saab teatavaks uus 
teaduslik teave, mis võib mõjutada 
konkreetse aine või segu lubatud 
kasutamist mänguasjades.

6. Komisjon taotleb ECHA arvamust 
II lisa liite C osas loetletud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades 
niipea, kui komisjonile saab teatavaks uus 
teaduslik teave või tehnika areng, mis võib 
mõjutada konkreetse aine või segu lubatud 
kasutamist mänguasjades.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Artikli 46 lõike 7 kohaldamisel 
võib komisjon taotleda ECHA-lt arvamust 
konkreetse aine või segu ohutuse kohta 
mänguasjades, milles võetakse arvesse 
üldist kokkupuudet ainega või seguga 
muudest allikatest ja laste haavatavust.

7. Artikli 46 lõigete 7, 7a ja 8 
kohaldamisel võib komisjon taotleda 
ECHA-lt arvamust konkreetse aine või 
segu ohutuse kohta mänguasjades
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 8 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8a. ECHAle eraldatakse tema töö 
toetamiseks asjakohased ressursid.



PE754.649v02-00 78/128 RR\1297232ET.docx

ET

Muudatusettepanek 192

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Riigi pädevad asutused, teada antud 
asutused ja komisjon tagavad käesoleva 
määruse kohaste ülesannete täitmisel 
saadud järgmise teabe ja järgmiste andmete 
konfidentsiaalsuse:

1. Riigi pädevad asutused, teada antud 
asutused, ECHA ja komisjon tagavad 
käesoleva määruse kohaste ülesannete 
täitmisel saadud järgmise teabe ja järgmiste 
andmete konfidentsiaalsuse:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) käesoleva määruse tulemuslik 
rakendamine, eelkõige uurimiste, 
inspekteerimise ja auditite eesmärgil;
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Ettepanek võtta vastu määrus
IX a peatükk (uus) – artikkel 52 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

IXa peatükk 
MUUDATUSETTEPANEKUD
Artikkel 52a
Direktiivi 2014/53/EL muutmine
Direktiivi 2014/53/EL artikli 10 lõikesse 3 
lisatakse järgmine tekst:
„Kui mänguasjas on raadioseade, 
sisaldab Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
... määrusega (EL) 2024/... (mänguasjade 
ohutuse kohta) kehtestatud digitaalne 
tootepass ka käesoleva direktiivi VI ja 
VII lisas sätestatud elemente.“
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Muudatusettepanek 195

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Mänguasju, mis on lastud turule 
vastavalt direktiivile 2009/48/EÜ enne [...] 
[väljaannete talitus, lisada kuupäevana 
selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumise kuupäevale 
järgnenud 30 kuule], võib endiselt turul 
kättesaadavaks teha kuni [...] [väljaannete 
talitus, lisada kuupäevana selle kuu 
esimene päev, mis järgneb käesoleva 
määruse jõustumise kuupäevale järgnenud 
42 kuule].

1. Mänguasju, mis on lastud turule 
vastavalt direktiivile 2009/48/EÜ enne [...] 
[väljaannete talitus, lisada kuupäevana 
selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumise kuupäevale 
järgnenud 30 kuule], võib endiselt turul 
kättesaadavaks teha kuni [...] [väljaannete 
talitus, lisada kuupäevana selle kuu 
esimene päev, mis järgneb käesoleva 
määruse jõustumise kuupäevale järgnenud 
50 kuule].

Muudatusettepanek 196

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Mänguasju, mis on turule lastud 
kooskõlas direktiiviga 2009/48/EÜ ja 
käesoleva määruse sisuliste sätetega, ei 
loeta nõuetele mittevastavaks üksnes 
digitaalse tootepassi puudumise tõttu, 
tingimusel et tootja teeb käesoleva 
määruse alusel õigustatud isikute 
taotlusel kättesaadavaks passis sisalduva 
sama teabe.

Muudatusettepanek 197

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Käesoleva määruse VII peatükki 
kohaldatakse mutatis mutandis direktiivi 
2009/48/EÜ artiklite 42, 43 ja 45 asemel 

2. Käesoleva määruse VII peatükki 
kohaldatakse mutatis mutandis direktiivi 
2009/48/EÜ artiklite 42, 43 ja 45 asemel 
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mänguasjade suhtes, mis on lastud turule 
vastavalt nimetatud direktiivile enne [...] 
[väljaannete talitus: lisada kuupäevana 
selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumise kuupäevale 
järgnenud 30 kuule], sealhulgas 
mänguasjad, mille suhtes on juba algatatud 
direktiivi 2009/48/EÜ artikli 42 või 43 
kohane menetlus enne [...] [väljaannete 
talitus: selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumisele järgnevale 
30 kuule].

mänguasjade suhtes, mis on lastud turule 
vastavalt nimetatud direktiivile enne [...] 
[väljaannete talitus: lisada kuupäevana 
selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumise kuupäevale 
järgnenud 30 kuule], sealhulgas 
mänguasjad, mille suhtes on juba algatatud 
direktiivi 2009/48/EÜ artikli 42 või 43 
kohane menetlus enne [...] [väljaannete 
talitus: selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumisele järgnevale 
50 kuule].

Muudatusettepanek 198

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Direktiivi 2009/48/EÜ artikli 20 
kohaselt välja antud EÜ 
tüübihindamissertifikaadid kehtivad kuni 
[...] [väljaannete talitus: lisada kuupäevana 
selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumise kuupäevale 
järgnenud 42 kuule], välja arvatud juhul, 
kui nende kehtivusaeg lõpeb enne seda 
kuupäeva.

3. Direktiivi 2009/48/EÜ artikli 20 
kohaselt välja antud EÜ 
tüübihindamissertifikaadid kehtivad kuni 
[...] [väljaannete talitus, lisada kuupäevana 
selle kuu esimene päev, mis järgneb 
käesoleva määruse jõustumise kuupäevale 
järgnenud 50 kuule], välja arvatud juhul, 
kui nende kehtivusaeg lõpeb enne seda 
kuupäeva.

Muudatusettepanek 199

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon hindab käesolevat 
määrust hiljemalt [...] [väljaannete talitus, 
lisada kuupäevana selle kuu esimene päev, 
mis järgneb käesoleva määruse jõustumise 
kuupäevale järgnenud 60 kuule] ja seejärel 
iga viie aasta tagant. Komisjon esitab 
peamiste tulemuste kohta aruande Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule.

1. Komisjon hindab käesolevat 
määrust hiljemalt [...] [väljaannete talitus, 
lisada kuupäevana selle kuu esimene päev, 
mis järgneb käesoleva määruse jõustumise 
kuupäevale järgnenud 68 kuule] ja seejärel 
iga viie aasta tagant. Komisjon esitab 
peamiste tulemuste kohta aruande Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule. Aruandes 
hinnatakse järgmist:
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1) kas käesolev määrus ja eelkõige IV 
peatüki sätted on saavutanud eesmärgi 
tagada laste tervise ja ohutuse 
kõrgetasemelise kaitse, ning hinnatakse 
võimalust lisada käesoleva määruse 
kohaldamisalasse kohandatavad 
mänguasjad;
2) määruse mõju mänguasjade kasutajate 
ohutusele ja siseturu nõuetekohasele 
toimimisele ning üksikasjalikku 
kokkuvõtet positiivsest ja negatiivsest 
mõjust ettevõtjatele, sealhulgas 
tegevuskuludele ja konkurentsivõimele, 
eelkõige VKEde puhul.
3) 3) kroomi, kaadmiumi, elavhõbeda ja 
plii esinemist mänguasjades ning nende 
mõju mänguasjade kasutajate ohutusele.

Muudatusettepanek 200

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 56 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikli 17 lõiget 10, artikleid 24–40 ja 46–
52 kohaldatakse alates [...] [väljaannete 
talitus: lisada käesoleva määruse 
jõustumise kuupäev].

Artikli 2 lõiget 3, artikli 17 lõiget 10, 
artikli 24 lõiget 40 ja artikleid 46–52 
kohaldatakse alates käesoleva määruse 
jõustumisest.

Muudatusettepanek 201

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – II osa – punkt 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. sporditarbed, sealhulgas üle 20 kg 
kaaluvatele lastele ette nähtud rulluisud ja 
rulad;

3. sporditarbed, sealhulgas üle 20 kg 
kaaluvatele lastele ette nähtud rulluisud ja 
muud transpordivahendid, nagu rulad ja 
rollerid;

Muudatusettepanek 202
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Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – II osa – punkt 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. tõukerattad ja muud 
transpordivahendid, mis on ette nähtud 
spordiks või mõeldud kasutamiseks 
avalikel teedel või kergliiklusteedel;

välja jäetud

Muudatusettepanek 203

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – II osa – punkt 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14. elektroonilised seadmed, nagu 
personaalarvutid ja mängukonsoolid 
interaktiivse tarkvara kasutamiseks ja 
nende välised lisaseadmed, kui need 
elektroonilised seadmed või lisaseadmed ei 
ole välja töötatud ja ette nähtud lastele, ja 
neil seadmetel ei ole mängimise 
seisukohalt iseseisvat kasutamisväärtust, 
näiteks spetsiaalsed personaalarvutid, 
klahvistikud, juhthoovad ja roolid;

14. elektroonilised seadmed, nagu 
personaalarvutid ja mängukonsoolid 
interaktiivse tarkvara kasutamiseks ja 
nende välised lisaseadmed või 
komponendid, kui need elektroonilised 
seadmed või lisaseadmed või 
komponendid ei ole välja töötatud ja ette 
nähtud lastele, ja neil seadmetel ei ole 
mängimise seisukohalt iseseisvat 
kasutamisväärtust, näiteks spetsiaalsed 
personaalarvutid, klahvistikud, juhthoovad 
ja roolid;

Muudatusettepanek 204

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – II osa – punkt 19 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

19a. Raamatud, mis on ette nähtud üle 
36 kuu vanustele lastele ja mis on 
valmistatud täielikult paberist või papist, 
ilma lisamaterjalide ja -komponentideta.

Muudatusettepanek 205
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Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – I osa – punkt 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Mänguasjad peavad nii 
impulssmüra kui ka pikaajalise müra 
maksimummäärast lähtuvalt olema 
konstrueeritud ja valmistatud nii, et neist 
tulev hääl ei kahjustaks lapse kuulmist.

10. Heli tekitavad mänguasjad peavad 
nii impulssmüra kui ka pikaajalise müra 
maksimummäärast lähtuvalt olema 
konstrueeritud ja valmistatud nii, et neist 
tulev hääl ei kahjustaks lapse kuulmist. 
Piirväärtused kehtestatakse delegeeritud 
õigusaktiga, kuid maksimumväärtused ei 
tohi ületada direktiivis 2003/10/EMÜ 
sätestatud piirnorme.

Muudatusettepanek 206

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – II osa – punkt 2 – alapunkt a – alapunkt 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) ohuklassid 3.9 ja 3.10; 5) ohuklassid 3.9, 3.10 ja 3.11;

Muudatusettepanek 207
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Mänguasjad, mis on ise ained või 
segud, peavad samuti vastama määrusele 
(EÜ) nr 1272/2008.

2. Mänguasjad, mis on ise ained või 
segud, peavad samuti vastama määrusele 
(EÜ) nr 1272/2008 ja määruses (EÜ) nr 
1223/2009 sätestatud 
märgistamisnõuetele.

Muudatusettepanek 208
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Mänguasjades, mänguasjade osades 
või mänguasjade mikrostruktuuriliselt 
eristuvates osades on keelatud kasutada 

4. Mänguasjades, mänguasjade osades 
või mänguasjade mikrostruktuuriliselt 
eristuvates osades on keelatud kasutada 
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aineid või segusid, mis on määruse (EÜ) 
nr 1272/2008 VI lisa 3. osas liigitatud mis 
tahes järgmistesse kategooriatesse:

aineid või segusid, mis vastavad artiklis 57 
sätestatud kriteeriumidele ja on 
identifitseeritud määruse (EÜ) nr 
1907/2006 artikli 59 lõike 1 kohaselt, mis 
on määruse (EÜ) nr 1272/2008 VI lisa 3. 
osas liigitatud või mis vastavad mis tahes 
järgmistesse kategooriatesse 
klassifitseerimise kriteeriumidele:

Muudatusettepanek 209
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III jagu – punkt 4 – alapunkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) endokriinfunktsiooni kahjustav 1. 
või 2. kategooria aine või segu;

b) endokriinfunktsiooni kahjustav 1. 
või 2. kategooria aine või segu inimtervise 
ja keskkonna puhul;

Muudatusettepanek 210
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) nahka sensibiliseeriv 1. kategooria 
aine või segu;

Muudatusettepanek 211
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

db) püsiv, bioakumuleeruv ja toksiline 
aine või segu;

Muudatusettepanek 212
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

dc) väga püsiv ja väga 
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bioakumuleeruv aine või segu;

Muudatusettepanek 213
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

dd) püsiv, liikuv ja toksiline aine või 
segu;

Muudatusettepanek 214
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

de) väga püsiv ja väga liikuv aine või 
segu.

Muudatusettepanek 215
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a) Per- ja polüfluoritud 
alküülühendite (PFAS) ja bisfenoolide 
kasutamine mänguasjades, mänguasjade 
koostisosades või mikrostruktuuriliselt 
eristatavates osades on keelatud. Alla 36 
kuu vanustele lastele mõeldud 
mänguasjad või muud suhu panemiseks 
ettenähtud mänguasjad ei tohi sisaldada 
lõhnaaineid.

Muudatusettepanek 216

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 7 – alapunkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) mänguasja elektroonilise või c) mänguasja komponendid, kui aine 
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elektrilise funktsiooni jaoks vajalikud 
komponendid, kui aine või segu on lastele 
täielikult kättesaamatu, sealhulgas 
sissehingamise teel.

või segu on lastele täielikult kättesaamatu, 
sealhulgas sissehingamise teel, kui 
mänguasja kasutatakse artikli 5 lõike 2 
esimeses lõigus sätestatud viisil. 

Muudatusettepanek 217
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Kosmeetikatooteid sisaldavad 
mänguasjad, näiteks mängukosmeetika 
nukkudele, peavad vastama Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruses (EÜ) nr 
1223/200943 sätestatud koostise ja 
märgistamise nõuetele.

8. Kosmeetikatooteid sisaldavad 
mänguasjad, näiteks mängukosmeetika 
nukkudele või lastele, lima, näpuvärvid või 
plastiliin, peavad vastama Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruses (EÜ) nr 
1223/200943 sätestatud koostise ja 
märgistamise nõuetele.

_________________ _________________
43 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. novembri 2009. aasta määrus (EÜ) 
nr 1223/2009 kosmeetikatoodete kohta 
(ELT L 342, 22.12.2009, lk 59).

43 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. novembri 2009. aasta määrus (EÜ) 
nr 1223/2009 kosmeetikatoodete kohta 
(ELT L 342, 22.12.2009, lk 59).

Muudatusettepanek 218

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – IV osa – punkt 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Sisepinge ei tohi olla suurem kui 24 volti 
alalisvoolu või sellega samaväärse 
vahelduvvoolu puhul, välja arvatud juhul, 
kui on tagatud, et pinge ja voolu 
kombinatsiooni tulemusena ei teki ohtu 
tervisele ja ohutusele ega elektrilöögi 
saamise ohtu isegi purunenud mänguasja 
puhul.

Sisepinge ei tohi olla suurem kui 24 volti 
alalisvoolu või sellega samaväärse 
vahelduvvoolu puhul, välja arvatud juhul, 
kui on tagatud, et pinge ja voolu 
kombinatsiooni tulemusena ei teki ohtu 
tervisele ja ohutusele ega kahjustava 
elektrilöögi saamise ohtu isegi purunenud 
mänguasja puhul.

Muudatusettepanek 219

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – V osa – punkt 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Alla 36 kuu vanustele lastele 
mõeldud mänguasjad peavad olema 
konstrueeritud ja valmistatud nii, et neid 
saaks puhastada. Tekstiilmänguasi peab 
seetõttu olema pestav, välja arvatud siis, 
kui ta sisaldab mehhanismi, mida veega 
pesemine võib kahjustada. Mänguasi peab 
kooskõlas käesoleva punkti sätetega ja 
tootja juhistega vastama ohutusnõuetele ka 
pärast puhastamist.

2. Alla 36 kuu vanustele lastele 
mõeldud mänguasjad või mänguasjad, mis 
on mõeldud suhu panemiseks peavad 
olema konstrueeritud ja valmistatud nii, et 
neid saaks puhastada. Tekstiilmänguasi 
peab seetõttu olema pestav, välja arvatud 
siis, kui ta sisaldab mehhanismi, mida 
veega pesemine võib kahjustada. Mänguasi 
peab kooskõlas käesoleva punkti sätetega 
ja tootja juhistega vastama ohutusnõuetele 
ka pärast puhastamist.

Muudatusettepanek 220

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – A osa – punkt 2

Komisjoni ettepanek

2. Nitrosoamiinide ja nitroositavate ainete kasutamine on keelatud alla 36 kuu 
vanustele lastele mõeldud mänguasjades või muudes suhu panemiseks mõeldud 
mänguasjades, kui nende ainete migratsioon on nitrosoamiinide puhul 0,01 mg/kg või 
suurem ja nitroositavate ainete puhul 0,1 mg/kg või suurem.

Muudatusettepanek
2. N-nitrosamiinid ja N-nitroositavad ained on mänguasjades keelatud, kui nende ainete 
migratsioon on võrdne või suurem kui:

TOOTE LIIK

N-nitrosoamiinid mg/kg N-nitroositavad ained 
mg/kg

a) alla 36 kuu vanustele 
lastele mõeldud 
mänguasjad, mis on ette 
nähtud suhu panemiseks 
või mis tõenäoliselt suhu 
pannakse

0,01 0,1

b) alla 36 kuu vanustele 
lastele mõeldud 
mänguasjad, mis ei ole 
hõlmatud punktiga a)

0,05 1

c) 36 kuu vanustele ja 
vanematele lastele mõeldud 

0,05 1
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mänguasjad, mis on 
mõeldud suhu panemiseks

d) õhupallid 0,05 1

e) näpuvärvid 0,02 1

Muudatusettepanek 221

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – A osa – punkt 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Mänguasjad ei tohi sisaldada 
järgmisi allergeenseid lõhnaaineid välja 
arvatud juhul, kui nende lõhnaainete 
jälgede olemasolu mänguasjas on heade 
tootmistavade juures tehniliselt vältimatu 
ega ületa 100 mg/kg.

4. Mänguasjad ei tohi sisaldada 
järgmisi allergeenseid lõhnaaineid välja 
arvatud juhul, kui nende lõhnaainete 
jälgede olemasolu mänguasjas on heade 
tootmistavade juures tehniliselt vältimatu 
ega ületa 10 mg/kg.

Muudatusettepanek 222

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – B osa – punkt 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Mänguasjal, mänguasjale kinnitatud 
etiketil, mänguasja pakendil või 
mänguasjale lisatud teabelehel ning 
tootepassis tuleb loetleda järgmised 
allergeensed lõhnaained, kui neid on 
mänguasjale lisatud või kui need 
sisalduvad mänguasjas või selle osas 
kontsentratsioonis üle 100 mg/kg.

1. Mänguasjal, mänguasjale kinnitatud 
etiketil, mänguasja pakendil või 
mänguasjale lisatud teabelehel ning 
digitaalses tootepassis tuleb loetleda 
järgmised allergeensed lõhnaained, kui 
neid on mänguasjale lisatud või kui need 
sisalduvad mänguasjas või selle osas 
kontsentratsioonis üle 10 mg/kg.

Muudatusettepanek 223

Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – punkt 1 – lõik 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kõigile hoiatustele peab eelnema sõna 
„Hoiatus“ või teise võimalusena 

Kõigile hoiatustele peab eelnema sõna 
„Hoiatus“ või teise võimalusena 
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üldpiktogramm, näiteks järgmine: üldpiktogramm, näiteks järgmine, mis 
esitatakse silmapaistval viisil:

Muudatusettepanek 224

Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – punkt 2 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Neile hoiatustele tuleb lisada lühike 
selgitus kõnealust ettevaatust tingiva 
konkreetse ohu kohta; selgitus võib olla 
esitatud kasutusjuhendis.

Piktogramm peab olema läbimõõduga 
vähemalt 10 mm ja sellel peab olema 
punane ring valge taustaga ning musta 
värvi teksti ja näoga. Neile hoiatustele 
tuleb lisada lühike selgitus kõnealust 
ettevaatust tingiva konkreetse ohu kohta; 
selgitus võib olla esitatud kasutusjuhendis.

Muudatusettepanek 225

Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – punkt 8 – lõik 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toidukaupades sisalduvatel või toidu sees 
olevatel mänguasjadel peab olema 
järgmine hoiatus:

Mänguasju sisaldavate toidukaupade 
pakendil või toidu, mille sees on 
mänguasjad, pakendil peab olema 
järgmine hoiatus:

Muudatusettepanek 226

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – I osa – punkt 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. CE-vastavusmärgis ja tootepass 4. CE-vastavusmärgis ja digitaalne 
tootepass

Muudatusettepanek 227

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – I osa – punkt 4 – alapunkt 4.2.
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4.2. Tootja koostab mänguasjamudeli 
tootepassi ja tagab, et see on koos tehnilise 
dokumentatsiooniga kättesaadav 10 aastat 
pärast toote turule laskmist. Tootepassis 
peab olema märgitud mänguasi, mille jaoks 
see on koostatud.

4.2. Tootja koostab mänguasjamudeli 
digitaalse tootepassi ja tagab, et see on 
koos tehnilise dokumentatsiooniga 
kättesaadav 10 aastat pärast mänguasja 
viimase mudeli turule laskmist. Digitaalses 
ootepassis peab olema märgitud mänguasi, 
mille jaoks see on koostatud.

Muudatusettepanek 228

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – II osa – punkt 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Tootja hoiab riiklike ametiasutuste 
jaoks kättesaadavana ELi 
tüübihindamissertifikaadi ning selle lisade 
ja täienduste koopiat koos tehnilise 
dokumentatsiooniga kümme aastat pärast 
mänguasja turule laskmist.

9. Tootja hoiab riiklike ametiasutuste 
jaoks kättesaadavana ELi 
tüübihindamissertifikaadi ning selle lisade 
ja täienduste koopiat koos tehnilise 
dokumentatsiooniga kümme aastat pärast 
mänguasja viimase mudeli turule laskmist.

Muudatusettepanek 229

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – III osa – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

III tootmise sisekontrollil põhinev 
tüübivastavus

III C moodul: tootmise sisekontrollil 
põhinev tüübivastavus

Muudatusettepanek 230

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – III osa – punkt 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. CE-vastavusmärgis ja tootepass 3. CE-vastavusmärgis ja digitaalne 
tootepass
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Muudatusettepanek 231

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – III osa – punkt 3 – alapunkt 3.2.

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3.2. Tootja koostab mänguasjamudeli 
tootepassi ja tagab, et see on kättesaadav 
10 aastat pärast mänguasja turule laskmist. 
Tootepassis peab olema märgitud 
mänguasi, mille jaoks see on koostatud.

3.2. Tootja koostab mänguasjamudeli 
digitaalse tootepassi ja tagab, et see on 
kättesaadav 10 aastat pärast mänguasja 
viimase mudeli turule laskmist. Digitaalses 
ootepassis peab olema märgitud mänguasi, 
mille jaoks see on koostatud.

Muudatusettepanek 232

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) tootja poolt teada antud asutusele 
esitatud dokumentide koopiad;

5) tootja poolt teada antud asutusele 
esitatud dokumentide koopiad, kui see on 
asjakohane;

Muudatusettepanek 233

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – esimene alapealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

TOOTEPASS DIGITAALNE TOOTEPASS

Muudatusettepanek 234

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – I osa – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

I Tootepassis esitatavad andmed I Digitaalses tootepassis esitatavad 
andmed
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Muudatusettepanek 235

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – I osa – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) passi subjekt (mänguasja 
identifitseerimisandmed, mis võimaldavad 
jälgitavust, sealhulgas piisavalt selge 
värvipilt, mis võimaldab mänguasja 
tuvastada);

d) passi subjekt (mänguasja 
identifitseerimisandmed, mis võimaldavad 
jälgitavust);

Muudatusettepanek 236

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – I osa – punkt j a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ja) artikli 7 lõikes 11 sätestatud 
sidekanal;

Muudatusettepanek 237

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – I osa – punkt j b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

jb) kui mänguasi sisaldab 
raadioseadmeid, siis Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiivi 2014/53/EL VI lisas 
sätestatud teave;

Muudatusettepanek 238

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – I osa – punkt j c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

jc) link määruse 2023/988 artikli 34 
lõikes 3 ja artiklis 27 osutatud portaalile 
„Safety Business Gateway“ ja portaali 
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„Safety Gate“ osale, mille kaudu saab 
edastada teavet mänguasjade kohta, mis 
võivad kujutada ohtu tarbijate tervisele ja 
ohutusele.

Muudatusettepanek 239

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – I osa – punkt k

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(k) mänguasjas leiduv mis tahes 
probleemne aine.

välja jäetud

Muudatusettepanek 240

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – II osa – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

II Teave, mis võib sisalduda 
tootepassis 

II Teave, mis võib sisalduda 
digitaalses tootepassis

Muudatusettepanek 241

Ettepanek võtta vastu määrus
VI lisa – II osa – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) mänguasja kujutis või joonis.
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SELETUSKIRI

ELi ohutute mänguasjade ühtne turg on olnud oluline saavutus laste kaitsmisel, kõrvaldades 
samal ajal tõkked mänguasjade vabale liikumisele liidus, millest saavad kasu peamiselt 
väikesed ja keskmise suurusega ettevõtjad. 

Kuigi tuleb tunnistada, et direktiiviga 2009/48/EÜ (mänguasjade ohutuse direktiiv) loodud 
raamistik on muutnud ELi mänguasjade valdkonnas kõige ohutumaks kohaks maailmas, on 
tekkinud uusi probleeme, mis tulenevad näiteks internetipõhiste kauplemiskohtade ja uute 
tehnoloogiate tõttu muutunud ostuharjumustest. Nende probleemide lahendamiseks ja ühtsel 
turul ringlevate ohtlike mänguasjade arvu vähendamiseks tuleb teha suuremaid jõupingutusi 
(mänguasjad kuuluvad endiselt kõige rohkem teatatud tootekategooriate hulka ELi ohtlike 
toiduks mittekasutatavate toodete süsteemis „Safety Gate“). 

Seetõttu tuleks kehtiv mänguasjade ohutuse direktiiv läbi vaadata, tagamaks, et tarbijad 
saavad kõikide toodete puhul olla kindlad ohutuse kõrges tasemes ja et ohutuse üle tehakse 
tõhusat järelevalvet. Läbivaatamisel tuleks seada prioriteediks ka võimalike takistuste 
kõrvaldamine murranguliste tehnoloogiate arendamiselt, nagu märkis Euroopa Parlament oma 
25. novembri 2020. aasta resolutsioonis tooteohutuse tagamise kohta ühtsel turul 
(2019/2190(INI)). Lisaks nõudis parlament oma 16. veebruari 2022. aasta resolutsioonis 
mänguasjade ohutust käsitleva direktiivi rakendamise kohta (2021/2040(INI)) selle 
läbivaatamisel laiemat lähenemisviisi, et suurendada selle mõjusust ja tõhusust ning vältida 
rakendamise osas liikmesriikide vahel vastuolusid ja turu killustatust.

Raportöör on rahul, et komisjon on valinud direktiivi asendamiseks mänguasjade ohutust 
käsitleva määruse. See mitte ainult ei tugevda laste kaitset võimalike ohtude eest, vaid 
tugevdab ka ühtlustatud kaitsesüsteemi, tagades samas võrdsed tingimused ELis ja välismaal 
toodetud mänguasjadele.

Seega oli raportööri keskseks põhimõtteks raporti koostamisel laste kui kõige haavatavamate 
tarbijate kaitse. Seda silmas pidades väljendab raportöör heameelt kantserogeensete, 
mutageensete ja reproduktiivtoksiliste ainete ning endokriinfunktsiooni kahjustavate 
kemikaalide keelustamise üle ning soovitab seoses muude kemikaalidega proportsionaalset 
lähenemisviisi, kui lapsed nendega kokku ei puutu. 

Mis puudutab ettevõtjate kohustusi, siis peavad tootjate, importijate ja levitajate eeskirjad 
olema kooskõlas praegu vastuvõetud õigusaktidega, eelkõige üldise tooteohutuse määrusega. 
Lisaks tuleks vältida halduskoormust, sest see võib takistada turulepääsu ega aita parandada 
mänguasjade ohutust. Lisaks vajavad VKEd rohkem abi, et täita määruses sätestatud uusi 
norme täita. Eelkõige tootepass võib põhjustada VKEdele halduskoormust. Seetõttu soovitab 
raportöör, et komisjon annaks VKEdele kohandatud suunised selle kohta, kuidas kehtestada 
oma mänguasjadele tootepass, ning samuti automaatseid tõlkevahendeid nende liikmesriikide 
eri keelte jaoks, kus VKEd soovivad oma mänguasjad kättesaadavaks teha. 

Probleeme võib tekitada asjaolu, et uut kestlike toodete ökodisaini määrust ei ole veel vastu 
võetud, samas kui käesolevas ettepanekus viidatakse digitaalse tootepassi kasutamise osas 
kõnealusele määrusele. Igal juhul, isegi kui digitaalse tootepassiga seotud ebaselgus on 
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lahendatud, tuleks mänguasjade ohutuse määruse kontekstis asjakohaseid teavitamisnõudeid 
kohaldada ainult mänguasjade ohutusega seotud küsimustes ning need ei tohiks hõlmata muid 
elemente, näiteks probleemsete ainetega seotud elemente. Spetsiifiliste keskkonnaküsimuste 
suhtes kohaldatakse muid õigusakte. Seetõttu tuleks vältida kattumist, et tagada tarbijate, 
ettevõtjate ja uusi eeskirju jõustavate turujärelevalveasutuste huvides õiguskindlus.

Selles kontekstis on tootepass huvitav lahendus tõhusa vahendina toodete, sealhulgas liidu 
territooriumile sisenevate toodete turujärelevalveks, kuid see võiks teha ka enamat. Raportöör 
on seoses tootepassiga määratlenud neli konkreetset aspekti:
a) see peaks võimaldama tarbijatel saada vajalikku teavet, kui nad soovivad esitada kaebuse 
toote ohutuse kohta; 
b) see peaks asendama kõik vastavusdeklaratsioonid, samuti raadioseadmete direktiivis ette 
nähtud deklaratsioonid; 
c) see tuleks koostada eri osadena, mis annavad turujärelevalveasutustele ja tarbijatele 
erinevad juurdepääsuõigused, sest tundlikku äriteavet ja ärisaladusi tuleks kaitsta; 
d) selle tehnilised kirjeldused tuleks sätestada delegeeritud õigusaktidega ja vähemalt 12 kuud 
pärast õigusaktide jõustumist, et anda mänguasjatööstusele 18 kuud uue süsteemiga 
kohanemiseks.

Lisaks vajab tööstus üldjuhul uute õigusaktidega kohanemiseks piisavalt aega, eelkõige 
ajakohastatavate standardite, võimalike erandite ja üleminekuperioodi tõttu. Seepärast tuleks 
üleminekuperioodi muuta. 
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LISA: ÜKSUSED VÕI ISIKUD, KELLELT RAPORTI KOOSTAJA SAI 
SISENDMATERJALI

Vastavalt kodukorra I lisa artiklile 8 kinnitab raportöör, et ta sai raporti koostamisel enne selle 

komisjonis vastuvõtmist sisendmaterjali järgmistelt üksustelt või isikutelt:

Üksus ja/või isik

DG Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs, Bioeconomy, Chemicals, 
Cosmetics (European Commission)
HASBRO Spieleverlag
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e.V. (DVSI)
Toy Industries of Europe (TIE)
DEKRA
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e. V.
European Balloon & Party Council (EBPC)
The European Consumer Organisation (BEUC)
Verbraucherzentrale Bundesverband (VZBV)
The European consumer voice in standardisation (ANEC)
Independent Retail Europe
Permanent Representation Germany
HEJ Support International
Client Earth
Bundesamt für Risikobewertung
TÜV
Independent Retail Europe
Child Rights International Network (CRIN)
Handelsverband Deutschland (HDE)
Börsenverein des Deutschen Buchhandels e.V.
LEGO
Deutsches Institut für Normung (DIN)

Eespool esitatud loetelu koostamise eest vastutab ainuisikuliselt arvamuse koostaja.
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12.2.2024

KESKKONNA-, RAHVATERVISE JA TOIDUOHUTUSE KOMISJONI ARVAMUS

siseturu- ja tarbijakaitsekomisjonile

mis käsitleb ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, mis käsitleb 
mänguasjade ohutust ja millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2009/48/EÜ
(COM(2023)0462 – C9-0317/2023 – 2023/0290(COD))

Arvamuse koostaja: Sara Cerdas
(*) Kaasatud komisjon – kodukorra artikkel 57

MUUDATUSETTEPANEKUD

Keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjon palub vastutaval siseturu- ja 
tarbijakaitsekomisjonil võtta arvesse järgmist:

Muudatusettepanek 1
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Lapsed on eriti haavatav 
elanikkonnarühm. Oluline on tagada laste 
kõrgetasemeline ohutus, kui nad mängivad 
mänguasjadega. Lapsed peaksid olema 
piisavalt kaitstud võimalike ohtude eest, 
mis tulenevad mänguasjadest, eelkõige 
mänguasjades sisalduda võivatest 
keemilistest ainetest. Samal ajal peaksid 
nõuetele vastavad mänguasjad saama 
siseturul vabalt liikuda ilma 
lisatingimusteta.

(2) Lapsed on eriti haavatav 
elanikkonnarühm. Oluline on tagada laste 
kõrgetasemeline ohutus, kui nad mängivad 
mänguasjadega. Lapsed peaksid olema 
piisavalt kaitstud võimalike ohtude eest, 
mis tulenevad mänguasjadest, eelkõige 
mänguasjades sisalduda võivatest 
keemilistest ainetest, kooskõlas Euroopa 
Liidu toimimise lepingu (ELi toimimise 
leping) artiklis 191 määratletud 
ettevaatuspõhimõttega. Samal ajal peaksid 
nõuetele vastavad mänguasjad saama 
siseturul vabalt liikuda ilma 
lisatingimusteta.

Muudatusettepanek 2
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek



PE754.649v02-00 98/128 RR\1297232ET.docx

ET

(9a) Terviseühtsus on integreeritud ja 
ühendav põhimõte, mille eesmärk on 
jätkusuutlikult tasakaalustada ja 
optimeerida inimeste, loomade ja 
ökosüsteemide tervist. Selles 
tunnistatakse, et inimeste, koduloomade 
ja metsloomade, taimede ja laiema 
keskkonna (sealhulgas ökosüsteemide) 
tervis on omavahel tihedalt seotud ja 
üksteisest sõltuv ning et terviseohtudega 
tegelemisel tuleb arvesse võtta tervise- ja 
keskkonnasuhete keerukust. Kokkupuude 
keemilise saastega on seotud paljude 
tervisemõjudega, sealhulgas krooniliste 
haiguste, neuroloogiliste häirete ja 
vähenenud viljakusega, samuti mõjuga 
keskkonnale ja planeedi elurikkusele. 
Inimeste ja loomade tervise ning 
keskkonna vaheliste seoste terviklikuks 
tunnistamine terviseühtsuse põhimõtte 
integreerimise kaudu 
poliitikakujundamisse määratletakse ühe 
eeltingimusena, mis võimaldab saavutada 
liidu üldise keskkonnaalase 
tegevusprogrammi prioriteetsed 
eesmärgid kuni aastani 20301a (kaheksas 
keskkonnaalane tegevusprogramm). 
Seepärast tuleks käesolevat määrust 
rakendada terviseühtsuse põhimõtte 
kohaselt.
_________________
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus 
(EL) 2022/591

Muudatusettepanek 3
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9b) Kaheksandas keskkonnaalases 
tegevusprogrammis määratletakse samuti 
ühe prioriteetse eesmärgina nullsaaste 
saavutamine, sealhulgas seoses kahjulike 
kemikaalidega, et saavutada mürgivaba 
keskkond, sealhulgas õhk, vesi ja pinnas. 
Ühe eeltingimusena prioriteetsete 
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eesmärkide saavutamiseks on kaheksanda 
keskkonnaalase tegevusprogrammi 
eesmärk kiiresti asendada probleemsed 
ained, sealhulgas väga ohtlikud ained, 
endokriinfunktsiooni kahjustavad 
kemikaalid, väga püsivad kemikaalid, 
neurotoksilised ained ja immunotoksilised 
ained, samuti võidelda kemikaalide, 
ainete nanovormide ja toodetest pärit 
ohtlike kemikaalidega kokkupuutumise 
vastu, hinnata nende mõju tervisele ja 
keskkonnale, sealhulgas kliimale ja 
elurikkusele, edendades samal ajal 
ohutuid ja kestlikke kavandatud 
kemikaale ja materjale ning tõhustades ja 
kooskõlastades jõupingutusi loomkatsete 
alternatiivide väljatöötamise ja 
valideerimise edendamiseks. Käesoleva 
määruse rakendamine peaks toetama 
kaheksanda keskkonnaalase 
tegevusprogrammi eesmärke.

Muudatusettepanek 4
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Kemikaalid, mis on liigitatud 
kantserogeenseks, mutageenseks või 
reproduktiivtoksiliseks ning kemikaalid, 
mis mõjutavad endokriinsüsteemi, 
hingamissüsteemi või mis on toksilised 
mõnele konkreetsele organile, on lastele 
eriti kahjulikud ja neid tuleks mänguasjade 
puhul eraldi käsitleda. Arvestades 
endokriinsüsteemi olulist rolli inimese 
arengus, võib endokriinfunktsiooni 
kahjustavate kemikaalidega varajasel 
kokkupuutel kriitilisel perioodil, näiteks 
varases lapsepõlves, olla kahjulik mõju 
isegi väga väikeste annuste puhul ja see 
võib mõjutada tervist hilisemas eluetapis. 
Hingamiselundite sensibilisaatorid võivad 
põhjustada lapseea astma sagenemist ja 
neurotoksilised ained on eriti kahjulikud 
laste arenevale ajule, mis on toksiliste 
kahjustuste suhtes oma olemuselt 

(16) Kemikaalid, mis on liigitatud 
kantserogeenseks, mutageenseks või 
reproduktiivtoksiliseks ning kemikaalid, 
mis mõjutavad endokriinsüsteemi, 
hingamissüsteemi või mis on toksilised 
mõnele konkreetsele organile või on 
liikuvad, püsivad, bioakumuleeruvad ja 
toksilised, on lastele ja keskkonnale eriti 
kahjulikud ja neid tuleks mänguasjade 
puhul eraldi käsitleda. Arvestades 
endokriinsüsteemi olulist rolli inimese 
arengus, võib endokriinfunktsiooni 
kahjustavate kemikaalidega varajasel 
kokkupuutel kriitilisel perioodil, näiteks 
varases lapsepõlves, olla kahjulik mõju 
isegi väga väikeste annuste puhul ja see 
võib mõjutada tervist hilisemas eluetapis. 
Hingamiselundite sensibilisaatorid võivad 
põhjustada lapseea astma sagenemist ja 
neurotoksilised ained on eriti kahjulikud 
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tundlikum kui täiskasvanute aju. Lapsed 
peaksid olema piisavalt kaitstud ka 
allergeenide ja teatavate metallide eest. 
Direktiivis 2009/48/EÜ sätestatud nõudeid 
kemikaalidele tuleb ajakohastada ja 
karmistada. Mänguasjad peavad vastama 
üldistele kemikaale käsitlevatele 
õigusaktidele, eelkõige Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 
1907/2006. Et tagada laste kui haavatava 
tarbijarühma ja muude isikute täiendav 
kaitse, tuleks kõnealust õigusraamistikku 
täiendada mänguasjades ohtlike 
kemikaalide üldiste kasutamiskeeldudega, 
mis hõlmavad teatavaid ohtlikke 
kemikaale, mis on sellisena 
klassifitseeritud vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) 
nr 1272/200833. Neid üldisi keelde tuleks 
kohaldada kantserogeensete, mutageensete 
või reproduktiivtoksiliste ainete, 
endokriinfunktsiooni kahjustavate 
kemikaalide, hingamiselundite 
sensibilisaatorite ja konkreetseid organeid 
kahjustavate ainete suhtes kohe, kui need 
ained on määruse (EÜ) nr 1272/2008 
kohaselt ohtlikeks klassifitseeritud34. 
Mänguasjade ohutuse tagamiseks tuleks 
keelatud ainete jälgi lubada ainult juhul, 
kui see on nõuetekohaste 
tootmisprotsesside puhul tehnoloogiliselt 
paratamatu ning tingimusel, et mänguasi 
on ohutu.

laste arenevale ajule, mis on toksiliste 
kahjustuste suhtes oma olemuselt 
tundlikum kui täiskasvanute aju. Püsivus 
ja bioakumuleerumine põhjustavad 
pidevat kokkupuudet ja suurendavad 
seega kahjulike mõjude ohtu. Mõned 
mürgised kemikaalid on ka keskkonnas 
liikuvad. Lapsed peaksid olema piisavalt 
kaitstud ka allergeenide ja teatavate 
metallide eest. Direktiivis 2009/48/EÜ 
sätestatud nõudeid kemikaalidele tuleb 
ajakohastada ja karmistada. Mänguasjad 
peavad vastama üldistele kemikaale 
käsitlevatele õigusaktidele, eelkõige 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele 
(EÜ) nr 1907/200633. Et tagada laste kui 
haavatava tarbijarühma ja muude isikute 
täiendav kaitse, tuleks kõnealust 
õigusraamistikku täiendada mänguasjades 
ohtlike kemikaalide üldiste 
kasutamiskeeldudega, mis hõlmavad 
teatavaid ohtlikke kemikaale, mis on 
sellisena klassifitseeritud vastavalt Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) 
nr 1272/200834. Neid üldisi keelde tuleks 
kohaldada kantserogeensete, mutageensete 
või reproduktiivtoksiliste ainete, inimeste 
tervist ja keskkonda kahjustavate 
endokriinfunktsiooni kahjustavate 
kemikaalide, hingamiselundite 
sensibilisaatorite ja konkreetseid organeid 
kahjustavate ainete suhtes või ainete 
suhtes, mis on liikuvad, püsivad, 
bioakumuleeruvad ja toksilised ning mis 
vastavad klassifitseerimiskriteeriumidele 
või mis on määruse (EÜ) nr 1272/2008 
kohaselt ohtlikeks klassifitseeritud. 
Mänguasjade ohutuse tagamiseks tuleks 
keelatud ainete jälgi lubada ainult juhul, 
kui see on nõuetekohaste 
tootmisprotsesside puhul tehnoloogiliselt 
paratamatu ning tingimusel, et mänguasi 
on ohutu.

_________________ _________________
33 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) 
nr 1272/2008, mis käsitleb ainete ja 
segude klassifitseerimist, märgistamist ja 

33 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) 
nr 1907/2006, mis käsitleb kemikaalide 
registreerimist, hindamist, autoriseerimist 
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pakendamist ning millega muudetakse 
direktiive 67/548/EMÜ ja 1999/45/EÜ ja 
tunnistatakse need kehtetuks ning 
muudetakse määrust (EÜ) nr 1907/2006 
(ELT L 353, 31.12.2008, lk 1).

ja piiramist (REACH) ning millega 
asutatakse Euroopa Kemikaaliamet, 
muudetakse direktiivi 1999/45/EÜ ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus 
(EMÜ) nr 793/93 ja komisjoni määrus 
(EÜ) nr 1488/94 ning samuti nõukogu 
direktiiv 76/769/EMÜ ja komisjoni 
direktiivid 91/155/EMÜ, 93/67/EMÜ, 
93/105/EÜ ja 2000/21/EÜ (ELT L 396, 
30.12.2006, lk 1).

34 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
18. detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) 
nr 1907/2006, mis käsitleb kemikaalide 
registreerimist, hindamist, autoriseerimist 
ja piiramist (REACH) ning millega 
asutatakse Euroopa Kemikaaliamet, 
muudetakse direktiivi 1999/45/EÜ ja 
tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrus 
(EMÜ) nr 793/93 ja komisjoni määrus 
(EÜ) nr 1488/94 ning samuti nõukogu 
direktiiv 76/769/EMÜ ja komisjoni 
direktiivid 91/155/EMÜ, 93/67/EMÜ, 
93/105/EÜ ja 2000/21/EÜ (ELT L 396, 
30.12.2006, lk 1).

34 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. detsembri 2008. aasta määrus (EÜ) 
nr 1272/2008, mis käsitleb ainete ja 
segude klassifitseerimist, märgistamist ja 
pakendamist ning millega muudetakse 
direktiive 67/548/EMÜ ja 1999/45/EÜ ja 
tunnistatakse need kehtetuks ning 
muudetakse määrust (EÜ) nr 1907/2006 
(ELT L 353, 31.12.2008, lk 1).

Muudatusettepanek 5
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) Paindlikkuse tagamiseks, kui laste 
ohutuse tagamise nõudeid ei ole rikutud ja 
kui see on vajalik teatavate mänguasjade 
turul kättesaadavaks tegemiseks, tuleks 
lubada erandeid kemikaalide 
mänguasjades sisaldumise üldisest keelust. 
Üldisest keelust tehtavad erandid, mis 
lubavad kasutada keelatud aineid, peaksid 
olema üldkohaldatavad ja neid peaks olema 
võimalik teha ainult siis, kui asjaomase 
aine kasutamist peetakse lastele ohutuks, 
kui ainel puuduvad majanduslikult 
tasuvad alternatiivid ja kui aine kasutamine 
tarbekaupades ei ole määruse (EÜ) nr 
1907/2006 kohaselt keelatud. 
Mänguasjades sisalduva aine ohutust 

(17) Kui laste ohutuse tagamise nõudeid 
ei ole rikutud ja kui sobivaid 
alternatiivseid aineid või segusid ei ole, 
võib olla võimalik teha erandeid ainete ja 
segude mänguasjades sisaldumise üldisest 
keelust. Üldisest keelust tehtavad erandid, 
mis lubavad kasutada keelatud aineid ja 
segusid, peaksid olema ajaliselt piiratud, 
üldkohaldatavad ja neid peaks olema 
võimalik teha ainult siis, kui asjaomase 
aine või segu kasutamist peetakse lastele 
ohutuks, kui niisuguste keelatud ainete 
kõrvaldamine või asendamine ei ole 
disainimuudatuste või muude materjalide 
või komponentide abil tehniliselt võimalik, 
kui ainel või segul puuduvad tehniliselt 



PE754.649v02-00 102/128 RR\1297232ET.docx

ET

peaksid hindama Euroopa Kemikaaliameti 
(ECHA) asjaomased teaduskomiteed, et 
tagada ühtsus ja ressursside tõhus 
kasutamine keemiliste ainete hindamisel 
liidus.

sobivad alternatiivid, kui ECHA taotlusel 
on esitatud asenduskava ja kui aine või 
segu kasutamine tarbekaupades ei ole 
määruse (EÜ) nr 1907/2006 kohaselt 
keelatud. Seda ainet peaksid hindama 
Euroopa Kemikaaliameti (ECHA) 
asjaomased teaduskomiteed, et tagada 
ühtsus ja ressursside tõhus kasutamine 
ainete ja segude hindamisel liidus.

Muudatusettepanek 6
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21) Teatavate keemiliste ainete 
kehtivad piirnormid ja vastavad 
katsemeetodid on osutunud sobivaks laste 
kaitsmisel nende ainete puhul ning need 
tuleks säilitada. Et kohaneda uute 
teadusandmetega, tuleks komisjonile anda 
volitused need piirnormid vajaduse korral 
läbi vaadata. Arseeni, kaadmiumi, kroomi 
(VI), plii, elavhõbeda ja orgaaniliste 
tinaühendite puhul, mis on eriti mürgised ja 
mida ei tohiks seetõttu ettekavatsetult 
mänguasjades kasutada, tuleks piirnormid 
sätestada poole võrra madalamana kui 
asjaomase teaduskomitee kriteeriumide 
alusel ohutuks peetav tase, tagamaks, et 
mänguasjas esinevad neist ainult headele 
tootmistavadele vastavad jäljed.

(21) Teatavate keemiliste ainete 
kehtivad piirnormid ja vastavad 
katsemeetodid on osutunud sobivaks laste 
kaitsmisel nende ainete puhul ning need 
tuleks säilitada. Et kohaneda uute 
teadusandmetega, tuleks komisjonile anda 
volitused need piirnormid vajaduse korral 
läbi vaadata kooskõlas 
ettevaatuspõhimõtte ja terviseühtsuse 
põhimõttega. Arseeni ja orgaaniliste 
tinaühendite puhul, mis on eriti mürgised ja 
mida ei tohiks seetõttu ettekavatsetult 
mänguasjades kasutada, tuleks piirnormid 
sätestada poole võrra madalamana kui 
asjaomase teaduskomitee kriteeriumide 
alusel ohutuks peetav tase, tagamaks, et 
mänguasjas esinevad neist ainult headele 
tootmistavadele vastavad jäljed. Kroomi 
(VI), kaadmiumi, elavhõbeda ja plii, mis 
on väga toksilised elemendid, kasutamine 
ei tohiks mänguasjades olla lubatud, välja 
arvatud juhul, kui nende esinemine on 
hea tootmistava kohaselt tehniliselt 
vältimatu ja nende jäägid ei ületa 
avastamispiiri homogeenses materjalis.

Muudatusettepanek 7
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 21 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(21a) Plii on looduslikult esinev toksiline 
metall, mis võib inimestel põhjustada 
kopsu-, aju-, mao- ja neeruvähki. See võib 
sattuda joogivette, kui torud sisaldavad 
pliikorrosiooni, eriti kui vees on kõrge 
happesus või madal mineraalide sisaldus, 
mis korrodeerib torusid ja 
kinnitusvahendeid. Direktiivis (EL) 
2020/21841a on sätestatud olmevee 
pliisisaldust käsitlevad sätted. Seetõttu ei 
saa välistada, et vee abil toodetud 
mänguasjad võivad tootmisprotsessis 
kasutatava vee tõttu sisaldada 
minimaalseid pliijääke. Selliseid jääke 
tuleks hea tootmistava kohaselt pidada 
tehniliselt vältimatuks, kui neid ei ole 
võimalik olemasolevate filtreerimis- või 
absorptsioonimeetodite abil kõrvaldada.
_________________
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. detsembri 2020. aasta direktiiv 
(EL) 2020/2184 olmevee kvaliteedi kohta 
(uuesti sõnastatud) (ELT L 435, 
23.12.2020, lk 1–62).

Muudatusettepanek 8
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Direktiiv 2009/48/EÜ sisaldab 
piirnorme teatavate ainete sisaldusele 
mänguasjades, mis on mõeldud alla 36 kuu 
vanustele lastele või mis on ette nähtud 
suhu panemiseks. On ilmnenud, et need 
ained kujutavad endast ohtu ka vanematele 
lastele, kuna nad võivad samamoodi 
niisuguste kemikaalidega nahakontakti või 
sissehingamise teel kokku puutuda. Need 
piirnormid peaksid seega kehtima kõigi 
mänguasjade suhtes. Pärast bisfenool A 
sisalduse piirnormide vastuvõtmist 
direktiivis 2009/48/EÜ on saadud uusi 
teaduslikke andmeid. Euroopa 

(22) Direktiiv 2009/48/EÜ sisaldab 
piirnorme teatavate ainete sisaldusele 
mänguasjades, mis on mõeldud alla 36 kuu 
vanustele lastele või mis on ette nähtud 
suhu panemiseks. Rohkem kui ühe 
lapsega perekonnas on tõenäoline, et alla 
36 kuu vanustele lastele meeldivad nende 
üle 36 kuu vanuste vendade või õdede 
mänguasjad, mistõttu on praktiliselt 
võimatu alla 36 kuu vanuseid lapsi nende 
vanemate vendade või õdede 
mänguasjadest eemal hoida. On ilmnenud, 
et need ained kujutavad endast ohtu ka 
vanematele lastele, kuna nad võivad 
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Toiduohutusamet (EFSA) hindas 
2023. aasta aprillis uuesti bisfenool A 
toiduga kokkupuutest tulenevaid ohte 
rahvatervisele ja jõudis järeldusele, et 
kokkupuude bisfenool A-ga tekitab 
terviseprobleeme igas vanuses tarbijatele. 
EFSA on kehtestanud bisfenool A uue 
lubatava päevadoosi, mis on eelmisest 
oluliselt väiksem. Neid teaduslikke 
tõendeid silmas pidades peaks bisfenool A 
kuuluma mänguasjades sisalduvate 
kantserogeensete, mutageensete või 
reproduktiivtoksiliste ainete üldise 
kasutamise keelu alla.

samamoodi niisuguste kemikaalidega 
nahakontakti või sissehingamise teel kokku 
puutuda. Need piirnormid peaksid seega 
kehtima kõigi mänguasjade suhtes. Pärast 
bisfenool A sisalduse piirnormide 
vastuvõtmist direktiivis 2009/48/EÜ on 
saadud uusi teaduslikke andmeid. Euroopa 
Toiduohutusamet (EFSA) hindas 
2023. aasta aprillis uuesti bisfenool A 
toiduga kokkupuutest tulenevaid ohte 
rahvatervisele ja jõudis järeldusele, et 
kokkupuude bisfenool A-ga tekitab 
terviseprobleeme igas vanuses tarbijatele. 
EFSA on kehtestanud bisfenool A uue 
lubatava päevadoosi, mis on eelmisest 
oluliselt väiksem. Pidades silmas eri 
bisfenoolide struktuurilisi sarnasusi, mis 
põhjustavad lastele võrreldavaid riske, 
ning vältimaks kahetsusväärset 
asendamist, ei tohiks mänguasjad üldse 
bisfenoole sisaldada.

Muudatusettepanek 9
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22a) Per- ja polüfluoritud 
alküülühendid (PFAS) on suur rühm, mis 
koosneb rohkem kui 
10 000 inimtekkelisest kemikaalist. 
PFASid on alates nende tekkest 
1940. aastate lõpus kasutatud üha laiemas 
tarbekaupade valikus. Kokkupuudet kõige 
rohkem uuritud PFASidega on seostatud 
mitmete kahjulike tervisemõjudega, 
sealhulgas kilpnäärmehaigus, 
maksakahjustus, rasvumine, diabeet ja 
vähenenud reaktsioon rutiinsetele 
vaktsineerimistele, samuti suurenenud 
risk rinna-, neeru- ja munandivähi 
tekkeks. Mänguasjad ei tohiks sisaldada 
per- ja polüfluoritud alküülaineid 
(PFAS).
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Muudatusettepanek 10
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23) Et tagada uute teadusandmete 
korral piisav kaitse konkreetsete keemiliste 
ainete eest, tuleks komisjoni volitada vastu 
võtma delegeeritud õigusakte, millega 
kehtestatakse konkreetsed piirnormid iga 
mänguasjades kasutatava keemilise aine 
kohta. Kui see on põhjendatud 
mänguasjade puhul, millega võib kaasneda 
suurem kokkupuude ainega, tuleks 
kõnealustes delegeeritud õigusaktides 
sätestada konkreetsed piirnormid alla 
36 kuu vanustele lastele mõeldud 
mänguasjade puhul ja muude mänguasjade 
puhul, mis on mõeldud suhu panemiseks, 
võttes arvesse määruses (EÜ) nr 1935/2004 
sätestatud nõudeid ning erinevusi 
mänguasjade ja selliste materjalide vahel, 
mis puutuvad kokku toiduga, või selliste 
toodete vahel, millest võib toiduga 
kokkupuutuva materjalina kasutamise tõttu 
tuleneda oht suukaudse kokkupuute tõttu. 
Mänguasjades sisalduvad lõhnaained 
kujutavad endast konkreetset ohtu 
inimtervisele. Seetõttu tuleks kehtestada 
lõhnaainete mänguasjades kasutamise ja 
lõhnaainete märgistamise erinormid. 
Komisjonile tuleks anda volitused võtta 
vastu delegeeritud õigusakte nende 
õigusnormide muutmiseks, et võimaldada 
kohandamist tehnika ja teaduse arenguga.

(23) Et tagada uute teadusandmete või 
tehnoloogiliste arengute korral piisav 
kaitse konkreetsete keemiliste ainete ja 
segude eest, tuleks komisjoni volitada 
vastu võtma delegeeritud õigusakte, 
millega kehtestatakse konkreetsed 
piirnormid iga mänguasjades kasutatava 
keemilise aine kohta kooskõlas 
ettevaatuspõhimõtte ja terviseühtsuse 
põhimõttega. Komisjon peaks tegutsema 
võimalikult kiiresti, kui ilmnevad uued 
teadmised kemikaalidega seotud ohtudest 
või uued tehnoloogilised arengud. Kui see 
on põhjendatud mänguasjade puhul, 
millega võib kaasneda suurem kokkupuude 
ainega, tuleks kõnealustes delegeeritud 
õigusaktides sätestada konkreetsed 
piirnormid mänguasjade puhul üldiselt ja 
eelkõige selliste mänguasjade puhul, mis 
on mõeldud suhu panemiseks, võttes 
arvesse määruses (EÜ) nr 1935/2004 
sätestatud nõudeid ning erinevusi 
mänguasjade ja selliste materjalide vahel, 
mis puutuvad kokku toiduga, või selliste 
toodete vahel, millest võib toiduga 
kokkupuutuva materjalina kasutamise tõttu 
tuleneda oht suukaudse kokkupuute tõttu. 
Kui risk ei ole mänguasjaspetsiifiline, 
vaid on seotud mis tahes tarbekaupadega, 
millega laps kokku puutub, tuleks seada 
esikohale REACH-määruse XVII lisa 
kohased piirangud, et tagada laste parem 
üldine kaitse ja võrdsed tingimused. 
Mänguasjades sisalduvad lõhnaained 
kujutavad endast konkreetset ohtu 
inimtervisele. Seetõttu tuleks kehtestada 
lõhnaainete mänguasjades kasutamise ja 
lõhnaainete märgistamise erinormid. 
Komisjonile tuleks anda volitused võtta 
vastu delegeeritud õigusakte nende 
õigusnormide muutmiseks, et võimaldada 
kohandamist tehnika ja teaduse arenguga.
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Muudatusettepanek 11
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23a) Puhtas ringmajanduses on oluline 
edendada teiseste toorainete tootmist ja 
kasutuselevõttu ning tagada, et nii 
esmased kui ka teisesed materjalid ja 
tooted on alati ohutud. Selleks on vaja 
kombineerida eelnevaid meetmeid, et 
tagada toodete sisseprojekteeritud ohutus 
ja kestlikkus, ning järgnevaid meetmeid, 
et suurendada ohutust ja usaldust 
ringlussevõetud materjalide ja toodete 
vastu. Mürgivabade materjalitsüklite ja 
puhta ringlussevõtu suunas liikumiseks 
on vaja tagada, et toodetes ja 
ringlussevõetud materjalides sisalduvad 
probleemsed ained kõrvaldatakse või 
viiakse miinimumini. Võrdsete tingimuste 
tagamiseks tuleks sama lähenemisviisi 
mis ohtlike ainete suhtes kohaldada ka 
esmaste toorete ja ringlussevõetud 
materjalide suhtes. Vaieldamatult teeb 
ohtlike kemikaalideta puhtamate 
materjalide tootmine ringlussevõtu 
lihtsamaks, hoiab keskkonda ja on oluline 
ringmajanduse toimimiseks, samal ajal 
kui innovatiivsed ja ohutumatesse 
alternatiividesse investeerivad ettevõtted 
aitavad samuti kaasa Euroopa tööstuse 
konkurentsivõimele maailmaturul. 
Seetõttu on oluline tagada, et 
ringlussevõetud materjalist valmistatud 
mänguasjad vastaksid samadele nõuetele 
kui esmasest toorest toodetud 
mänguasjad. Tagada tuleks kõigi 
materjalide keemilise sisu läbipaistvus. 
Samal ajal on ennetus kooskõlas 
jäätmehierarhiaga tähtsam kui 
ringlussevõtt ja ringlussevõtt ei tohiks 
seega õigustada vanade ohtlike ainete 
kasutamise jätkumist.

Muudatusettepanek 12
Ettepanek võtta vastu määrus
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Põhjendus 24

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(24) Kui mänguasjaga kaasnevaid ohte 
ei ole võimalik täielikult kõrvaldada toote 
konstruktsiooniga, tuleks jääkriski 
ennetada laste järelevaatajatele suunatud 
tootealases teabes esitatavate hoiatuste abil, 
võttes arvesse järelevaatajate suutlikkust 
võtta vajalikke ettevaatusabinõusid.

(24) Kui mänguasjaga kaasnevaid ohte 
ei ole võimalik täielikult kõrvaldada toote 
konstruktsiooniga, tuleks jääkriski 
ennetada laste järelevaatajatele suunatud 
tootealases teabes esitatavate hoiatuste abil, 
võttes arvesse järelevaatajate suutlikkust 
võtta vajalikke ettevaatusabinõusid. Selleks 
et tagada teabe tõhus kuvamine, võib 
tootja lisada QR-koodi koos lingiga 
juhendile digitaalses vormingus, kuid 
peaks terviseohu hoiatused alati 
märgistama füüsilisel etiketil või pakendil.

Muudatusettepanek 13
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 25

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25) Et vältida hoiatuste kuritarvitamist 
kohaldatavatest ohutusnõuetest 
möödahiilimiseks, ei tohiks lubada teatavat 
liiki mänguasjade jaoks ettenähtud 
hoiatuste kasutamist, kui need on vastuolus 
mänguasja kavandatud kasutusega. 
Kindlustamaks, et järelevaatajad on 
teadlikud mänguasjaga seotud ohtudest, on 
vaja tagada, et hoiatused oleksid loetavad 
ja nähtavad.

(25) Et vältida hoiatuste kuritarvitamist 
kohaldatavatest ohutusnõuetest 
möödahiilimiseks, ei tohiks lubada teatavat 
liiki mänguasjade jaoks ettenähtud 
hoiatuste kasutamist, kui need on vastuolus 
mänguasja kavandatud kasutusega. 
Kindlustamaks, et järelevaatajad on 
teadlikud mänguasjaga seotud ohtudest, on 
vaja tagada, et hoiatused oleksid loetavad 
ja nähtavad. Kui ost sooritatakse 
internetimüügi või kaugmüügi teel, tuleks 
iga III lisas sätestatud kategooria 
hoiatused ja asjakohased piktogrammid 
märkida esimesel leheküljel foto või toote 
kõrvale vahetult ja selgelt nähtaval, 
kergesti loetaval, arusaadaval ja täpsel 
viisil.

Muudatusettepanek 14
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 54

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(54) Lapsed puutuvad iga päev kokku 
paljude eri allikatest pärit kemikaalidega. 
On tehtud märkimisväärseid edusamme, et 
täita mõned lüngad teadmistes nende 
kemikaalide kombineeritud mõju kohta. 
Kemikaalide ohutust hinnatakse siiski 
tavaliselt üksikute ainete ja mõnel juhul 
tahtlikult konkreetseks kasutuseks 
valmistatud segude hindamisega. Selleks et 
tagada laste võimalikult kõrgetasemeline 
kaitse, tuleks kõige kahjulikumate ainete 
kasutamine mänguasjades üldiselt keelata, 
kindlustamaks, et mänguasjadega 
mängides ei puutu lapsed nendega kokku. 
Mänguasjades sisalduvate kemikaalide 
konkreetsete piirnormide puhul tuleks 
arvesse võtta eri allikatest tulenevat 
kombineeritud kokkupuudet sama 
keemilise ainega. Peale selle tuleks 
tootjatelt nõuda, et nad analüüsiksid 
erinevaid ohte, mida mänguasi võib 
põhjustada, ja hindaksid võimalikku 
kokkupuudet selliste ohtudega, ning et nad 
arvestaksid mänguasjas sisalduvate 
kemikaalide teadaolevat kumulatiivset või 
sünergilist mõju, et tagada mitme 
kemikaaliga samaaegse kokkupuute ohu 
arvessevõtmine. Lisaks peavad mänguasjad 
vastama üldistele kemikaale käsitlevatele 
õigusaktidele, eelkõige Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 
1907/2006; käesoleva määrusega ei 
muudeta keemiliste ainete või segude 
ohutuse hindamise kohustust, mida 
võidakse kohaldada kooskõlas nimetatud 
määrusega.

(54) Lapsed puutuvad iga päev kokku 
paljude eri allikatest pärit kemikaalidega, 
millel on negatiivne mõju üksikute ainete 
või segudena, kuid ka kombineeritud 
kokkupuute kaudu. On tehtud 
märkimisväärseid edusamme, et täita 
mõned lüngad teadmistes nende 
kemikaalide kombineeritud mõju kohta. 
Kemikaalide ohutust hinnatakse praegu 
siiski tavaliselt üksikute ainete ja mõnel 
juhul tahtlikult konkreetseks kasutuseks 
valmistatud segude hindamisega. 
Kemikaalide kombineeritud mõju 
paremaks mõistmiseks on vaja teha 
täiendavaid jõupingutusi. Selleks et tagada 
laste ja keskkonna üleüldine võimalikult 
kõrgetasemeline kaitse, tuleks kõige 
kahjulikumate ainete kasutamine 
mänguasjades üldiselt keelata, 
kindlustamaks, et mänguasjadega 
mängides ei puutu lapsed nendega kokku. 
Mänguasjades sisalduvate kemikaalide 
konkreetsete piirnormide puhul tuleks 
arvesse võtta eri allikatest tulenevat 
kombineeritud kokkupuudet sama 
keemilise ainega. Peale selle tuleks 
tootjatelt nõuda, et nad analüüsiksid 
erinevaid ohte, mida mänguasi võib 
põhjustada, ja hindaksid võimalikku 
kokkupuudet selliste ohtudega, ning et nad 
arvestaksid mänguasjas sisalduvate 
kemikaalide teadaolevat kumulatiivset või 
sünergilist mõju, et tagada mitme 
kemikaaliga samaaegse kokkupuute ohu 
arvessevõtmine. Lisaks peavad mänguasjad 
vastama üldistele kemikaale käsitlevatele 
õigusaktidele, eelkõige Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 
1907/2006; käesoleva määrusega ei 
muudeta keemiliste ainete või segude 
ohutuse hindamise kohustust, mida 
võidakse kohaldada kooskõlas nimetatud 
määrusega.

Muudatusettepanek 15
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 54 a (uus)



RR\1297232ET.docx 109/128 PE754.649v02-00

ET

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(54a) Piisavate eksperditeadmiste, 
toetuse ja põhjalike teaduslike hindamiste 
pakkumiseks tuleks kemikaaliametile 
tagada asjakohane ja järjepidev 
rahastamine.

Muudatusettepanek 16
Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 68

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(68) Selleks et võtta arvesse tehnika ja 
teaduse arengut või uusi teaduslikke 
tõendeid, tuleks komisjonile anda õigus 
võtta kooskõlas Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artikliga 290 vastu õigusakte, et 
muuta käesolevat määrust, kohandades 
mänguasjadele kinnitatavaid erihoiatusi, 
võttes vastu erinõuded keemiliste ainete 
sisalduse kohta mänguasjades ja tehes 
erandeid, et lisada mänguasjades lubatud 
konkreetsed kasutusviisid ainete puhul, 
mille suhtes kehtib üldine kasutuskeeld.

(68) Selleks et võtta arvesse tehnika ja 
teaduse arengut või uusi teaduslikke 
tõendeid, tuleks komisjonile anda õigus 
võtta kooskõlas Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artikliga 290 vastu õigusakte, et 
muuta käesolevat määrust, kohandades 
mänguasjadele kinnitatavaid erihoiatusi, 
võttes vastu erinõuded keemiliste ainete 
sisalduse kohta mänguasjades ja tehes 
vabastusi, et lisada mänguasjades lubatud 
konkreetsed kasutusviisid ainete puhul, 
mille suhtes kehtib üldine kasutuskeeld 
kooskõlas ettevaatuspõhimõtte ja 
terviseühtsuse põhimõttega.

Muudatusettepanek 17
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootja lisab hoiatuse selgesti nähtava, 
kergesti loetava ja hõlpsasti arusaadavana 
mänguasjale, etiketile või pakendile ning 
vajaduse korral ka mänguasja 
kasutusjuhendisse. Ilma pakendita 
müüdavate väikeste mänguasjade puhul 
peab hoiatus olema kinnitatud 
mänguasjale.

Tootja lisab hoiatuse selgesti nähtava, 
kergesti loetava ja hõlpsasti arusaadavana 
mänguasjale, etiketile või pakendile ning 
vajaduse korral ka mänguasja 
kasutusjuhendisse. Ilma pakendita 
müüdavate väikeste mänguasjade puhul 
peab hoiatus olema kinnitatud 
mänguasjale. Tootja võib lisada QR-koodi 
koos viitega juhistele digitaalsel kujul, 
kuid märgistab terviseohu hoiatused alati 
füüsilisel etiketil või pakendil.
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Muudatusettepanek 18
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hoiatus peab olema tarbijale enne ostu 
sooritamist selgelt nähtav, sh ka juhul, kui 
ostetakse kaugmüügi teel. Hoiatused 
peavad olema piisavalt suured, et tagada 
nende nähtavus.

Hoiatus peab olema tarbijale enne ostu 
sooritamist selgelt nähtav, sh ka juhul, kui 
ostetakse kaugmüügi teel. Hoiatused 
peavad olema piisavalt suured, et tagada 
nende nähtavus. Kui ost tehakse 
internetimüügi või kaugmüügi teel, 
märgistatakse hoiatused ja III lisas 
sätestatud iga kategooria vastavad 
piktogrammid esimesel leheküljel foto või 
toote kõrvale vahetult ja selgelt nähtaval, 
kergesti loetaval, arusaadaval ja täpsel 
viisil.

Muudatusettepanek 19
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 47 vastu delegeeritud 
õigusakte II lisa liite C osa muutmiseks, et 
lubada II lisa III osa punkti 4 kohaselt 
keelatud konkreetse aine või segu teatavat 
kasutamist mänguasjades või piirata 
teatavat lubatud kasutamist.

6. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 47 vastu delegeeritud 
õigusakte II lisa liite C osa muutmiseks, et 
lubada II lisa III osa punkti 4 kohaselt 
keelatud konkreetse aine või segu teatavat 
kasutamist konkreetseks ajavahemikuks 
mänguasjades või piirata teatavat lubatud 
kasutamist. Vabastusetaotluste ja nende 
kestuse hindamisel võtab komisjon 
arvesse alternatiivide kättesaadavust ja 
võimalikku kahjulikku mõju 
innovatsioonile. Vajaduse korral 
kaalutakse vabastuse üldmõju 
olelusringile. Kuus kuud pärast käesoleva 
määruse jõustumist võtab komisjon 
kooskõlas artikliga 47 vastu delegeeritud 
õigusaktid II lisa liite C osa muutmiseks 
nikli osas, et sätestada kõnealuse aine 
suhtes II lisa III osa punktis 4 sätestatud 
üldisest keelust vabastamise kehtivusaeg. 
Komisjon põhjendab tehtud vabastusi ja 
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teeb selle kergesti juurdepääsetaval ja 
kasutajasõbralikul viisil üldsusele 
kättesaadavaks.

Muudatusettepanek 20
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. II lisa III osa punktis 4 keelatud 
aine või segu kasutamine mänguasjades on 
lubatud ainult siis, kui on täidetud kõik 
järgmised tingimused:

7. II lisa III osa punktis 4, punktides 
a, b, db, dc, dd ja de keelatud aine või segu 
kasutamine mänguasjades ei ole lubatud, 
välja arvatud juhul, kui on täidetud kõik 
järgmised tingimused:

Muudatusettepanek 21
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 7 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) Euroopa Kemikaaliamet (ECHA) 
on leidnud, et see on ohutu, võttes eelkõige 
arvesse kokkupuudet, sealhulgas üldist 
kokkupuudet asjaomaste ainetega 
muudest allikatest, ning võttes eelkõige 
arvesse laste haavatavust;

(a) Euroopa Kemikaaliamet (ECHA) 
on leidnud, et see on ohutu, kuna puudub 
võimalus kokkupuuteks mõistlikult 
eeldatavates kasutustingimustes artikli 5 
lõike 2 esimese lõigu kohaselt, võttes 
eelkõige arvesse laste haavatavust;

Muudatusettepanek 22
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 7 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(aa) tehniliselt ei ole võimalik 
kõrvaldada või asendada 
disainimuudatuste või muude materjalide 
või komponentide kasutamise kaudu ilma 
selliste ainete või segudeta;

Muudatusettepanek 23
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 7 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7a. II lisa III osa punktis 4, 
alapunktides c, d ja da keelatud aine või 
segu kasutamine mänguasjades ei ole 
lubatud, välja arvatud siis, kui on täidetud 
kõik järgmised tingimused:
a) ECHA on leidnud, et see on ohutu, 
pidades eelkõige silmas kokkupuudet, 
sealhulgas üldist kokkupuudet kõigist 
võimalikest allikatest, samuti kõiki 
teadaolevaid täiendavaid ohte, mis 
tulenevad kombineeritud kokkupuutest 
mänguasjas sisalduvate erinevate ainete 
ja segudega, ning võttes eelkõige arvesse 
laste haavatavust;
b) tehniliselt ei ole võimalik kõrvaldada 
või asendada disainimuudatuste või 
muude materjalide või komponentide 
kasutamise kaudu ilma selliste ainete või 
segudeta;
c) ECHA on alternatiivsete ainete 
analüüsi põhjal kindlaks teinud, et 
sobivad alternatiivsed ained või segud 
puuduvad;
d) aine või segu kasutamine 
tarbekaupades ei ole määrusega (EÜ) 
nr 1907/2006 keelatud.

Muudatusettepanek 24
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 7 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7b. Lõigete 7 ja 7a kohased vabastused 
üldisest keelust on ajaliselt piiratud. Iga 
vabastuse kehtivusaeg vaadatakse läbi ja 
seda võib iga aine või segu puhul igal 
üksikjuhul eraldi pikendada.

Muudatusettepanek 25
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 9
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Lõigete 6 ja 7 kohaldamiseks 
hindab komisjon süstemaatiliselt ja 
regulaarselt ohtlike keemiliste ainete või 
segude olemasolu mänguasjades. 
Kõnealuse hindamise puhul võtab 
komisjon arvesse turujärelevalveasutuste 
aruandeid ning liikmesriikide ja 
sidusrühmade esitatud teaduslikke 
tõendeid.

9. Lõigete 6, 7, 7a ja 8 kohaldamiseks 
hindab komisjon süstemaatiliselt ja 
regulaarselt ohtlike ainete või segude 
olemasolu mänguasjades. Kõnealuse 
hindamise puhul võtab komisjon arvesse 
turujärelevalveasutuste aruandeid ning 
liikmesriikide ja sidusrühmade esitatud 
teaduslikke tõendeid.

Muudatusettepanek 26
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 9 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9a. Komisjon hindab, kas mõni 
käesoleva määrusega keelatud aine või 
segu nõuab täiendavaid valdkondlikke või 
horisontaalseid piiranguid.

Muudatusettepanek 27
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 
esitatakse Euroopa Kemikaaliametile II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud aine või 
segu hindamise taotlused, kasutades 
käesoleva artikli lõikes 3 osutatud vormi ja 
esitamisvahendeid.

1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 
esitatakse Euroopa Kemikaaliametile II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud aine või 
segu hindamise taotlused, kasutades 
käesoleva artikli lõikes 3 osutatud vormi ja 
esitamisvahendeid. Taotlus tehakse 
avalikult kättesaadavaks kergesti 
ligipääsetaval ja kasutajasõbralikul viisil.

Muudatusettepanek 28
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Iga isik, kes esitab lõike 1 kohase 2. Ilma et see piiraks järgmise lõigu 
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hindamistaotluse, võib taotleda, et teatavat 
teavet ei avalikustataks. 
Konfidentsiaalsustaotlusele tuleb lisada 
põhjendus, miks teabe avalikustamine võib 
kahjustada hindamistaotluse esitanud isiku 
või mis tahes muu asjaomase isiku ärihuve.

kohaldamist, võib iga isik, kes esitab lõike 
1 kohase hindamistaotluse, taotleda, et 
teatavat konfidentsiaalset äriteavet ei 
avalikustataks kooskõlas asjakohase liidu 
õigusega. Konfidentsiaalsustaotlusele tuleb 
lisada põhjendus, miks teabe 
avalikustamine võib kahjustada 
hindamistaotluse esitanud isiku või mis 
tahes muu asjaomase isiku ärihuve. 
Avalikkusele tehakse kasutajasõbralikus 
vormingus tasuta kättesaadavaks 
järgmine ECHA teave:
a) taotluse esitanud juriidilise isiku nimi;
b) sellise aine või segu nimetus, mille 
kohta on esitatud vabastuse taotlus;
c) mänguasja või mänguasjaosa tüüp;
d) vajaduse korral asenduskava;

Muudatusettepanek 29
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. ECHA koostab ja avalikustab 
lõikes 1 osutatud hindamistaotluste 
esitamise vormi ja vahendid ning tehnilised 
ja teaduslikud suunised selliste taotluste 
esitamise kohta.

3. Enne... [Väljaannete talitus: palun 
lisada kuupäev = selle kuu esimene päev, 
mis järgneb 1 kuule pärast käesoleva 
määruse jõustumise kuupäeva] ECHA 
koostab ja avalikustab lõikes 1 osutatud 
hindamistaotluste esitamise vormi ja 
vahendid ning tehnilised ja teaduslikud 
suunised selliste taotluste esitamise kohta.

Muudatusettepanek 30
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 
esitab ECHA komisjonile arvamuse II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades, 
kui talle esitatakse hindamistaotlus 
vastavalt artikli 48 lõikele 1. ECHA hindab 

1. Artikli 46 lõike 6 kohaldamisel 
esitab ECHA komisjonile arvamuse II lisa 
III osa punkti 4 alusel keelatud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades, 
kui talle esitatakse hindamistaotlus 
vastavalt artikli 48 lõikele 1. ECHA hindab 
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oma arvamuses, kas artikli 46 lõike 6 teise 
lõigu punktides a ja b sätestatud 
kriteeriumid on konkreetse kasutusviisi 
puhul täidetud.

oma arvamuses, kas artikli 46 lõigetes 7 ja 
7a sätestatud kriteeriumid on konkreetse 
kasutusviisi puhul täidetud.

Muudatusettepanek 31
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Euroopa Komisjon annab välja 
suunised selle kohta, kuidas kõnealust 
hindamist läbi viia, eelkõige seoses 
alternatiivsete ainete või segude 
kättesaadavusega ning selle kohta, kuidas 
käsitleda käesoleva määruse kohast 
kombineeritud kokkupuute mõju.

Muudatusettepanek 32
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. ECHA võib nõuda, et 
hindamistaotluse esitanud isik või kolmas 
isik esitaks kindlaksmääratud tähtaja 
jooksul lisateavet. ECHA võtab 
kolmandate isikute esitatud teavet arvesse.

2. ECHA võib nõuda, et 
hindamistaotluse esitanud isik või kolmas 
isik esitaks kindlaksmääratud tähtaja 
jooksul lisateavet. ECHA võtab 
kolmandate isikute esitatud teavet arvesse. 
Kui ECHA peab seda vabastuse piisava 
kehtivusaja kindlaksmääramiseks 
vajalikuks, võib ta nõuda ka 
hindamistaotluse esitajalt asenduskava 
esitamist.

Muudatusettepanek 33
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lõikes 1 osutatud arvamus 
saadetakse komisjonile 12 kuu jooksul 
alates hindamistaotluse saamisest.

3. Lõikes 1 osutatud arvamus 
saadetakse komisjonile ja tehakse 
üldsusele kergesti juurdepääsetaval ja 
kasutajasõbralikul viisil kättesaadavaks 
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12 kuu jooksul alates hindamistaotluse 
saamisest.

Muudatusettepanek 34
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjon taotleb ECHA arvamust 
II lisa liite C osas loetletud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades 
niipea, kui komisjonile saab teatavaks uus 
teaduslik teave, mis võib mõjutada 
konkreetse aine või segu lubatud 
kasutamist mänguasjades.

6. Komisjon taotleb ECHA arvamust 
II lisa liite C osas loetletud ainete või 
segude kasutamise kohta mänguasjades 
niipea, kui komisjonile saab teatavaks uus 
teaduslik teave või tehnoloogiline areng, 
mis võib mõjutada konkreetse aine või 
segu lubatud kasutamist mänguasjades.

Muudatusettepanek 35
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Artikli 46 lõike 7 kohaldamisel 
võib komisjon taotleda ECHA-lt arvamust 
konkreetse aine või segu ohutuse kohta 
mänguasjades, milles võetakse arvesse 
üldist kokkupuudet ainega või seguga 
muudest allikatest ja laste haavatavust.

7. Artikli 46 lõigete 7, 7a ja 8 
kohaldamisel võib komisjon taotleda 
ECHA-lt arvamust konkreetse aine või 
segu ohutuse kohta mänguasjades

Muudatusettepanek 36
Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 8 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8a. ECHA-le eraldatakse tema töö 
toetamiseks piisavad vahendid.

Muudatusettepanek 37
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – II osa – punkt 2 –alapunkt a – alapunkti alapunkt 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(5) ohuklassid 3.9 ja 3.10; (5) ohuklassid 3.9, 3.10 ja 3.11;

Muudatusettepanek 38
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – II osa – punkt 2 –alapunkt a – alapunkti alapunkt 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(6) ohuklass 4.1; (6) ohuklassid 4.1, 4.2, 4.3 ja 4.4;

Muudatusettepanek 39
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Mänguasjad, mis on ise ained või 
segud, peavad samuti vastama määrusele 
(EÜ) nr 1272/2008.

2. Mänguasjad, mis on ise ained või 
segud, peavad samuti vastama määrusele 
(EÜ) nr 1272/2008 ja määruses (EÜ) nr 
1223/2009 sätestatud 
märgistamisnõuetele.

Muudatusettepanek 40
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Mänguasjades, mänguasjade osades 
või mänguasjade mikrostruktuuriliselt 
eristuvates osades on keelatud kasutada 
aineid või segusid, mis on määruse (EÜ) 
nr 1272/2008 VI lisa 3. osas liigitatud mis 
tahes järgmistesse kategooriatesse:

4. Mänguasjades, mänguasjade osades 
või mänguasjade mikrostruktuuriliselt 
eristuvates osades on keelatud kasutada 
aineid või segusid, mis vastavad artiklis 57 
sätestatud kriteeriumidele ja on 
identifitseeritud määruse (EÜ) nr 
1907/2006 artikli 59 lõike 1 kohaselt, mis 
on määruse (EÜ) nr 1272/2008 VI lisa 3. 
osas liigitatud või mis vastavad 
klassifitseerimise kriteeriumidele mis 
tahes järgmistesse kategooriatesse:

Muudatusettepanek 41
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt b
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) endokriinfunktsiooni kahjustav 1. 
või 2. kategooria aine või segu;

(b) endokriinfunktsiooni kahjustav 1. 
või 2. kategooria aine või segu inimtervise 
ja keskkonna puhul;

Muudatusettepanek 42
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(da) nahka sensibiliseeriv 1. kategooria 
aine või segu;

Muudatusettepanek 43
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(db) püsiv, bioakumuleeruv ja toksiline 
aine või segu;

Muudatusettepanek 44
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(dc) väga püsiv ja väga 
bioakumuleeruv aine või segu;

Muudatusettepanek 45
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(dd) püsiv, liikuv ja toksiline aine või 
segu;

Muudatusettepanek 46
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Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 – alapunkt d e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(de) väga püsiv ja väga liikuv aine või 
segu.

Muudatusettepanek 47
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4a) Per- ja polüfluoritud 
alküülühendite (PFAS) ja bisfenoolide 
kasutamine on keelatud mänguasjades, 
mänguasjade koostisosades või 
mikrostruktuuriliselt eristatavates osades. 
Alla 36 kuu vanustele lastele mõeldud 
mänguasjad või muud suhu panemiseks 
ettenähtud mänguasjad ei tohi sisaldada 
lõhnaaineid.

Muudatusettepanek 48
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – III osa – punkt 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Kosmeetikatooteid sisaldavad 
mänguasjad, näiteks mängukosmeetika 
nukkudele, peavad vastama Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruses (EÜ) nr 
1223/200943 sätestatud koostise ja 
märgistamise nõuetele.

8. Kosmeetikatooteid sisaldavad 
mänguasjad, näiteks mängukosmeetika 
nukkudele või lastele, lima, näpuvärvid või 
plastiliin, peavad vastama Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruses (EÜ) nr 
1223/200943 sätestatud koostise ja 
märgistamise nõuetele.

_________________ _________________
43 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. novembri 2009. aasta määrus (EÜ) 
nr 1223/2009 kosmeetikatoodete kohta 
(ELT L 342, 22.12.2009, lk 59).

43 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
30. novembri 2009. aasta määrus (EÜ) 
nr 1223/2009 kosmeetikatoodete kohta 
(ELT L 342, 22.12.2009, lk 59).

Muudatusettepanek 49
Ettepanek võtta vastu määrus
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II lisa – A osa – punkt 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Mänguasjad ei tohi sisaldada 
kroomi (VI), kaadmiumi, elavhõbedat ja 
pliid, välja arvatud juhul, kui nende 
esinemine mänguasjas on hea tootmistava 
kohaselt tehniliselt vältimatu ega ületa 
homogeenses materjalis avastamispiiri.

Muudatusettepanek 50
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – A osa – punkt 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Nitrosoamiinide ja nitroositavate 
ainete kasutamine on keelatud alla 36 kuu 
vanustele lastele mõeldud mänguasjades 
või muudes suhu panemiseks mõeldud 
mänguasjades, kui nende ainete 
migratsioon on nitrosoamiinide puhul 
0,01 mg/kg või suurem ja nitroositavate 
ainete puhul 0,1 mg/kg või suurem.

2. Nitrosoamiinide ja nitroositavate 
ainete kasutamine on keelatud kõigis 
mänguasjades. Nende ainete migratsioon 
mänguasjadest, mänguasjade 
koostisosadest või mikrostruktuuriliselt 
eristatavatest osadest ei tohi 
nitrosoamiinide puhul ületada 0,01 mg/kg 
ja nitroositavate ainete puhul 0,1 mg/kg.

Muudatusettepanek 51
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – A osa – punkt 4 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Mänguasjad ei tohi sisaldada 
järgmisi allergeenseid lõhnaaineid välja 
arvatud juhul, kui nende lõhnaainete 
jälgede olemasolu mänguasjas on heade 
tootmistavade juures tehniliselt vältimatu 
ega ületa 100 mg/kg.

4. Mänguasjad ei tohi sisaldada 
järgmisi allergeenseid lõhnaaineid välja 
arvatud juhul, kui nende lõhnaainete 
jälgede olemasolu mänguasjas on heade 
tootmistavade juures tehniliselt vältimatu 
ega ületa vastavat avastamispiiri.

Muudatusettepanek 52
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – B osa – punkt 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Mänguasjal, mänguasjale kinnitatud 1. Mänguasjal, mänguasjale kinnitatud 
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etiketil, mänguasja pakendil või 
mänguasjale lisatud teabelehel ning 
tootepassis tuleb loetleda järgmised 
allergeensed lõhnaained, kui neid on 
mänguasjale lisatud või kui need 
sisalduvad mänguasjas või selle osas 
kontsentratsioonis üle 100 mg/kg.

etiketil, mänguasja pakendil või 
mänguasjale lisatud teabelehel ning 
tootepassis tuleb loetleda järgmised 
allergeensed lõhnaained, kui neid on 
mänguasjale lisatud või kui need 
sisalduvad mänguasjas või selle osas 
kontsentratsioonis üle 10 mg/kg.

Muudatusettepanek 53
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – A osa – punkt 2 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) need lõhnaained on selgelt 
märgitud mänguasja pakendil ning 
pakendil on esitatud III lisa punktis 11 
osutatud hoiatus;

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)  

Muudatusettepanek 54
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – A osa – tabel

Komisjoni ettepanek
Keemiline 
element 

mg/kg kuivas, hapras, 
pulbrilaadses või 
elastses 
mänguasjamaterjalis 

mg/kg vedelas või 
kleepuvas 
mänguasjamaterjalis 

mg/kg 
mahakraabitavas 
mänguasjamaterjalis 

Alumiinium 2 250 560 28 130 
Antimon 45 11,3 560 
Arseen 3,8 0,9 47 
Baarium 1 500 375 18 750 
Boor 1 200 300 15 000 
Kaadmium 1,3 0,3 17 
Kroom (III) 37,5 9,4 460 

Kroom (VI) 0,02 0,005 0,053 

Koobalt 10,5 2,6 130 
Vask 622,5 156 7 700 
Plii 2,0 0,5 23 
Mangaan 1 200 300 15 000 
Elavhõbe 7,5 1,9 94 
Nikkel 75 18,8 930 
Seleen 37,5 9,4 460 
Strontsium 4 500 1 125 56 000 
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Tina 15 000 3 750 180 000 
Orgaanilised 
tinaühendid 

0,9 0,2 12 

Tsink 3 750 938 46 000 

Muudatusettepanek

Keemiline 
element 

mg/kg kuivas, hapras, 
pulbrilaadses või 
elastses 
mänguasjamaterjalis 

mg/kg vedelas või 
kleepuvas 
mänguasjamaterjalis 

mg/kg 
mahakraabitavas 
mänguasjamaterjalis 

Alumiinium 2 250 560 28 130 
Antimon 45 11,3 560 
Arseen 3,8 0,9 47 
Baarium 1 500 375 18 750 
Boor 1 200 300 15 000 

välja jäetud
Kroom (III) 37,5 9,4 460 

välja jäetud

Koobalt 10,5 2,6 130 
Vask 622,5 156 7 700 

välja jäetud
Mangaan 1 200 300 15 000 

välja jäetud
Nikkel 75 18,8 930 
Seleen 37,5 9,4 460 
Strontsium 4 500 1 125 56 000 
Tina 15 000 3 750 180 000 
Orgaanilised 
tinaühendid 

0,9 0,2 12 

Tsink 3 750 938 46 000 

Muudatusettepanek 55
Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – C osa – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek

Muudatusettepanek

Järgmiste ainete ja segude nimetused ja klassifikatsioon loetletakse mänguasjal, 
kinnitatud etiketil või pakendil ning tootepassis. Lisaks võib selle teabe lisada lisatud 
infolehele.
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Muudatusettepanek 56
Ettepanek võtta vastu määrus
Lisa II – C osa – tabel

Komisjoni ettepanek

Aine Klassifikatsioon Lubatud kasutusviis
Nikkel Carc 2 Roostevabast terasest mänguasjades 

ja mänguasjaosades
Mänguasjaosades, mis on ette 
nähtud elektrivoolu juhtimiseks

Muudatusettepanek

Aine Klassifikatsioon Lubatud kasutusviis Kohaldamise tähtpäev
Nikkel Carc 2 Roostevabast terasest 

mänguasjades ja 
mänguasjaosades
Mänguasjaosades, mis 
on ette nähtud 
elektrivoolu 
juhtimiseks
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LISA: ÜKSUSED VÕI ISIKUD,
KELLELT ARVAMUSE KOOSTAJA SAI SISENDMATERJALI

Arvamuse koostaja sai arvamuse koostamisel sisendmaterjali järgmistelt üksustelt või 
isikutelt:

Üksus ja/või isik
Toy Industries of Europe (TIE)
The Lego Group
European Balloon and Party Council
Globetrade
SES Creative
Amazon
The International Chemical Secretariat (ChemSec)
European Chemicals Agency
European Commission
Federation of European Publishers
EuroCommerce
APOFAB – Associação Portuguesa de Fabricantes de Brinquedos
Mattel Portugal
Creative Toys Portugal
Concentra
SRS Legal
European Writing Instrument Manufacturer's Association (EWIMA)
Industrieverband Schreiben, Zeichnen, Kreatives Gestalten e.V. (ISZ e.V.).
European Committee for Electrotechnical Standardization (CENELEC)
European Committee for Standardization (CEN)
CHEM Trust
The European Consumer Organisation (BEUC)
Client Earth

Eespool esitatud loetelu koostamise eest vastutab ainuisikuliselt arvamuse koostaja.
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